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The w.,itings asc~ibed to Eldad Ha Dani, like much of the 

Jewish literature of the early middle ages, have been relegated 

) 
__;) 

to an obscurity which has been undeserved. If the ~agenda and ritual 

laws which he wii,ote were not misunderstood, they were arbitrarily 

condemned as spurious or stamped as one of the many m:,-tnical 

productions characteristic of the period. And 1f they have been 

the recipients of unstinted praise, the adula•10n has been misplaced 

/t, as it was throughout the Middle Ages when his words enjoyed an 

, authority hardly le~~- ~h~n that of' Sc!:ip_t_u:_~ and when Eldad himsel:f 

acquired popularity far out of proportion to his intrinsic merits. 

But if our credulous predecessors thus erred in overestimating 

~ldad and his literary productions, our contemporaries, with few 

exceptions, hs.ve underestimated the authority, histori~it:,- and 

significance of the accounts of the Four Tribes, the Bnai Moshe, 

and the Ritual. What is most necessary, therefore, is a oa.lm and 

judicious appraisal of ~ldad which will :restore hdmhtm his proper 

niche in the halls of historical fame. This is the avowed aim 

and purpose of my effo:rts. 1.et it is not only interest in the 
' 

man himself that can be an incentive for this undertaking but also 

the valuable information about the life and customs of the Falashahs 

in Abyssinia whicn can be derived from such a study. lt -..is thus -
the interesting oombinati0n of history and folklore that lends it 

so much fascination. 

In recent years much valuable data get-mane to the subject 

~ has been gathered together as a result of the patient researches -
of ethnologists, geographers, and philologists. Hut the greatest 



contribution has been made by Abraham Epstein in his erudite and 

enlightening study. ' I 'I'o him as well as to others like .Muller and 

Schloessinger 1. owe whatever informatio'n 1 tnay be able to impart. J. 

am, of course, indebted to my worthy guide, Dr. Mann, for his counsel. 

My method of presentation grew 01,1t of the natur·e of tne 

material. Since much of the contents of this study deal with 

elementary textual criticism they have ieen incorporated primarily 

in the not.es. It is thus only the general conclusions that have 

been incorporated in the thesis proper .and I have tried to compai-e 
of 

them in such a way a.s to make the texti the thesis more or less 

independent of the notes. 

, , 
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1. 

Introduction / t' ( c ,?'( ·;;,J--»v!,,V 

Towards the end of the ninth century; 1there appeared in Ka.irowan 
I I 

North Africa, a traveler who had apparen,ily previously visited Egypt 
' i-, ., f . .• arni Babylonia, a,id who claimed t9hav_e -b/'_n :'. desc_~~~a:;t of the tribe 

of Dan. He s~id that this tribe together with three other tribes, 
V , f,> u!~. i.,,; •. !J Naphtali, Gad, and Asher, had founded, after the destruction of the 

,,1/;• • j 
;' ,,, ' · first Temple, an independent Jewish kingdom on the other side o.f the 

I I. 

t ··;- -V· · 1

Eth:tpian River;:. in the old goldland B'avila. In addition to this 

1! { account of the Four Tribes and the ritual which they observed, Eldad 
I 

,~ .. • ;. gave a description of the Levites, the B 1nai Moshe, who in a miraculous 

manner had come to Africa from t he vicinity of Babylon, had settled 

in the neighborhood of the ·rribes, and had been enclosed by the 
1

· ' ·samba tyon, a river which flows only sand and stones. Naturally, 7;,i i :. 

Eldad did not fail to narrate his own adventurous travels from 

Havila to Asia and North Africa; and .in connection with them he 

described the other six of the lost tribes who had remained behind ,,...... 
_)J_. '--.""; 

in Asia. The i.nh,a-bi-t-a-nt-s- of Kairowan, questioning the v eracity 

of some of the statements made by ~ldad, turned to Zemach Gaon in 

Sura for an endorsamamt of this man. •.rhe answer of Zemach was on 

the whole favorable to ~ldad. From th~t time forth, the writings of 

Eldad acquired a great authority and increased in prestige so that 

thl"oughout the Middle Ages, with two exceptions, his ritual was 

quoted and cited as authoritative by ·ralmudic scholars and his 

narratives we.re accepted as truth by the people. 



2. 

1 . THE NARHATIVES 

A· Source Material. 

For purposes. of study and analysis the narra.tives of !!.ldad 

will be discussed first. The material we now possess is found 

in print and in manuscripts. Much of it has come dovm to us 

in a well-preserved state, thpugh, of course, some of it, has in 

the course of transmission suffered additions and deletions to 

suit the various 1.urposes of the scribe or cop'!l}:ist . Yet a collation 

of the many recensions made by ~~stein, and after him in a more 
,, l 

tho,rough manner by Muller, reveals all of them to be very similar. 

The minor variations, nowever, are very significant, for they have 

been the cause of much unnecessary mystification. They will be 

given in notes to a brief summary of the contents of the ~ldad 

material. Mull·er supplemented and im~roved Epstein's edition of 

the text in the following way. He printed separately two of t~e 

manuscripts which ~~stein utilized but failed to publish. 2 He also 

brought to light some new manuscript fragments, 3 as well as a 

f-ragmentary Arabic version of the ~ldad narrative . 4 In general, 
5 

all the n1aterial can be traced to three main sources: 1) The 

inquiry which the people of Kairowan sent to Zemach Gaon and· his 

answer; 2) The letter which JSldad was supvosed to have sent to 

Spain telling about his adventures and the life of the trioe; 

3 1 The various versions of the Sefer Eldad which are written in 
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t_ 

the form of official reports of communities addressed to a Beth-Din.6 - - ---EpStein arranged the material into six versions; the first 

version cvntains the material founq in the question sent to the 
? 

uaon and his answer; the second includes t ne letter eldad is supposed 

to have sent to Spain; 8 the t h ird is an Eldad story found in a 
0 

Prague manuscript of Bera.shit Rabbati; 9 t he f ou.rth lO and fifth11 

a re based on t h e testimonial accounts mentioned above; and t h e 

sixth12 , whose contents a r e somewhat different from the first five, 

i s an extrac t taken from Judah Padassi's Eshkol Fa-Kopher . Muller, 

on t he otherhand pub lished eight versions, five of ·which are 

equi valent to the first five of Epstein,13 and the additional three14 

are based on some manuscripts which Epstein had used but not publi sh ed 

as well as on some new manuscripts which Epstein had never seen. 

Thes e t wo scholars, however, failed to agree on the relationship of 

t he t exts, 15 especially regarding the age of the so-called Letter of 

El dad . Epstein asserted that it was the oldest source, . whereas 

l\iullar considered it apocryphal, holding its date to be more recent 

t han all the other versions of Eldact . 16 

In genera l, t he most authoritative of t h e sources is t he question 

sent by the people of Kairowan to Zemach and his answer . Next in 

authenticity one might class the Eldad Let~er which contains more of 

t he facts than any other version, Mul l er's objections notwithstanding . 

These two sources contain most of the details of the narrat+ve whjch 

will now be related in a connected fash ion, rec onstructed from all 
fht , 

the available material. At the conclusion of,_sumrnary of t he narrative, 
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and also in a few notes, will be indicated the m·ore important 

variations and additions according to the different recensions. 

This interesting legend seems to have had an almost universal 

fascination since we find it in : not only the !bnportant sources 

mentioned above, but also in translations; Arabic, Latin, 17 ~1daeo-
18 

(}erman , in the writings of Pr~ster John,(who will be discussed 
J j ~ 

la ter)1 in Bartolltoc"i I s Bibliotheca Ra bbinica 1~nd in Eisenmanger, s 
t ,,-,~ 

famous~ Entdec~.le~:. 20 

B. Summary of l~arra_tive with Explanatory Notes. 

r.rie narrative itself is a 'construction of four loosely connected 
21 parts 1) Eldad 1 s travels and adventures; 2) The descrip~~on of 

the six tribes who live in Asia; 3) The migration of the four tribes 

of Dan, Bad, Asher, and Naphtali; 4) the B'nai Moshe . 

(1). At the beginning of the narrative Eldad. tells what r-appened 

to him in his travels~ ~ He and a Jew from the trib~ of Asher on 

leaving the land, 22 embarked on a vessel to trade. The vessel sank 

in a storm. After floating on a plank ~:Ppr__g~_b!_ God, they were 

cast on the shore of a land inhabited by a people called Rumrum23 , 

wild, swarthy, man-eating Ethiopians. They slew and ate his friend 

because he was fat and healthy . Eldad, however, was very tr..in because 

he had been sick during the storm at sea;so they put him in a pit 

and brought him all kinds of good food. But Eldad ate nothing and 

hid the food, replying when questioned that he had eaten. He was 

with them for some tin~until God prepared a miracle by sending 

against these cannibals a gr.eat army of fire -worshippers who 

captured many of the Ethiopians together with Eldad. Eldad remained 



( 

n 
,. 

5. 

with them for some time and witnessed th·eir ceremony until they 

brought him to Azim.
26 

There a Jewish merchgnt from the tribe of 

Issachar i:;urchased him for thirty-two pieces of gold. He took Eldad 

with him b;," sea to the land where dwelled the tribe of Issachar in 

the high mountains near Media and Persia.27 

(2) They dwell ,.-( in peace and s.ecurity, suffering no evil or 

plague. They are ind ependent, submitting only to the yoke of the 

Torah. Their land extends ten days journey on every side. Their 

pasture land is extensive, providing large flocks of camels and 

asses. They have no horses, nor do they possess any weapons excep t 

the slaughtering knife. They nev.er oppress or steal. T'0eir neighbors 

are fire worshippers who rnarry their ~n women-to maid s<:>rvants aru}--
~- ,_.,y\, • 

1. r,,.,, a_i stGPS""". They have no agriculture, nor do they possess vineyards. 
~- :· /· ;;t: 

·· .,,r:_ They :;,;urcbase everything with money. They have a judge whose name 
,. '..t- · ,rC 
· ·-· "' ../ is Nachshon. They execute the four· kinds of capital punishment. 

They speak Hebrew, Persian, and Arabic.
28 

The tribe of Zebulun -encamps in the hills of Paran in the 

29 i neighborhood(of Is sachar) • They live in skin tents, occupy ng 
30 

land extending from the province of Armenia to the ~uphrates . 

-----,~~~/,I~\ The tribe of HUeben faces them from behind the mountains of 

~ i , p Peace, b. rotherhood, and aI!li ty dwells among them. 'fhey go 
11..,. vt,-. _. a ran. 
t · ;., di · d their booty e·aually·. 31 T3'1 ey ' 'v}-{in,- to war together and afterwards · v1: e ' 

~ ·· t 1 d i 32 Th 4L1'-1,f,\l .,;;:,., .follow the highway of Mecca-B~gdad when hey go p un er ng... - ey 

{), ~ :\~ ·~i V\ 11, • h T lmud and Aggadah. r~. 11 0 · speak ·Arabic33, and possess Bible, i,r1.s __ na, a , 

Every Sabbath they preach in Hebr:w and ~ ~1:~.~e into Arabic./.... ; 

··uf~~~-io/./y71;/•·'~ 'V, };,... ,J- -jttl~rfA/(' {~ ~'\ ~~ 
.;: (v &"h'J'ti" V. · t t✓, ' .;/ ~ r -, .{;'/ v 
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The tribe of Ephraim and half of Menasseh live in the mountains 

of Negd, not rar from Mecca. 34 E"ley are wild, merciless horsemen, 

living solely upon plundering in which they are fearless. 

The tribe of Simon and the other half of Manasseh are in the 
35 

land of the Chazars , a distance of six months journey from the 

. t 36 h sane uary. T- ey are exceedingly numerous and exact tribute from 

twenty-.five kingdoms
37 

and from some of the Mohammedans .38 

(3) Wh b en Jero oam arose, he sought the aid of the Danites who 

were the warriors of Israel, against Rg'hoboarn of Judah. 39 The 

Dani tes refused to aid him and prepared t0 leave Israel. •J.ihey 

cros sed 40 the river Pishon41 to the land of Kush, a very fertile 

country and took possession of the territory and made a covenant 

with the Kt~shi tes. Afterwards Sennacherib arose and exiled Reuben, 

Gad, and half of Manasseh to Chabor and io and the River 

Gozan and the cities of Media. Then followed a second exile by 

42 
Sennacherib of Naphtali, Gad, and Asher to Assyria. After the 

death of Sennacherib these three tribes migrated to the land of 

Kush, where they waged war with the seven kingdoms of Kusb. 

Those four,tribes inhabit Ravila, the land of gold.
43 

.Lt is 

a fertile land. They 
44 

kingdom of Adenuth. 
~5 

kingdoms of Kush. 

a-.,.,e always at war and are aided by the 

Every year they waff,e _war with t1;i~ ~ev~~ i ·~C ·~ '- •fVlv'f{ J,jJ· ~--·. \ ·.-h') 1--::;-; ,46 ~ 
They dwell acr~ss the river Kus~. 

These four tribes possess much gold, silver, precious stones. 

d 11 l·n ski'n tents. m'ney migrate from one They sow and r~ap:, we *' ~ 

place to another, 

two hundred days 

The extent of their territory is a journey of 

47 
square. Their c·amping ground is .alway s fertile. 

d uzziel, a prince by the name of 
They have a king name 



?. 

Elizaf
1
pn of the house of Ahilaab, d an a rjudge named Abdon ben 

Mishael
48 

who has the power to execute th e four kinds of capital 

punishments. When they go to war they are summoned by the Shofar 

and □arch forth 120,UOO strong to the strains of a war song with 

, f 1 . . 48a 
a oanner or every ,UOO .men .,..,.-Each tribe t akes its turn in the 

· ·r.)_:_[ battle-field for three months . 'fhe soldiers only dismcmnt on the 
I , 1( '~-

r 

</ 

Sabbath when they are not hard pressed . At the end of t hree t10nths 

t h e tribe in the field returns bringing all the booty to King Uzziel 

who distributes it in the following manne.r. Uzziel takes •-:is portion 
. - 49 

first, then gives a portion t o the scholars, while the remainder 

~is distri bute~ among the others. The~ possess t he complete Scriptures 
' ?- /; . . ~ 

V\'-\. ' ;-but do not r ead Megilla of 
...;''}- :,' . '{ 

Esther because they do not know of that· v 
------ -- """=~ -.y-Ji 

I . miracle. Nor do they read 
~ 1·,J./r 

Lamentations because of its dis?"1eartening · 

1 . ·,j) in.f l uenc e. 50 
' . . : " 

They speak no other language except Hebrew,. their 

• - I 1. ~l 
I ,,,/)·v·l.., ~ r lmud'-- contains no references to the talrnudic saf es but :- ala ,;laws 

the name of J·oshua, 52 who had received it 1'rom 
. l 

•·
1 J'j,.1.. :'. \J:-e 1 introduced in 
. l i . 53 

Moses to whom was g iven the divine dispensation . 

( 4) on the other side of the River of Kush dwell the fj 'nai 

54 Israelites were exi1ed ·to Babylon the bhaldeans 
Moshe . - Vfuen the 

54a 
t t Sl·ng songs of Zion and because many refused 

ordered the Levi es o 

t The r emaining Levites, nowever, cut off 
they were slain on the spo • 

th 
. r· 55 the night a cloud enveloped them and by 

- eir ingers • wring 

f f ·1· r ·e God l ed them and their tents, flocks, 
the light of a pillar o 

and herds to ftavila. 56 They awoke in the morning to find ther.1s elves 



8 . 

surrounded. on three sides bJ the 

River Sambatyon, 58 so t~at they 

sea, and on the fourth57 by tne 

are cut off completely from mankind. 

The extent of the river 's width is two hundred cubits and it rolls 

sand a nd st0ne every day in the week except the Sabbath when it 

rests. •.rhe noise it makes is so t grea as to be hearq at night the 

distance of a day I s J0 ourne.y. At · t t • su.nse on 11.e eve of Sabbath a 

cloud descends upon it so that no one m~y approach it till the end 

of the Sabbath. Across the river, on the side of the Fehr Tribes, 

a fire burns t hroughout the Sabbath so that it is unapproachable 

f " . t f · 1 59 ( 60 or a a 1 s ance o a n11. e from the land of Princip ) • But there 

are places in t ha t riv P.r no wid s r than 6U cubits so t ha t the tribes 

and the B 1na i M6she ca n e~gae e in conversation and exchange gos s i p . 

When they wished to communicate or negotiate t :iey do so by means of 

ol 
carrier pigeons • They dwell in beuutiful houses and in towers 

~ . t· f ... 62 which they erect on elephanvs in imes o reJoicing • Th.ey do not 

have among them any wild animals or unclean animals, birds, Gr insects, 

nor frogs, scorpions, or snakes. Their ca ttle, sheep and oxen, as 

wetl as their fields bear t wice a year . Their products are olives, 

pomegranates , figs, melons, onio~s, garlic, and wheat. One seed 

produces a hu.."1dred plants . 'They have precious stones , silver, and 

ld h b O Sla ,r-e· s They l end to each oth er· . They-.:>aresw~se, go • rp ey ave n •, • 

S\"o,,ar by the name of God. pious, and never ,. -
He who swears prepa res 

o3 
death for his children. 

No child dies durin r t he lifetime of its 

1 . t see t hree or four ,;enera tions . 'l11r1e-y a:re 
parents , who often ive o 

ashamed to c lose their houses at night, having no fear of t h eft . 

A child will sh,pherd their flocks alone for many days, having no 

i l.
• ther of wild beasts , demons, or any kind of evil 

fear of anyth ng, ne -
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5Bcause they are holy, clean, righteous and pious. 

and they speak only Hebrew.64 

All are Levites 

The legend found in Eshkol Hakop~er 1 dln 
H var es excee gly from 

the other versions.
65 

It tells how Eldad and his companion were 

exiled in Kush and Havdla, how his companion was eaten by cannibals 

while Eldad was able to escape at night and return to his native 

land where he related to everyone the following story. 

d,f r /\ I ~,... JJ. v 1 It seems that there dwelled near a large lake surrounded by 

, lj , ,, , ,fertile land a tribe of pygmies. 
I. l,11, / i -- . 

In a nearby hill dwelled enormous 

';~· 1 
b rds .• 

, ,,,...,; 
On a certain day every year the pygmies and birds would 

; ·u engage in fieree battle and' many casualties were sustained by the 

/ 1./vr r { 
, 1 pygmies whose eyes were bored out or skulls pierced by the claws and 
I 

1 beaks of the birds. One 4ay there came into their midst a tall 

i 
warrior66 from the people of Koshtandy 67 • He was shipwrecked on 

'.\ that land. When the day of the battle arrived he led the 

from their land J'- •• 68 

of Jeshurun &-r-e hidden 
pygmies to victory. ,.Aft~r . ~p.at he 

,,v-,, /. : .. , A. t 

The righteous· men from all th 
'J 

away across the river Smbatyon an they dwell in tents and they came 

I 
C

t?ere before the exile from Jerusalem. The truth or this is round 

) , l 
,,_ : A /J.n ,.....,~ its being mentioned in Chronieles and in the serer Eldad Ha-Bani 
I :./crv ----..)__..----

who came from them and told of piety and righteousness 1n the 

laws of God, without Mishna 
or lunar cilendat1on69 • They 

1 th Ough t h desert, eross rivers like the 
ride camels, trave r 

Sambatyon which rolls stones nd wate~ all week except on the 

Sabbath. 
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II, RITUAL 

A• Source Material. 

Like the narrative material the ritual prescriptions are also 

contained 1n a number of prints and manuscripts which after adequate 

collation by Epstein and Sehloessinger, the two investigators who 

have contributed most to the study of the halachic portion of Eldad, 

yields a clear and reliable text. 

The ritual of Eldad is f ound in two recensions, one of whi_cb 

(B) is founded on the description of the ritual contained in the 
70 71 inquiry to Zemach Gaon which Schloessinger after careful analysis 

has managed to clarify by removing many ot the later interpolations. 

The ritual round in the responsum is naturally 1n a condensed torm72 

which might also explain the reason for the additions made by copyists 

who wanted to present it 1n detail. An examination of the text reveals 

that (1) the form of the responsum has undergone extensive alteration 

under Talmudic and rabbinic 1nfluenoe~t2) the original halachot o~ 

Eldad have been changed completely 1n a number of instances so as to 

make them agree with the Talmudic and rabbinic halachah;
4

(3) the · 

Responsum has been enlarged through numerous later additions some of 

which are altogether ineonsistent with the preceding halachot or 

Eldad:5 After stripp~ng this recension or most of its obvious 

1nte•polat1ons and alterations what remains is an approximation of 

the original epitome of El4td's ritual. As such, aside from its 

intrinsic value& it is highly important as a means or controlling 

recension A• / 

The other recension (A)16ontains more data and is based upon 
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five manuscripts. They are: 1) Citations from Eldad's ritual in 

10n Gama's "Clear Treatise on Ritual Slaughtering of Animals"78; 

2) ritual contained in Ms. Parma de Rossi Cod. 327 2279. 3) a 
· SQ I I 

Genizah fragment ; 4) a quotation from Eldad in Glosses on the 

Mordecai by a German Rabbf:,} 5) a brief qu·o·tation 1 n Mordecai, beginning 

of Hullin, cited from Rabbenu Baruch82 • 

On the basis of' these two recensions A and B we are able to 

obtain a fairly adequate idea of the natur·e of the ritual of Eldad 

which consists only of dietary regulat1ons83. 

B. SUmmary of Ritual with Explanatory Not~s. 

The ritual bas been called by various names. Eldad himself 

called it H!lcho,t t Shechita and Bedika of Joshua ben Nun. 84 11• was 

lmown to rabbinic authorities as Halakot Omar Jehoshua85 andwals'o 

aa:·~:Hiloh'G&sErefmr ie~aeil b~ which name it is referred to in the works 

of' later authorities. 86 The ritual itself was divided into four 
' 

or five distinct parts87 , each ot which opens with the introductory 

formula:88 Oli3tJJ '')// ~eN '~tv l'J /,.) ro,y ur/< 

The five sections may be conveniently ent~tled: 1. Hilchot She?hits.
89

; 

2. Hilchot Terefot.; 3. Piggulim;. 4. Hilchot Hayyah 5. Hilchot Oat. 

A brief· summary of the contents,.t'ollowing the outline by Schloessinger
90 

is given below: 

Hilchot She~~1ta9tRules of Slaughtering): The five rules 

discussed and enumerated a:re: slhehia
92

, Derasa, #alada, 
1. 

which are 
93 ~ ~ Ikkur. These are the five 'different ways an animal 

He.grams., and 
may be disqualified as food, respect1viely: pausing in the act of 

1 
upon the knife, drawi.ng the knige under the 

a aughtering, pressure 
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surface of the skin 1 , s aughtering above or below certain limits 
and tearing out the trachea or ' 

esophagus from their proper position. 
(2) There follows a collection of laws dealing with disqualifi

cation due to various imperfections a- nd diseases and injuries to 

which the slaughtered 1 1 an ma has been found subject upon examination.95 

They deal with such typical injuries as perforation of the meninges, 

fracture of the skull, paralysis of the central origin96 ; different 

conditions of the lung; its color ln~ disease, atrophy of 8 lobe, 

union of lobes,Yv··cbi,hunion of lobe· with trachea, esophagus, or heart; 

injuries of the other organs, such as pel'foration of the esophagus, 

trachea., or heart; adhesion of the gall bladder to the perctoneum., 

1 
~ union of obe-s of the lung with the ribs, injuries of the spinal cord; 

finally,disqualification of domestic animals attacked by beasts, 

fall•n in a pit, or in a stream. 

(3} The following section is somewhat less unified in subject 

matter. It opens with a requirement to lace north during the act 

of slaughtering because this is the direction of the sanctuary from 
98 

the land where the slaughtering takes place • Disqualitications for 

the act of slaughtering, e.g. without blessing, drunkenness,. ,nakedness, 
(Y (:ul I i l 1 ·l h 99 

nocturnal pollution, mourner, eunuch, leper, woma~, youth, or elder • 

In the case of two-headed animals if the head on the right side is 

used by the animal ror eating it is penissible to kill it, but if 
100 

the left is used, s1aughter is forbidden. Animals with deformed 
101 

extremities and animals with congenital arthritis may not be killed. 

1 h the a.ct of slaughtering is not required 
Then follow two cases in wh c 

it r rood• a,t) case or the, young born 
1n order to make the animal f or • 

tis 
being slaughtered102; b) the case of the fetus 

While the paren · 



only half-emerged when the parent 
was slaughte,•ed. 

according to the Lev1tical 1 awJof slaughtering~ of 

Prohibition, 

oxen and young 

on the same day (Lev. XXII:28) t'ollows.103 
There is also a pro

the flesh ot a kid in the milk of its mother hibition of boiling 

(Ex• XXIII:19)104 • 

(4,5) This section opens with a statem•nt o~ th• 
... .1. ... distinguishing 

marks of clean and unclean gam•. 1m.. 
g iuen follows a brier summary 

of the regulations concerning domestic animals that have suffered 

fractures of bones or injuries which can be applied to game animals~05 

It closes with an injunction to cover the ground where t he blood 

of the slaughtered game animal has fallen with ashes, even it one 
)----- . 

must burn part of his garment- when.no. dust can be found.lo -

c. Its Authenticity. 

Before proceeding to a diacussion of the authenticity of .Bildad•s 

writings in general, it 1a advisable at this point to discuss the 

authenticity or the ritual proper, inasmuch aa it seems to be from 

all evidence• a more genuine product of ~ldad 1a than the narratives. 

Schloessinger says, rather unhes1tat1ngly: 1~1nvestigat1on reveal■ 

that El•ad himself wrote balachah only. The ~tudy of this material 

points to the conclusion that the halachot contained therein are in 

■ubstance the dietary •itual observed by the Jews of a particular 

country••• the form in which we have ~he ritual, can properly be 

attributed to ildad". His next statement, 1s somewhat exaggerated: 

"with regara. to tne personality of Eldad, the conclusion is that the 

only authentic source of information in the account of him and his 

nsum The narratives found in the 
reports is preserved in the respo • 

d t him cannot be trusted. Eldad is the 
Sefer Eldad, and ascribe O , 
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hero, not the author, 01, th 108 e serer Eldad." 

Due to the diversity ot mt 1 a er al Which has in the c~urse ot 
time en-cered into the text of .h -c e original halachah, many investigator■ 

have concluaed that the whole ritual is a fabrication, especially 

Jacob Heitmann. ~ecause he found no less than nineteen passage■ 

tslcen,as he believed,from the Babylonian Talmud Hullin, he concluaed 

tnat Eldad was an ancien-c imposter who gathered his material from 

our talmudic and ~aonic writings and other halachic works no longer 
110 1U9 extant. The citations by older rabbinic autnors d-nd. fromthe 

Hilchot Eretz Yisroel were not, according to him, quotations from 

Eldad•a ritual, but rather the aource1 utilized by Eldad who must 

have 11Ted at least before Jacob ben Asher the author of the Turim 

who died in 1040. Re comes to his Tiew from the fact that in four 

instances there occur identical passages in both.111 

Epstein, on the other hand, in order to substantiate his view 

that the form in which the ritual has come dewn to us 1a genuine 

{ . attempted to reconcile· conflicting passages by subtle and 1ngen1ou.■ 
I ·r I r ~l~1-l~ .:,,i.zexplanations and textual emendations. He says

112
: "Indeed, it is 

[,:..;~~ possible that when Eldad came to _ll.9-~n and Kairowan be read the 

k·.' Talmud and either intention.allJ or unintentionally made additions 
. , l:'{, ,,.(, 

1

~1.· r. I to the aubject matter of the Shechitah from laws which he found were 
11 .1A familiar to him. Thus among the teretot under the categor1 of fallen 

animals he inserts th• laws about animals attacked by beasts or birds 
113 

of prey, whil.ein the TalmUd they fall into separate categories. In 

':ll,~~rl (_ lllany instances it ■eems that Eld&d utilized the word ot the author or 
114 especia.11'1 1n the case of sllechitah done by -----

Ralachot Gedolot , ~ possible that the identity in the laws ot 
0/ftlf] .115 :aut it is 
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shechitah 
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done according to 01 JI f?• is 
1 merely acciaental, and 

,' .
1
, ... -the resemblance in expresaio i ifl 1/ll{j-~1 n 9 due to th8 fact that the Soferim 

I , ~,vo· r· taught ~~_!1~~ _ji!'!!Il~l!l_!_t~ed . together th t t 
/\J ~ · ru ---~ --- . e s 9: _~;nen~~<?~h. n n~~; .{,'.! Thus We have two 8Xtl"ema views: that 0~ 11111,-ma,m and Epstein, 

f,. ·}':,!..!/, sohloessinger takes a position midway between them in , ,. , . extracting 

:. {\, . the genuine from the spuriou:a by means ot .a critical analysisll6 • 

He 1s certain that the ritu 1 . j a wu, written by an individual: "While 

1
-._

1
~,Ji.i./ the subject matter of the ritual represents the religious practices 

, (; r; of the Jews of a particulal' country, the torm, the remarkable nc;J , 
, '.- / ' ,r ~ systematic and schematic arrangement is doubtless the work of an 

I ' l j.. 'J, I.A\ 
✓• ~ 11 '7 

individual ••• througnout this work there was a definite schematic 

() arrangement of the subject matter which is unique in hale.chic 

11 tera ture118 • 11 He goes on to prove th~' s theory is 

a lucus a non lucendo. He says: "It is, however, to my mind, an 

even greater difficulty tocomprehend the psychology which would 

account for the invention or a system of halachot - a phenomenon, 

as far as I am aware, without a parallel in Jewish literature •••• 

The description 0£ gid (paralysis ot the central origin) - a Tery 

frequent disease among aheep - and the explanation of it as caused 

by parasites 4n the bra1nll9, the account of the swelling of the 

heartl20 the fine distinction drawn between simple and purulent , 

1 an
. d 1.ikewise t_ he description of cbolecyatitia, 

121 
the 

per card1tia, 

suggestion that it is the formation .of a blood-clot on the omentum 

it seem as thougn the animal had two livers,
12

~ 
of the liver, which makes 

. that in the case where only one kidney 
and likewise the suggestion 

inorder to determine whether it 1s 
is found it should be weighed 

th function of excretion normally 
8Uf'f1ciently large to perform 

8 
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carried on by two k1dneys;23 th 
e method suggested by him for 

1e1ent1fying the young o.L an 1 124 
an mal, the obserYat1on that; all 

species of doves are distinguished from all 
other species ot birds 

by the possession of a double eropl25 _ all 
this, or which no trace 

can be found in our halachah, cannot well be the product of an 

individual' 8 fancy. It regist,ers the careful observa'tion of facts 

in the course of generations, and rests on the long experience or 

a people 1n ita practical lite. 

"IKternal eviaence of this character would go far to prove 

that this ritual represents a body of laws and practices ac~ually 

observed at some time or other and in some· co t th un· ry or o er •••• 

At a distance from the Babylonian and Palestinian centers an~ 

independent system of halaehot could easily have developed. &Ten 

in the absence of all schismatic tendencies, such a system, although 

basing itself on the Mishnah, would neverthelese develop features 

or its - own, having .their origin 1n an 1n•:,pendent observation ot 

animal•life and in the distinctive customs of a given country- ·1n 

the course of time the need would be felt for the codif·ication of 

the body of halachit thus developed. 

"It is important to note here tbat in the period of the 

Ga. earl,,. as tbe time ot Jehudai Gaon (760-764; 
onim or at least as J 

the work of systemlt111lg religious observantes and setting them 

forth in short manual•, 
for the purpose ot g1•1ng definitions to 

d 
facilitating 1.nStnc1.1on began •••• 

religious practice, an 

b 
tween JUdad, s tiala.chot and Olll'S seema leas 

H'fhe divargence e 
~•-A the period to which BJ.dad belong•• 

Peculiar it we bear 1n uu.uu-
gard to abeehitah and 1.ere.t'ot, had 

'l'he balachah, particularl"J 1n re 
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, not ye~ become entirely fixed and rigid in the period of the Gaonim. ,,.-
, It was still in the process of -- - ·----------development •••• The sudden appearance 

of ~lachot at ■uch a time and their subsequent disappearance without 
any abiding influence on the general halachic movement is ther~tore 
not altogether incomprehensible. It is still more intelligible; 
if we assume as there is ample reason for it, that this system or 
halachot represents divergent practices or a country or district 
somewhat removed from the high-road of Jewish life and Jewish 
religious practice and therefore not lending itself to the ready 
acceptance of the halachot based on the prac_tices of the falestinian 
or Babylonian Jewish community." 
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III. LANGUAGE OF ELDAD 

Before attempting to locate the int'l.,pendent J ,ewish kingdom 

which Eldad described from an analysis or· the geographical references 

and by a compe.i-at ive study or the customs and type of existence 

led by the tribes)it would be advisable to analyze first the language 

ascribed to Eldad 1n orde.r to find some clue as to the whereabouts 

1 of tpese mysterious people. To be sure Eldad evitimtly did resort 
I 

~ to the questionable habit of assuming ignorance of a language which 

: 
1 he must have known, namely, Arabic. Whether it was done with the 

'• I •-..,_ 

commendable intention of fascinating his audience or whether it was 

merely a device intended to cover up the fact that he was a .f'raud and 

a forger as some critics have called him, can never be finally 

settled. We know that he said he spoke only Hebrew.. Thie statement 

was at first not ~c.cepted by the people. The report which they 

sent to Zemach said that he uttered many words which they had never 

heard and they quoted three as examples12~ So suspicious were they 

at hearing the strange speech of Eldad that they tested him in the 

0 
following ~anner as is reported in the responsUlD.127 : "We wrote down 

f'if~ ~ ~y of the words which he spoke, s~im, -a·nd- ru,ked him 

i 
~ 
I 

~ j
1 

to translat4!_ ~!1e~~::! ,ebrew, whic_~}:!. ~id; and a.fer a lapse of t' {;/ 

~-.iY · time ,we questioned him again about th:•• _99me ~ ....-~ ,- •.: 

i,1;{ that ?~~se~.--:~~se "~- as at first. In general we can sa.,- that 

fr ( the comm~!ty ot~Kairow~n believed that he spoke a pure Hebrew aa 
,t...,./ . 
r.,.. :,.,, did the old lexicographers who cited him as an authority tor the 
, · vO 

b Words 1288ueh as Jehudah ibn Kuraish, Hisdai 
explanation of He rew ' 

who lived in 
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( C'i & late as the second half f ~ 0 the thirteenth century. 
For instance the latter explained the -o:rd 

" 32 ~ 1n Lamentations IV:8 
according to the usage of "a Hebre- living 

" in the desert lmown as 
the Danite on account of his 1 ti . · 1 

: _ ---------... re a o~. ~othe tribe of Dan 29n but the 
11 - --- -

1/ word whose explanation he ascrib t El --· _ _ ___ / 
;, · es o dad 1s, however, n.ot round 

in our present text of Eldad· however ; h_i_ i t t , , . s s no he sole exception. 

Bxplana tions of strange words or foreign usages of common w~rds 

referred to Eldad are also not to be found in the extant material 

of Eldad
130 

• But we have much more convincing evidence of his 

language than the opinion of his contemporaries. A c 

A critical philological study demonstrates that Eldad was 
I/, , 

.t·UJ. ~.➔ 1 influenced by Arabic and Syriac J the former, however·, predominates • 

• 1..l- ' \ Epstein collected a glossary of the Arabism-;
3

Ehat Eldad used and 
l -• / . 

~ ~~, 1n th \J S~hloessinger made some additions to it besides explain g e 
-v1/ !-"' 132 

J 
1
. ,.{Arabic words in more detail. 

r \ ,. -· . • \. 133 -, .. {' l,, . .( The general characteristics of Eldad's language are the following: 

'J( •) .'-'t'\.The Hebrew, viewed from the standpoint of the Gaonic idioa is or 
c..,n 1\ .~;J an archaic type. It approaches more nearly the Hebrew in the Bible 

i v· t the Misbnaic or of the Talmudic-Gaonic 11teraturel
34

, · ~'v l·) '-. \, , than that of 

. fJ., nevertheless it manifests dialectic peculiarities of its own, sucn 

~ 
13'A')•-)')f, ~ V'Vt,) -1 1.J•' 

for the Hiphil form: , as: a~ his preference f 
c;r. IJ ./\ _ ~ ,, [ J, - •>JT r ,, - IOJ •1J - e_? ., 

~ ,. ,1... v-Q r ,J }1 ~JJ:
: r· I ~-v 

I 
·V .... t-ri,-,_. b) 1 derived .from Hebrew roots: 

Unusual format ons 
~ r (ff • (!:, '( from (t 1.7('( ; J.J'JIIJ/i for ...<.TI.J.. 

:from (1 ; ('. / I from , 
in a sense 1n which they do not occur: 

as span; 
,;,/ a O as skin; ,J'f''t as interference 

animal's legs during the act or 
of .an 

I 

• 
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slaughtering. 

d) The use of WOl'ds of Syriac origin ( ti 
formations) which some mes in Hebrew 

are not found 1 n Hebrew. 

We can ace ount tor the fo 1 re gn expressions in Eldad if we take 

(\ 
1nto consideration his obvi 

ous desire to write 1n Biblical Hebrew 

and his attempts therefore t r a orcing biblical words into new 

. / conceptual molds so t 
v as o make them express ideas tor which the 

Bible had no terms.135 
Nor are these foreign expressions accidental 

sine e they are used by Eldad 1n many different places but the use 

of Biblical Hebrew by so-called historians was rather common at the 

time of Eldad. The author of Yosippon e.nd the author or Serer Ha-

Yashar are representative. 

r) Eldad's Hebrew 1s saturated wlth Arabisms. This is incontro-

.,, 
. / . vertible testimony that he wos influen~ed by Arabic. Epstein say1/l, 

1
-'J ~t ' ·, that there was no language among the rabbinical authors compara)ile · 

' ' 
.-J I 

to the languageot .Eldad except that of D8 vid Reubeni who came/ from 

.t / 
Arabia to Europe iri the t:fteenth century. The ~semblance/6,~ 

I 

• • I 

.,· f II,,- b t 41 th f t th t b th in 
·~ , e ween David and Eldad cames .1-om e ac a o grew up a 

''!hi,,,t :1jand 1n which the people did not speak the longuage of the rabbis !"
36 

l·v½v\~ ~ the presence of the A~abisms Rapaport based his theory that the 

·✓,,,\IA'"''f Yersion found 1n the Shalshelet Ra-Kabala and in the Ed1tio Princep■ 

oi4~ ~-<1,L',,' 1,f· the Responsum (Recension Al are merely different translation• 

r.·,1 l\fi t in 1 b t this seems to be untenable since there 

p~, W.}lt;/ rom an Arabic orig a u 
~-- n } , · ~?· 1 

the langua@' Of the responsum which betrays 

· ,.•v~ -is not a single feature n v 

' 1 ' 1 · ~ 1 ,., 1 
inger comes to the conclusion that 

, 1 • an A b 1 1 1 3 r sch oess 
"r ( ' ra ic or g na • 

\( 1 '.I Eldad kneW and spoke Arabic since he says 

~ I l (,, We cannot be certain that 
,j 1 _1.J f J wish writers who did kot know 

'i( ~i :1'v(, that there are other 1nstances o e 1 ,.... .) I 

'I, ~ ,,. ;·/ J .Ii ~fvi-' 0 ' ,t· 'l,~:.,t"y· V J ~-L,)£#' 

I/\ . ' ~l ,,,. 
1
1,,w_ _:. _,... . ·t-,, ,, • • h \t"'1 , VJ . r-1-
f I •r:j I t7 I ' ' ~ \, J ,; 

rr, -./ll \ L,1•l.,1Y-.,.. , I,• ~ .j ~{, • 
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Arabic I but who I nevertheless d , use a Hebrew 

Arabic influence. Moreover, the language of 
style which showed 

Eldad contains Syriac 
and Arabic elements , although the influence of the Syriac is not 

very marked. It would the f re ore be logical to asswae that Eldad 

also knew Syriac• He c·oncludes: "It is, however, possible that the 

language of the country 1n which Eldad lived was influenced by 

the Arab1c~138 

F!r&llkill whose contributions to this problem were negligible 

acknowledged that Eldad u~ed Arabic words. However, in discussing 

the origin of the three words which puzzled the people of Kairowsn, 

he tried to prove that two of them, namely tlN>'J and /n.r.J'./, were of 

Greek origin and therefore thoughtit plausible that Eldad • s mother 

tongue was Greek. For, according to him, the people of Kairowan 
,U, 

r- knew Hebrew and Aramaic fromtheir studies, Arabic as their mot1~.er 
I I 

tomgue, and Ethiopic from their commercial relations. Therefore 
. ~ - ___ .,,.,. 

Greek would be the only language unintelligible to them.139 

Epstein, on the contrary, believed that Eldad spoke Arabic,a~, 

was accustomed to clothe1 his ideas in it with the result that 

he could not escape using Arabic words as well as us--1ng Hebrew roots 

with their Arabic meanings• 

1 · 1d ce we possess for the various theories is The genera ev en · . 
p t 1401) Arabic words, some of which are 

shown in the tollowing .1 ac s; 

r 141. 2 ) Arabie idioms which at ·a later time 
given a Hebrew orm , 

i the Arabicized Hebrew142; 3) Arabic 
became rather common n 

d yntax such as placing the demonst.rative 
constructions in grammar an 8 

.. 
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pronoun befor~ ita no~;3the 

144 : use of the Sit.ta ( indeterminate relative 
clause) and many other sp 1·r· 1 

.__-- ec ica ly Arabic constructions. Thus the 

only 1ndisputable fa.et we have is the unmistakable Arabic 1nf'luence 

in Eldad' s writings• All other assertions .; that Eldad knew and 

spoke Arabic are cohjectural; and from the evidence adduced above 

( [ we c~n be reasonably .certain that Eldad' s assertion that he knew 

only pure scriptural Hebrew is at best contrary to the facts. But 
-

we have gained from this brief philological analysis a confirmation 

of the genuineness of much of Eldad's writings. At least we may 

say that he Was certainly neither a forger nor a swindler as .i;·rankl 

has called him, though we may question the authenticity of some of 

th~ legends that haTe been attributed to him. 

What then ce.n we learn from the language itself concerning the 

country 1~ which Eldad liTed? Obviously the land was within the 

spher~ of influence of' the Arabic language1but since during the nintE 

century Arabic was spoken throughout a vast region comprising~~- ~~• 

very least the realm or the Mohammedans proper, we cannot by the 

r linguistic method alone ascertain a very definite location. But this 

me-cnod 

limits 

used in conjunction with other data will graduall~ narrow the 

of' the territory of the Four Tribes. Before, however, coming to 

fi th limits of time as well any conclusions we must necessarily x e 

as the location. 
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lV 
DATE OF ELDAD•s APPEARANCE /~ ... / 

! ~ I , 
When did .i£ldad l1Ye? Toward the solution of this partieu/1.ar 

problem Graetz has made th 145 I 
~ greatest contribution. ttis conclusions 

establish the date Of' Eld d I . / 
a s appearance in the community of rairowan 

at about the latter half of the ninth centui-y. The actual drta we 

possess consi.sts of three dates: a) 1n the Constantinople Js. 1516146 
---1---" 

there is f'ound in the conclusion the rather indefinite statement that 

Eldad sent
11
this letter to Spain in the year 4314711 Rapaport thinks 

tnis is equivalent to ts83
14

ts but Gra.etz say~ -~!'le date is 1ndef1n1teJ 

b) in Shal.shelet Hakabala there is found a statement which says in 

short that Zemach Gaon heard from Rabbi Isaac Gs.on that he saw Eldad 
·--··- .- •----.__ - ..• 

' in ~he year ti80, though this date has also been disputed since it is 

found nowhere elsel49; c) 1n the same document is found the Sliatement 

that tae people of Kairowan senli their question to Zeme.ch Gaon who 

waa in Mata Mechasyah, ~ince tnere were only three l:i-8.0nim by the name 

f Z h h 11 h ld office between the yeJ,rs 872 to 938., name1l, o ema c w o a _,, "I. -...// /1 VV\ • , v , J • · 
j tt ,fJ:/I r. (.. }·...:7 ' 

:r-altoi -c872_e9u ., ..... AHayy1m (889-896), and.\Ho.fn1 (936-938), two of i,J .A .1 "' ½'.·~ 
J , ( . { r---- . 1 \I •. , ,.., -

. b ditns. the reference must be to Zemach Hayyim ,'--" -;": whom resided in .PUJD. · e , ·.,1• L 

of Sura or Mata Maobasya. Tnis eonclusion is confirmed rrom another 1 • 

eource. In Hasdai ibn Shaprut•s letter to the Chazars he wrote: 

h th~re came to us a learned Israelite., 11And in the days of our fat ers ,.~ 
t e his genealogy, to Dan.,the t ib of Dan who . ·rac a ctescenaant of th,e (r , ,8 j,i __ JZ.__, 

11150 V)l/lft i/ ~ \.,, r · ure rleerew • • • • Eldad was tneref'ore 
son of Jacob, .irhO- aJlUkS a p 

· th time of nasdai's least a generation before e 
tnown in §pain at Thia elmina~es 

i the year~~• 
office~n "-~ ~ succession to the 

<.tl'('A · 6 Rotn1 as the uaon of 
✓----- FUrther proof is found in th• tn½sum, 

\ 
'I 
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letter ot the Karaite ali b. 
Yefet who said th 

. at his father adopted 
an opinion which he learned fr . 

om KUl'aish who as we lmow quoted fildad. 151 
Ali was a younger con~t1mporary of Sa di 

a a and therefore his father 
lived about 900 arid -Kuraish still 

11 ,,_ ______ . · -- ---.~ ~ The language of the 
Responsum also indicates Hayyim's auth~rshi .. 

P• ~nother responsum 
A-Jm.aars152 addressed to the co i 

1 

?':)._. - - mmun ty or Kairowan co.ntains an expression 
) 

not found in *he responaa of any of the other Gaonim but which 1• 

identical with one found in the Eldad reaponsum.153 andauer and 

Munk try to establish the !'act .that Eldad was a contemporary of 

Dtmash ibn Tamiml54, commentator of the Sefer Yetzira, on the basis 

OI his sta tem~1:r, w~ic.~D , ,ays that he received through"Abudan1" and 
ti,_; I ' ._ · F'- . t J./ '' 

"David of Fez-II the Sefer Yetz1ra and Saadia 's commentary, and 11 t ha t 

he learned from the Bnai Hadani principles of comparative philology. n I 

Graetz remarks concerning this: "It is incomprehensible to me how a ~ ~ 

critic could identify Eldad. with Abudani. Dtmash knew very well 

that Abudani came from Fe~,. and if so, could Eldad have made the 

people of Kairowan bel'ieve that he came from afar, from the tribe of 

Dan?nl55 

Thus far we have established the fact that Eldad appeared in 

e •ntu.,..,,, and not dur1ng the tenth, although 
Kairowan during the ninth "'" ~., 

t ~nt Eldad did not make his appearance 
We have no definite proof i~ 

0, / i ho preceded Hayyim by a few years,but 
v'J+. during the Gaonate ot~Palto w 

, , d officiated almost at the same time; 
both Palto1 and Hayyim lived an 

not materially affected. 
therefore th~ result is 

I 



I 
I • 

L 

25. 

v. 
THE COURSE OF HIS THAVELS 

Considerable doubt ha b 
. s een expressed b.,,. Graetz 

J in the regard to 
the possibility that Eldad was ever in Babvlon. 

J The fo:rmer comments 
on the statement supposed to have been made by Zemach in his Responsuml56 

that the "hachomim told him tha:t thev he-ard f 
J rom Isaac ben Mar and 

15'7 
Rabbi Simchah that they saw this Eldad." He says that it has been 

erroneously concluded that Eldad was in Babylon simply because or 

the above statement found in the Responswa. The title "rabbancaW
1 

1s 
( \ 

not necessarily Babylonian.
158 

It Eldad had been in Babylon surely 

the heads of the schools would have heard reports about him. Although 

Frankl also wondered at the unusual silence of the Gaonim 1n their 

writings he tried to substantiate the above statement in the Responsum 

by citing a Gaonic souree which he contended referred to Eldad .• 159 

Epstein., however, regards Frankl 1s citation ws unconvinelng, be.lie-Ying 
160 

tnat the story cited by Frankl is a forgery. Epstein concluded, 

however, that Eldad was in Babylon and that Isaac and Simchah saw 

h~. For if they had seen him in another place far from Sura !emach 

would ha Ye menttoned tr,.is place• 

__ . in Spain we have only the letter of As to Eldad ts appearance 

King of the Qhazars which will be discussed in a Shap:rut to the 

.~a""' it hovers over all the meagre evidence 
Chapter below. '!1h1s~ obseur Y, 

We possess 1:ri regard to bis 
·actual journey and the route he to◊k. 

is no doubt as we shall demonstrate later. 
'l'ha.t he was in Africa there 

could reconstruct the order ot hi■ ./ 
F~o~ the fragmentary testimony one ~ 

the Mediterranean Sea and 
b rn in East .Atrice., n~:_ f 

tl'avels: He was O 161 According to his 
lled the Four Tribes• / / 

the Gulf of Aden, where dwe ,.--... ' / , 

'J it ' fl h. ✓ l 

I 



account he traveled t~om his native 
land twice. And according to 

the story related in Eshkol he went 
on his first trip to Egypt and 

t hen returned home. The t 1 ------ --
s or es that have re.ached u• .. tell only 

of a second journey. While t 
1 rave ling by sea he fell into the 

bands of the tribe or Rum:rtl.lD and was finally brought 
162 of Azin , 

to the province 

there he was purchased by a Jew from IsJachar with whom 

he returned along the Indian Sea up to the east end ot the Persian 

Gulf where according to Eldad ta WO?'ds lived the tribe or Issaehar. 
I\ 

I From there we may suppose ~hat he went by land alongside the mountains 
/ 

which he called Parouta to Ba'bylon. From there he went to North 
\. ------- 163 d Africa, and thence to Spain. Yet, we cannot be sure that Elda 

did not arrange his story in such a manner as to make it harmonize 

"\ with the facts supposedly known to the people of Kairowan, namely, 

that at first he was in Babylon and afterwards in Arabia. It is 
r-

r-......___ ___ . ..---- · th basis of therefore necessary to seek more reliable testimony on e 

internal evidence. For the sake ot convenience it is advisable to 

discuss first the evidence y66lded by the ritual, since according 

18 the most genuine of Eldad 1s writings. to Schloessinger it 

. 
-1 , 
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VI. SURVEY OF VARIOUS THEORIES 
ON THE RITUAL 

Ori tics.I evaluations of the h 
. alachic material began as early 

as 1~'73 with P .F. Frankl Is unfulfill d 
8 promise to analyze the 

cont·used halakot of Eldadl64. 
Jellinek concluded that Eldad could 

not have been the author of the halakot simply because the people 

of Ke.irowan in their question to Zemach said that Eldad•s language 

was unintelligible to them. He explained the halakot as part of the 

"Tendenz" writings against Karaism165 • Pinsker believed that the 

halakot comprised the literature of some of the marl¥ sects which 

flourished during that period and that they inclined in part toward 

the Samaritan doctrines sinoe they ascribe all laws to Joshua and 

know nothing of the sages of the Mishna and Talmud, both of which are 

characteristic of Samaritan writings; and in part toward Karaitic 

1n d t th Se Of )l 1JV instead of )( .J doctrines, especiallj regar o e u , 

and th~ use of (if{( instead of f Ov. He also remarked that 

Elde.d, 8 use of pure Hebrew with Arabic is similar to the language 

used by the early Karai tes who began to write in Biblical Hebrew and 

translated from the Arabie into Biblical Hebrew as in the case of 

166 Greatz endeavored to prove 
N1ss1 ben Noah of Judah HaDassi • 

b arguing that two of the most 
his tnesis that Eldad was 8 Karaite y 

1 1 
les of ritual slaughter are round in the 

impD~tant Kara1t1c pr nc P . 
uirement to i ace u~rusalem 

.Ritual. The first of these is the req . i 
sidered a holy function. Th s 

si slaughtering was con 
nee the act ot . formance by women, unclean 

111 disqualified per 167 
~iew of Shecnitah natura Th done without a blessing. e 

it ft was 
Persons, and inebriates, or 



second is the requi~ernent to l'emove all the blood.168 The· Karaites held thQ.1; it was indispensable to 
cut through not only the esophagus 

clear through th and wind pipe but 

latter injunction 
e blood vess·els of th e neck; the 

is especially 
emphasized in ~ldad, a Ritual• The 

obvious fact that Eldad•s Ritual contain·ed 
some rabbinic laws 

is explained away by Graetz in his statement 
that .Eldad we.s a aecret 

Ka.raite who mixed rabbin1t1c and karaitic 
doctrines in order not 

to completely undermine rabb1n1sm. 

169 
Schorr attacked Pinsker 's pro-Kar.aitic theory in the tollowing 

manner: First he exposed the wealmesa of r1insker•s statement that 

the sect which Eldad was supppsed to represent knew nothing of the 

Talmud• He pointed out that there is a significant statement in 

the Responsum which says that they had a 'I1almudl70 even if it failed ) / 
· < . fl" 

to mention the sages of the Mishna..; Second he says that the Samaritans "'C 

were not the only writers who used )J,J ~ instead of 

or d,o-;:, instead or ,Jo>C since we find J/0/4 used 

----)(.;, and · /cr1C 

. , instead of /r,.C in 

Mishna Hullin 82 and T•B• 18. He also claimed that the early 

:rabbinites used the same kind of language as tne early Karaites and 

therefore the use of unusual expressions in Mldad proves notning. 

Gottloberli!ruted Graatz•s explanation for the tact that Eidad 

of a Talmud among the tribes in order te 
lDeUioned the existence 

disc:red1 t the re.bbinite •1•almud in the eyes 
of the Ra:bbinites.BJ 

demonstrated d gue from the 
that one coul ar 

-same .fa.ct the oppos1 te, 

l'lainely, that ~ldad wished to 

88Pec1ally by ascribing it to 

the value of the ·'1'almud, 
enhance 

bieh signified that its 
Joshua w 

source 

I 

I ; 

I I 

_...-J 
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was a divine revelation. Chwolson and 
172 l'1lnn also rejected the Aara1t1c 

theory • I.H~We1ss173also felt that 

bim to be a Karai te. H id 
~ldad'a Ritual does not prove 

8 
sa that the more rigorous regulations and 

1nj8nct1ons found in the ritual are not u~•aitic• 
ua.. , he cited as exam~les 

disqualification for slaughtering because ot nocturnal pollution, nakednes; 

being a minor under 1~. ne says further that tne requirement to race 

the sanctuary and the disqualification by virtue of failure to bless 

are found for tne first time in the ritual laws of Samuel Maarabi wno 

lived during the latter half of the thirteenth century. 

Neubauer agreed with ~raetz in his pro-Karaitic theory though 

174 
he offers no additional proofs for his contention. rt was not 

until the appearance of ~stein ts work that any great step 1n advance 

1'15 
was made. Although J. Halevy opposed the latter 1s Falasba theory 

tne few points on which he disagrees with Epstein are negligible. 

hl)stein came to the conclusion that all the eTidenee which he 

amassed from an analysis ot the ritual points to Arabia and ao•t:Ueast 

Atrica as the homeland or the four tribes. This conclusion he 

reached by a process of elimination. He was certain that the homeland 

of the tribes must have been a great distance from Palestine and 

the Only Satisfactory accounting for the divergence 
Bab,-lon since 

hale.kot and t hose of the Talmud is found in the 
between Eldad~s 

· 1 . 
were not practiced simply because 

explanation that the Talmudic aws 
supposition would also explain why 

they were not known. The same L , 

th Such as the laws of 
/J") '/0:::, I.Tld./.JNAI'/ {..(J1G 

e few Talmudic laws 
ot well understood because of 

etc• Which did JIU reach them were n ,,~,.. 

11 isolated the Four Tribes. 

the great distance which practice. Y 

There 
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i~ proof that the Jews who observed th ese l~ws dwelled among 
:Mohammedans• This is found in th 

th
e 

e close resemblance between some 
o! their regulations and thos r e o the Mohammedans. Examples are: 

the law or killing the 1oung t i , 1 ng the feet of the cattle at the time 
of the slaughter, and the injun ti c on to place the animal on his left 

side so .that his right side is on top. rm.. Iuese are not found in rabbinical 

tradition.Bor could Eldad have come from Ethiopia. 

The language of the Jews 1n Ethiopia was formerly Geez and 

la tar it was Amhari tic. But the language ef Elde.d shows no traces 

whatever of these languages. 

Epstein says that it is even more improbable to say that the 

homeland or the tribes was in Egypt. After the destruction of the 

temple of Onias, the oral tradition spread gradually even into 

Egfpt • Rabbi Jo➔hanQc' the Sandler' is supposed to have been an 

Alexandrian, and in the days of the Amoraim we krtcw that the Egyptian 
, 1'76 

Jews sent questions on religious matters to the sages in .Palestine. 

Indeed in the days of Eldad the Talmud was already found in Egypt.
171 

Great scholars came from Egypt at the time of Eldad, the greatest ot 

Whom was Saadia. Even the Hebrew the Egyptians used indicated their 

f 1 Talmud.
1'78 ~,estions were sent from Egypt to 

am liarity with the "'-'"'" 

t
.h t time after .!!:ldad.1'7

9 Thus far we 
e academy at Babylon a shor 

of habitation of the four Tribes 
have eliminated eve~Y PJssibl! place 

L) .• • I .• ;11 
except Arabia and iid;th~a~~ Africa• 

~ ll the qualifications necessary for 
Both of these lands have a the homeland of the tribes demand. 

tu1r111ment of the conditions which b acquired many of their 
'l'h among the Ara s, 
· e Jews of Arabia, liYinS 
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manners and customs even th \ · / os e 1Jhich \ . 

We?'e\ warl1k • There were· for 
a time independent tribes who had th \ / 

eil' owm ldng- and received 
tribute f'rom the Arabians. \ 

The Jews observed, rabbinical oral lawJ. 
and were f'amiliar with the · \ 7 

rabbinic haggadot;bh~ _the Talmud was not 
}mown to them. Nor do kn · · 

we ow of a great biblic~l. scl;lolar or savant 
of the halachah who lived. '. 180 /l among them . since B.enjamin q_r Tudela, whose 

·. // J accounts are trustworthy tailed to mention an Ai ti '--1 h d -~...._. , . "'! 1.1. s ngu_ s_ e scholar, 

'·, t ·v--l f when 11e described the l~.te Qt the Jews o·r Khaibar and T~lbm... The 
' ' 

--"J ,...,,, aews of Teman_ who d 11 d 1 \ ., we e n the southern corner of Arabia kri·ew even 
I ,'./JI'. \ 

·" less of the Talmud because of the greater distance from Bab..,.lon .• I . ., ' 
: . ,: faimOD,1des181 said that 1n Teman . the j_ew• studied very little . of y/"/,-vt/4,\ ' 
~ ~, ,. · · Talmud and recognized only the Derush while the Jews of~ J 

, l 1 -~ , know nothing ot the written 'forah and keep no relig. ous practices except 

,- · •, the Sabbath and c1roumeis1on. klthough the spiritual state of the 

G Jews of' Yemen improved after the time of Maimonides when they produced 

such books as the M~chberes /ft';, ,J which~ Sapir brought from 

. ~ there ana the Midrash Hagodol and tli_e eeor ·ya~o;tjie Talmud was 

. f never well krllown. Sapir himself says that hardly one in a thousand 
-~ \ 

\~ knows even the shape ot the Talmud. Their s~udies are bf sed chiefly 

·~..__':- · ·1 182 On th~ other hand the Yemenite ~ews, 
~--....... o 1:;he Yad of Maimonides• 
. "- ~ · 1 Bible and grammar ,and know. 
- \ -, a cording to Sapi_r, study assidu_ous "! 

· ~~t-✓ ith the vowels· and cantilution signs with 
'I:·~ '": how to read scripture " 1 
~ . ite Jews are, however, very superstitiou~ 
'.i "<.' perfect accuracy. The Yemen 183 __ ... ~ 
~. cal sorcery; yet they den~ v• -·-..__ 

. ~~ &nd are- well versed 1n magi to the body 

..... - ~ . uch as the return of the soul 
<' ~ , fundamentals o'f ~l'e--U.~ion 8 

':"-.. ~ ---- ~ · ···- l age ~sed by the people 
~ ~ - 4 · · f the Hebrew angu 
~ \' afte,. death, 18 An exalllple o 

'-

...... 
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ot Aden before the time r o Ma1mon1dea 1 8 found 1n the tombatanes 
of Aden though there 1s d · 

a lfference of opinion 1n regard to the 
date of .on.e of them. 185 .lll thi 8 proves that the Jews of iemen 
mew Hebrew although they used 1 unusua ~ords. The same general 

" .t 
characterist108 are found to apply to t;tteast Africa on the mouth -
of the .Gulf of Aden. In ancient timeg Jews dwelled in this land 

but wei-•e graduaJ.ly driven into thehinterland by the wild natives 

until they finally settled in Abyssinia.186 Though we know nothing 

or the cultural status of those Jews we do know that they intermingled 

with the peoples who dwelled by the Gulcf of Aden. These lands were 

considered as one land and were therefore called by the same name.187 

Sometimes the kings of Yemen ruled oTer the peoples of Africa ana 

vice versa and at inter.-als the Arabians in Yemen burst into Africa 

al though even before that time there were Arabian colonies in "ltt).1!.th_ 

East Africa as far as Azania.188 Both Jews and Arabians migrated 

to li.fr1ca taking with them the culture or -i~_!llen;_therefore we can 
. - . ( 

that the Jews in-N&il-theast Africa were in most 
reasonabl• conjecture 

respects like the Jews in temen. 

So far then, an ex9.mination of the ritual has ~!~tn evidence 

Jews living in ~heast Africa 
that it is a product of a group ef 

it was not the ritual of a sect either Ke.raltic 
or thereabouts and that 

f b tb Epstein believes that the 
o:r- Samaritan or some combination o o • 

d t of a writer who lived among 
ritual of' ~ldad is actually the pro uc 

Ol' knew the Falasb.ah5 • 
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l~_Jt \1r -.;:; analysis of the ritual •hows that 
1 it hvolved a certain 

, I: f\ conception of the purpose of shechi tah: 
~J" the removal or all the blood 
U u rrom the animal at the t11ne of the slaughter• 

1 this 1$ why there are 
so many rigorous regulations which are m 1 ere 1 precautions against any 

\ nindrances to the end in view. ~or instance, the law of sheehia 
\ 
v concludes with the state}llei:it "lest all the blood should not be poured 

189 /{1. r · '..._ 

out. " Likewise the [:~eresa and the geramah disqualify the sheehi tah 

because all the blood is not drained. This conception is the result 

of viewing shechitah as a holy act, as equivalent to the slaughter or 

consecrated objects and the offering of sacrifices to E;od. In ancient 

'times no flesh was eaten unless the fat and blood were offered to 

the Del ty; therei'ore whoever desired to eat flesh ·was forced to 

slaughter nis animal in order to remove and offer the blood and fat 

to God, ror the blood was the so.ul and the soul was a part of the 

deity. :i'hroughout the period of the Judges until the building of a 

· d b Jew was accompanied by Temple in Jerusalem every sacrifice ma e :: a -

f th Tm le a distinction 
an offering.190 But after the erection ° e e P · 

eating and slaughter tor sacr1ficill 

Q
•as made between slaughter for 

the difference 1n the ~aws 
Purposes •191 This distinction explains ~.L.!.rl!J~' 

kabalists, the~ 
, of Shechi tah between the te.lmudist8 and ~& -==-- _ _/ __ 192 

- f fferings outside Jerusalem 
their prohibitions o o 

a distinction as possible between the 

of the distinctions empnasized 

r ding to the rabbis, 
ThUS acco 



in regard to holy matters 1t 1 8 necessa,- t 
. . •J 

O cut the Teins and ut 
tnem in avessel for the blood 193t> P 

. . , ecause the blood flows easily 
from the veins and in "Kodoshim" bl 

ood is required;but 1n the 
slaughter of profane \.' things it is t 

no nec~ssary to cut those veins 
since the blood is not needed for an.,,thi 194 · 

J ng. In general then , :,/, 

·dr aining the blood in thi~ ca 1 1 ij. se snot fundamental. 95 

But 
th0

se who de~J{h~ }%less of Jerusalem (Ten tr1b8a and l 
Samaritans) and those who"'do not keep the prohibition and offer f/'/Ji 

sacrifices outside Jerusalem l The Egyptians who ruilt the temple of 

Orlias and the .t:i'S.lashas in Abyssiaia) conside~l,rugnter a holy act 
' \ L I 

whose purpose is . to bring forth the blood as an offering to God 
"\/ ,/ 'i J) ' Yv ~ --f 

al thougn 1 t 1:-s- not sprinkled on th&- al tar.() 'therefore they -are very 

strict in regard to the shechitah,and warfJ-..fo remove all the blood 

which is God's pol'tion. 

Among the Arabians every slaughter was originally a holy act 

t /J ·- t 
and blood was drained and sprinkled upon their holy 8 one. a er 

they cea sed sprinkling 'b~d when slaughtering for rood. no~~~~ vf 

f turning toward the Holy ~and 
they retained an ancient eustom 0 

P
rohibiting slaughter by a foreigner 

Calling upon some deity and of 
d . lthough this custom was 

l "'the bloo a and of watching the· remova 0 "' 
197 unn:a kind of worship• 

~essary for any and li'alashahs the 
t Karaites, 

Thus among the samari ans' ter as an offering 
1 l sacred eharac . 

8hech1 tah retained its orig na a... why many of the 
l d 11,iiis expla~s 

"hen the blood was not sprink 8 
• of t he 

~1dad coincide witb those 
reguiatiuns of the ritual ot 

even 
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Arabians, Samaritans, Karai tea, and 1 
i'al,shahs. 

I 

since the removal f o the blood 
) 

is a holy act and the ta/1e of 
man is an al tar, ftldad admon.L· shes . one tot d 

1 
· urn uring the s~echitah 

towards the sane tuary and tor th . / 
e same reason he pro,h1bitrs snecnitah 

if it has not been preceded by a blessi 199 / 
. . ng. Similarlf he prohibited 

sn1:::chitah if it was performed witho t . / u a shawl upon t~e head, or by 
a mourner, unclean person leper h / ' ' eunuc , youth, e,lder ,,. woman, 

drunkard, and a naked person.200 And h --e used 1n reference to this 

the word ;;piggul n, a biblical t,rm used in reference to sacrifices, 

Yet Eldad recognized the di.stinction between the two kinis of 

"fi 2Ul sacri ces. 'i'he strict regulations are included in the ritual 

because even the sla'8ghter of profane things has a certain holiness 

about 1 t like a korban; likewise among the Karaites, shechi tah 

has a eaere.d character inasmuch as their ,sages prohibited shechitah 

and eating of flesh in the exile because 1n the exile the offering 

202 
of sacrifices is forbidden. Although they permitted shechitah 

at a later date there remained the disgual1fica-t1o:n ot the p "rtormance 

of the shechitah by a child and drunkard and the failure to bless. 

There also remained the custom of turning of the slaughterer towards 

J 20· ~ 204 t th t the Samaritans when offering 
erusalem. '"'Petermann rela es a 

tl or tallith and gatb~r the blood 
the Paschal sa'crifice put on a man e 

1 
obibit shechitah perf0rmed by one 

nto a hole. The »ohamffledans pr 
al ollution and_they admon1$h 

'Under fifteen who has not had a nocturn P . . '1.Lo . 
th animal with~ right side 

one to cut the v61ns and to place e . to remove ropes from the 

upward. 2u5 Even the 1n1lunotioP. of Eldad 
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legs of the anima,l 1t dies th · 
ereby allowing to kick about 

so that all the blood may run out 
finds a parallel in the laws of 

th. e Karai tes 1n R MaaraT120'7 h 
w o also mentions the removal of 

the_ ropes• This law is .still observed among the 
Jews 1n Abyssinia. 

toda1 also have iaws f b di~-The ,AbyssianiQ'ews of 

Id d 
208 

t;nose of E a• 

___..- •" ·-••--P _ ____ e . __ _ y-_~ry similar to 

.1 ·flad relates that when ~ piece of.-~~~~ or 

,rorn clothing 1s found in the entrails of the slaughtered animal 

it is considered unclean (rekls) and is cast to the dogs and wolves.208a 

Hut there are many differences between the Ritual and the Karaite, 

Samaritan, and Arabian laws. The Karaites permit shech1tah of unclean 
' 
~hings, and shechitah by a mourner, nake.d person, and eunuch. The 
l 209 

1~oslems pe'rmi t shechitah bJ{~an1.1gnobftnus or a drunkard. · The 

\
t I Kara1tes have no laws of bedikot or terefot. Eldad permitted 

. lat1ng of the :ambryo but both the Karaites and Sam:aritans forbid it. 

"I r I t ld d coted in an ancient 
1-~ I/' µi general we see that the laws o E a are r 

' I r t there 1s mention of \L mj ethod spread thi•oughout many aects • In ac Ir 1t even in the Talrnud210 although of all the commentators onl7 

211 
Rashi followed Eldad' s system • 

1 ha revealed one~e , 
.In brief an anllysis of the Ritua s 

With the .Falashahs, more 
f Ch i n common act, namely, that it lla.s mu 

that are known, namely, _the 
than w.1 th any of the other Jewish sects 

' theother factors known about 
But since 

Samaritans and Karaites etc. i ti 
history, and hab ta on, 

the Samaritans 

show nothing in 

• their <i>rigin, 
and Ka.raites. d ry material found 

.. the factual and legen a 
coJJlillOll with eliminate them 

Eldad, s writing we can 
in the narrative port 1on of 

f~o ,m,,eee rems. bl consideration. J..L~ 

the Jews of Yemen. 

ins then the 
h hs and 1n general ,alas a 
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The evidence rrom tne ritual ia or course not conclusive thougn it 212 
is quite plausible;but more conclusive evidence can be obtained only 
by an analysis found in the narrative portions of Eldad. 1.Il them 
we are able to detect valuable clues from the geographicaldata and 
from the peculiar customs and he.bits of those people. 

I 

\' 

I 
1 
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VIII. SIGNIFICANCE OF NARHATIVE 

A• History of Critical Theorl• 

The earliest of the sc1ent1t1c 1nTest1gators ot the naraatiTe 

of Eldad was Steinschneider. H b 
e elieved that the narrat1Tes were 

written as an apologetic to refute the Christian doctrine that t he 

disappearance ot the Jewish state was proof of the rejection or Iaaae1~ 1 

I.B. Lev1nson214, Jellinek215, and A .. Jlarka-yy216, interpreted the 

literature as a polemic against the Ka.ra1tes. Pinsker, on the other 

hand, argued that Elda.d was a Karaite emissary from e~stern Babylonia 

who invented t he ·tale of his origin in order to conceal his mission 

of propagating Karaitic doctrines among the Rabbinite Jews of the 

Maghrib. 217 But Graetz, Chwolson, a.nd i'.F.Frankl, did not even 

ascribe serious motives to Eldad. Graetz218 dubbed hi:m an adventurer 

and a charlatan. Proof t or his cont;ention he found in Eldad 1s 

statements that he was a Danite, thH.t t ne Danites still have an 

independent state, with a King Uzzi,el at their head, that ll66r 

t r aditi on is in a direct line i'rom Moses through Joshua• · li'or Graetz 

all tnese assertions indicated that Eldad had nothing in mind but 

intent ·to mystify. Graetz ·relt tha.t the conclusive proof of :g1dad's 

:'\./. -as round in his claim that certain words he used were 

~ cept1on .. 

Hebrew whereas in actuality Semitic} studies proTe them to belong to 

219 Chwolson shared this opinion with 

an utterly different language. 



Graatz though he did not subscribe t 
220 ° th,, latter Is theory et j;ldad is 

Karaism. Frankl was even harsh 
1 er n· his verdict. He called him 

221 
a swindler and a knave.. He also object•d to 

•g tae statement ot Graetz; 

S.t;hti the Karai tes never accept d 'ld 
~ 

8 H ad as one or their one. As additional ' 

proof he argued that Judah HaDassi, the :m~t skillful polemicist of ) 

~he Karaites, only mentioned Eldad for the purpose of . discussing the 

wonders of divine creation, fearing that a thorough study of the laws 

of the Danites would demonstrate that t hey lived completely according 

tu rabbinic norms• Neubauer characterh;ed Eldad as a cunning emissary 

of the Kara1tes~
22

R,tfmann denied the atiLthenticity of most or the 

223 
Eldad literature. Metz was the tirst to suggest that the .tour tribea 

H24 

might be identified with the Falaahahs. He founa proor of his 

theory in the simile.r1 t1 of the geogr aphical places mentioned in the 

narrative with the names or the places 1!lnd kingdoms in Abyssinia. 

1 th He 1s the latest 
Epstein adopted and elaborated upon h s eory. 

and best authority on the subject. His conclusion was that the 

as a description of the life 
writi ngs of Eldad can best be explained 

r ld d or of a Jewish 
lived during the time o E a 

or the Faiashahs who 
The only other serious endeavor to 

community in southwest Arabia. 
f Arabie speaking countries 

locate the ic·our Tribes outside the sphe1re o 
d that all of ~ldadls writings 

though he belieTe . 

Was made by Graetz who, and descriptions 

that the geographical names 

Were fabrications)telt tual existence or 
. . based on the ac 

of the life of the tribes were He explained his 

f which 1'1dad bo.d heard. 

~arious Jewish groups O "When tldad placed the 

nner· He sa:1d: 

tneory in the folihowing ma • th location ot the former 

d Havila he chose e 

lt..,our Tribes toward Kush an r -~phraim and half 
laced the tribe o A 

ii'!mya.1"1 tic kingdom. When he P 
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of Manasseh in the mountains near 
Mecrna or Medina he utilized the 

repo~ts whichhe heard about thew ltk 
. ..- ar . e tribes -bttr Nadhir, .K.uraiza, 

and Haibar. The other two tribes 
, Stmon and the other half of 

Manasseh he placed d1rectlv facing 
" tln.e land ot the Chazars. Zebulun 

and Reuben he placed toward the mountains of re.ran anq had them 

speak •l,irkish." Paran he identities b'J' arbitear1ly amending it to 

Chorsan because he taeo.,..,,. is based th ·., o:n e r ~eport ot tsenjaiin ot 

•J.1udel.-a about a warlike independent kingdom ot Jews living in the 

mountains of Nishabur which is part of 68.&t Chorsan. 
22?All this is 

228 
far from illuminating. 

B. The Historicity of the Narrative~• 

Epstein ' s profound and exhaust.1ve treatment of the .ii:ldad 

aggadah makes his ~lasbah theory the most plausible of all those 

that nave been proposed. In fact new data yielded by subsequent 

investigations merely confirm bis theory. His explanation or the 

patent admixture or truth and legend is simple as it 1s profound • 

.Eldad was a man of his age , for pract;ically all the travellers of 

his time were prone to mingle fact 1rith fiction. This habit was 

especially characteristic of the hiatorians and writers of antiquity, 

2:29 
the Arabians as well as the Romans • 

The first part ot the narrat1vi9 from the beginning of Eldad's 

'J ,,·n travels to his entrance into the dwelling place of lssachar 1• 

v, 1 
we have no means at our disposal to 

... ,f•J--(lt 
I 

apparently wholly fie tit ous • 
t _L/ t 1 d therein. ~ldad 

·, tr-.. t lJ decide wha; -;;'ount··or truth if any ~on a ne 

'V-.1 t,:,~• - ------- an Ashe.rite because of the 

·f,1--,. / \.{:.,!,\/ 1 probably called his corpulent compa:nion 
ball be fat" (Gen.XLIX:20).230 

n-h ,_,t bib111cal verse: "As for Asher, he 8 

~,'-l---- - 1 --\· 
"\.t1, Cv, "rMt;r',fft·Vi,.r-1 G,.,1i .. . , ; ( , ,, (\r i 
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The narrative about the worship or Moloch/ de not the. product solely 
af Eldad I s .imaginatio.n but is based 0 11 legends abou·t Moloch and fire-

worship. Epstein believes that Eldad incorporated this material from 
231 

some Midrash. After this recital J" hi o. s adventures Eldad proceeds 

to a description of the Ten Tribes. 

His o.__bvious· purpose was to relat~~= 1) the location of each tribe; 

2) the origin of each tribe; 3) and their laws and customs. Here we 
~-

and legend joini~d into an organic whole and _ 'l find historical truth 

!,, ·vi t d 
,!1 \l ,, ,

1
• cemen e 

111 Ly 1 1
"'- -·· the narrative-a continuity as 

together by a small amo~~?~~fabric~_9n in order to give 
- ------well a.s lnterest. The tribes of Is·sachar, 

I • ,...._., I 

)i .-.... : . Zebulun, and Reuben he describes as d,relling in the region or th~ 
£.. t , 1 . Simeon, \ 

(
, · · Gulf of Persia,/ _Ep.h~~~d__Manasseh far away in the lan_d of the l,/-

~ t. ··; ---- ~ -- --~ ' Chazars •,- These six tribes inhabit As:le. but Da.n, Naph-f°ali, Ge.d, and 
---V° ,if ll ;.., ---

i , 1Asher, dwell in Africa, in He.vile., ea:st of the rivers of Ethiopia 
£.;j;:-f;. f 
); , as far as the river Sambatyon. 

,, 
I 
V 

In the lands bordering Persia duiring the time of Benjamin of 

: TUdela there lived independent Jews w1tlo claimed that they were 
23:2 

the descendants of the four tribes. Likewise there were in Arabie: 

independent Jews who claimed to be related to the Ten Tribes. These 

facts substantia•te the truth o! much ,of Eldad' s description of the 

tribes in Asia. Elda~! mention_~~- qe._e 0f the marry 
233 

places in Arabia where the Jewish trilbes dwelled, hamely, Negd. 

H~ does not even mention the ancient kingdom of the Jews in H:yme,e.-

1 h d Of the Jewish kiingdom of the Chazars; perhap~ 
Eluad probab 1 ear 

he believed that this was the home of Simon and Mane.seeh. He was 

~J-JJj 
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probably unaware or the proselytizat1· on e>f 

place in the eighth century. 
th -e Chazars which took 

But this i•i t . • no surprising when we 
consider that Hisda1 ben Shaprut also believed that. the Chazars were 
Jews exiled from Israel. 

In regard to the tribes 1 .#o n AJ. rica Wl! 

in southeast Abyssinia, 234 which 

lmow that there were Jews 

1s a pl1:1.1n on the shore of the Red 

to Eldad dwelled 1~he Four Tr·ibes. sea; tnere, according Although 

Eldad does not mention if spec ically that the Jews were in Abyssiaia 

we can identify the Four Tribes with th em on the basis of evidence 

which shall be adduced below, 236 as well as that mentioned above .235 

Eldad does not mention Abyssinia. d h an e :speaks only of a plain 

"beyond the rivers of ~thiopian according to Zephania III:10 which 

23 Eldad himself quotes. 7 The~_E).d"d- obv-iousl:y---re-fers the verse to 

the habitation of the triQes, e.lthough -the-vers·e--d0es hot refer to 

..... Kush itself as do ~~i;i. __ ~h~.~~n~~~ mentioning 
11
Kush". Even 

the Targumim translate Kush by the word 'f' 3 J' ,) which is the. equiva.lent 

with them to Havila of the southeast part of Abya,4nia,
238 

The ancient 

writers did not 1mow .Abyssinia proper because it is situated on high 

are 
and steep hills wh1-ch/practically inaccessible. But they did know 239 

of the surroundig country which is a plain. Homer and Herodotus 

al O
p the 1and "be~ond the rivers of Ethiopia." 

ready knew of the wonders ~ ~ 
&l of the Book of Jubilees to Bertinoro located ,, 
• 1 authors from the author , 
p whiCb might account tor the unusual fertility 
aradise in that region, to i..1dad 

th 
Bnai }sfosbe, According .Ill> 

of the land in which Eldad places 
8 

· · 

--



tne extreme northern tribes: 
Simeon and halt M 

southern tribes: De.n, Naphtali . anasseh, and the extreme 
'Gad, and Ashe 

boundaries of the. land whi h · r' mark the identical 
c was, accoru 

c ng to the Book of Jubilees 
al•oted to Shem. Now th· ' 

I& , . is land was alilUated to 
Shem because it bad 

always been considered a tel'ritory Whi 1 c b. was especially blessed a even 
according to &reek tradition this ter i ·t · r ory was regarded as the 

dwelling place of Apollo and of just and ri ht · g eous men who were long 

"11 . lived, happy, and care-free,24~.e. the :Fryperborea~!: This then explains 
,!/ .i .'fi, 
·,, / ' why Eldad ~laced the Bnai Moshe in the land which the author ef 

:J ;•I. I crubilees considered to be the location of the Garden of Eden. 

\
• ") . ,t 

11} \A . ,, t 
· . \i f, The story bat Dan left Israel before the destruction of the 

, ➔ • ·, \' ' 

'
1

, • t Temple is based on an old aggadah as Zemach Gaon remarked and e.s is /k· 242 . ·1t . mentioned in many other sources. But the details descrU,~how 
,M .... 

· AP Dan went 1D Kush via Egypt are to be cr·edited or discredited to 
· , . ~·J 

Eldad. The remaining nine tribes, according to Eldad, were exiled 

to Asia by the kings or· Assyria. Then the tribes ot Naphtali, Ge.d, 

and Asher, went from Asia to Africa and. settled together wit·h Dan. 

Th -ere t""e nchildren of' maidservantsn whereas the 
· e former tribes .. ,u 

·Chil.dren ef litachel and Leah would scorn 
other tribes who were the 

"childlren of maidservants n • fearing 
them, calling these three tribes 

and joined Dan who was 
the outbreak of 

also the son of 

say th.at Eldad 

war three tribes left ~;:;a 
a maidserV'ant, Bi.l.h&h• 

Since we could nardly 

to his land via Egypt and 
id ntall1 

had Dan eon1e 
ace . e b f d 

an explanation must e oun • 
via Asi1L, 

Naphtali, ead, and Asher, come 1 came froJD two 
jDd.mnor1;heast Afr ca 

~he Jews who came tDotbyssinia th and east d from the sou 
_ gh Egypt, an 

11x-ect1ons, from the North throu t were undoubtedly 
trom ESYP · 

through Arabia• 244 T}le Jews who crune 



44. 
very different from those . 

Who came f:r 

d
ifficult for Eldad om Arabia and it was not 

to recognize th 
e di1~ference betw 

surely each had traditions of it een them. 
s orig1u and this Eldad would quite 

naturally incorporate 1n his t 24~> s or1es. .. El 
dad named the J .ew s who 

es.Ille via Egypt the descendants of Da 
n and he called those who came 

via Arabia the descendants of Na ht 11 P a , Gad, and Asher. Since an 
old tradition that Dan lett Isra l b • 
the fact 8 e.1. oi~e th8 exile of the Ten Tribes 

and/tna t in Egypt the•e were many Jew h s Etve during the days of the 

First Temple, Eldad was clever enough to say that Dan left his lJome-

land during the days of Jeroboam and ce.nrie to northeast Africa via 

Egpt • But since in all probability tho Jews came to Arabia at a 

later date and emigrated from there to Africa even later than the 

Jews from Egypt, Eldad had the Arabian ,rews descend fromthe Ten 

Tribes who did not leave Israel until after the death of Sennacherib. 

:Ihis was a:fter the departure of the Danjltes from lsrael. The probable 

rea son why Eldad ha.d. the Jews from AraMLa consist of only three tribes 

is to be found in his desire to group the tribes according to their 

ancestryJ those who were the children ot the mothers in Israel and 

those who were descendants of maidservants• 

the life and cuiitoJns ot the tribes is likewise 
The description or 

Little ()fit is a product of sheer 
founded upon verifiable tacts. 

1 
t'i guish between the tribes in Africa 

fancy. Eldad was careful to d 8 n 
he relates that they were under 

and those in Asia. Of the former · 
aigh official and that they 

th i aprinee, and a . 
e sovereignty of a k ng, • b t · of the latter 

h J•~thiopians, u .,1_-t, .H •.• 
• gainst t e - -tr'-~ 

e.ged a well-organized war a and> went 
king,being subject to no one 

he tells that they have no 
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Tyr(,>·:T1i;~~l ~. lf, ) ·i,~[1p ... , , 
(11 ,, , ,. . f• I T t I - ,, .. --J ' 45 , !' ~---o 

.. .:' • : ' I' ".}-' r I/ 

marauding in bands. fue'1tr1bes i A•' 1 . 
[ n ~r ca, accor iing to Eldad, know 

only the holy tongue_ whe¼eas those in Asia speak ~nly iersian and 

A bi. h n 246·, . ....__.1 __ 

ra c. T 8 Talmud" Gf the African tribes is different from the 

is written n1n pure, 
11
Tal·muds n of the rest of t~e\ Jews because it 

holy script and contains no 11:ochmoh from the Mishna or Tallllu.d". But 
~ 

Eldad ,says of Zebulun and Reuben "the·y have Mikroh, Mishna, Talmud, 

and Aggadah", which is equivalent to ,our Talmud. These distinctions 

can easily be explained from,.....our knowledge of the difference be1;ween 
J"\; I, 1 !'• 

the li.fe Of the Jew·s in nm-theast Afr:Lca and Asia. We know that the 
') t .' 
~ · .. 

Jews in Abyssinia and northeast Afrdci!l had kings who subjugated the 

peoples living in the adjacent land24'7 while the Jews in Asia in 

the time of i!ildad were subject people:s. 248 we know alsQ that the 

.Jews in Abyssinia, the lt'alashahs, knmv nothing of our Talmud. !ithey 

possess only a ,. Pc')/'> whicn is simplt, a commentary on the Pentateuch. 249 

But Zebulun and 11.iuben who d.welled nenr Persia surely- were acquainted 

or at least knew of' a talmud since thE!Y were near t .he ·..a:eshlvot in 

Babylon. Likewi se the facts which .Illlclad relates about the tribes 

-Who were near the mountains or Persia: that they do not raise horses, 

that they speak Persian, and follow the customs of the kings or 

.Media and Persia are very similar to those ascribed to 1;he people 
J . 

by S'trab::1... 250 i.•lde.d also related that there who lived in that region u ~ 

we-re £ire-worshippers near 1ssach.ar which tribe inhabited the territory 

nearest media and Persia and that thes:e fire-worshippers married 

tneir LW4..~!&Ild servants to women. 251 Of al1 th~ nations ·ot 

were the first fire-worshippers to practice antiquity the f'ersians 

252 ~,',dad mentions speciJ~ically . that t ·he iour Tribes this custom. · · .... ~ 
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re,ad neither Megillah of .t!iSther no:r La t men ations; 

likewise do not celebrate i-'urim or H:anukah nor do 

Meggilah of ~sther and Lamentations. 253 The stoey 

the ialashahs 

they read the 

told about the 
method of communication by p - 1geon-post and 

conversation across the 

Samba tyon 1s certainly .t'ictitio·us. rt d 1 was a e,r Ce used by .ci1.dad to 

link the story of the four 'tribes w1·th those of the iinai .ii:osne.253a 

The sources for the story of the migration of the Bnai Moshe 

~o the Wondrous land of llawila are f<)und in Psalm 13'7 din the 

legends which in the course of time olaborate this 

Psalm. It relates how the exiled Je1irs resting by the rivers or 
Babylon hung their harps upon the willow trees. When the Babylonians 

requested the Jews to sing songs of ~~ion they cried broken-heartedly 

11
How can we slag the songs of Zion 1:I:t a foreign land". Out of this 

_ _ 254 
grew the f'ollow1ng legend which Eldadl probably utilized. Briefly 

the legend is this: "Ne.buchadnezzar s:aid to the Jews: 'Why are you 

sitting and cryingt';and he called the Levites and said: 'Prepare 

yourselfes to play for me when I eat and drink before the idols;• the 

Levites conferred with each other and replied: •was it not enough 

that our Temple was destroyed because of our iniquities? .Must we no:w 

stand and play before this dwarf? and before these idols?' Imrndeiately 

they arose, hung up their harp-s, put their fingers in theil' mouths. 

and bit them off." 

The desD.jption of the Utopian life of the Bnai Moshe is of 

caurse nothing but autopeia. Every n1!ltion of antiquity possessed 

similar legends of Paradise. 255 Yet l!D&ny aspects or the life and 

cu-stoms of the Bnai Moshe are not me:re products of the imagination of 

Eldad. Even the description or the Sa]Jlbat:,on, the legend of which 
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bad been in existence long be~ore EJldad .t 
- · may no be altogether a 

product of folk-lore but m/1Y be fo d d 
-"" ~ ~ ur1 e on fact• Epstein has 

shown that even beforw ,.Eldad the ri,i•er was believed 
·· by many to be 

located in Africa where Eldad places: it • 256 
Although the origin of 

the word itself 1s still ti uneer a n t :he most probable etymology traces 

it to the Ethiopic "samb t 11 
a ~correspo,nding to the Hebrew "Sabbatu. We 

l k th n 11 ~ a so now at Sambat is/\used by the Falashe.hs tor "Sabbath".257 

But we posses.a even more convincing evidence than this. 
~ 

Borcha.rdtfthat the fabled river has its counterpart in the region 

Oi' the Takazze and Abai rivers in Abys-sinia. There one encounters 

chasms eroded by the water to a depth of 7U0-800 meters, These divide 

the Falashahs of Sem1e■· from the inhs.oitants of Schoa and Tigre. vurin~ 

the dry season these rivers fall to ,3j meters but when the rainy 

season sets in they swell to the he~ght of seventeen meters and make 

a roaring noise while flowing. It 11s only from October to April that 

the river may be crossed by care.vans. The water is sand-colored from 

carrying the fertile soii from the N:lle Valley. Borchatidt thinks that 

this river is identical with the Sambatyon or Eldad. He says that 

we find here all the conditions nece1:1sary for Eldad is description ef 

the sambatyon. Here we have a river which sharply marks a boundary 

between two peoples. We have the roar of its waters, the sandy color 

and even the vapor which is formed in the cold mountain air over the 

not gully. Perhaps the vapor and fiEH'Y columns of !!:ldad may be playful 

references to themany hot springs in the vicinity and the volcano 

De..fon which is still active. He explains the origin of the word 
258 

from nsoba" which means river in the speech of the Kanama. Perhaps 

d rt 0 ... bbat" because of its sudden cnanges in it was changed to the wor oa 



heigh t and movement. ur P h 
er aps Sabbat iiras 

from Saba and then an unconsciously f ormed explantion was sou.;ght 
ihdad the Sarubatyon had as one 

containing ma ny fish. ferha.ps 

whose fruitful shores are even 

for 1t. According to 
or its manv 

~ s9uroes a large sea iJ 
this m .J~J\ ay be lot.titled with the UTAna~" 
today inhn.bited by Jews. -4~ ~ 

There are some other int eresting paJ'."allels to be 

speaks of a s p ecial class ot waJ:triors. 25~~ They mi ght 
found. .i!;"ldad 

be compared to 
a sect of Naziri tes who exist among the l~alashahs. Benjamin of 
Tudela relat es of the Jews in Teman that "they go to plunder and 

,.nv;'- despoil in the land of .J Al_~ IJ, , and they give a tenth of all t h ey 

possess to their sages who dwell in the house of study as well as 

to the poverty-stricken, to the students of the Talmud, and to the 

mourn ers of Zion who refrain from eating meat or drinking wine and 

are attired in black clothes, dwell in ca.ves or small ~uts, and fast 

all their lives except on the sabbath and. holidays... Today among the 

Falashahs260 there are three classes (in the oraer of their importance): 

Nazirites, priests, and learned men, 
called by them "Debterim". 

l i ve bv themselves at a distance from The Nazirites are eunuchs wno ~ 

the c ommun1 ty. 
d by their fellow fi&Zirites; They eat only food prepare , 

Besides their occupation no stranger may step over their threshold. 
teach Toi•ah to the youths 

•ith services in the house of prayers t.ney 

8.?ld cultivate the soil• In places where there 

head 
of the community. 

are no Nazirites the 

They slaughter and 
P~i ests function as the 

r the an1Dl81 • 
l'ecei•e the neck, breast, and leg 

0 

lY assist the 
no special function.260a 11hey mere 

and ~eading scriptures• 

The Debterim 'have 

priests in prayer 

.t 
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IX• SIGNIFICANCE OF THE CUSTOMS AND INSTITU'l'IONS OF THis F.ILASHAHS. 

A review of the facts and interprEttations presented up to this 

point seems to warrant the conclusdion that the 11.fe and customs or 
the Tribes and the Bnai Moshe resemble ntore closely the life and 

cust.oms of thE:t .F'alashahs than the life a.nd customs or any other 

contemporaneous group or independent Jevrs. This similarity ia 

borne out even more striking-1,- in a comparison of the ritual regulations 

or Elda:d with the corresponding laws of the i:i'alashahs. The i-igorous 

~one of gldad's ritual finds its counterpart in the excessive precautions 

taken by the Filashahs in regard to slaughtering and in regard• tothe 

laws of ritual purity. For instance, 1n their Mesgeed or synagogue 
261 the Falashahs still have a sacrificial altar, surrounded by a 

stone enclosure and by a fence. 1.rhis stands 1n a large stone abo~e 

which is a flat gro_ove. 'l1he priests are the slaughterers. Their 

regulations or slaughtering provide for the removal of all the blood; 

before they boil the animal they are ear,eful· to remove every trace 

or blood.
262 

Everyone must wash his hands before eating and after the 

animal is laid down incense is spread ar11;>und it.263 The following 

blessin,g is pronounced: "God of Israelitiss, of all souls, be blessed". I 

The Falashahs, however, do not prohibit inixing meat and milk thus j 

I' 
interpreting this biblical injunction as the Samaritans and Karaites. 264 

Their laws of purity are ve-ey strict. Washing is required for 

~very impurity: before eating and after touching a dead body; they 

have spe.cial huts, a) for the unclean in general, b ) for menstruating 

women and women in labor. A dying person 1s " taken to a spectal place 

away from the village and he is permitted to 
' 

be Tisited only by the 

unclean who after having been in contact with a dead person must 
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remain isolated for seven days washing themselves on the third 
and seventh day. If a woman fatls to arJrive at this special hut 
before her menstrual attack her home and allthe vessels in it are 
burned; and she is whipped forty strokes .. After child-birth she 
must remain in the hut forty days for a male cbild and eighty for 
a female child. 206 

The keeping of the Sabbath also illt:Lstre.tes their rigorous laws • 
.EVerything must be prepared on Friday aft:ernoon and everything is 
washed and cleansed because any kind og w·ork is forbidden. White 
clothes are put on. Unleavened bread cal.led "Bereket" is brought 
by the people to the Messgeed. The priest eats first and then the 
wnole congregation partakes. This communal meal is called 

r 
266 \ .,( d~ .:;,ty) • It is regarded as a substitute for sacrifice. On the 

Sabbath . they extinguish all the light-sand a r e not permitted to cross 
a river. The cattle are tended by the Abyssinian Christians. tven 
the milk given on that day cannot be used. 

i'be obs~rvance of the holidays 1s also in keeping with the 
strict interpretation of the Biblical law23. In the past,according 
to ispstein the Falashahs followed the chr<>nological system found in , 
the Book of Jubilees whioh they poss.ess in allits details. This ls 
proved by their method todaJ of reckoning the days between ras·sover 
and Sabuoth, counting fifty days from the twenty-second of Niaan. At 
present, in their secular life tney .follo11, the solar year of the 
Abyssinian Christians. Mut in regaru to fixing the date of the 

(" 
J:Do~'cr'1m they reckon acc.ording to tht1 lunar calendar. They call the 
solar months by their J;!;thiopian names, the, lunar months by their 
Aramaic names: "Lisan" or Nisan, Tammuz, Ab, "Lul" for Elul, Tishri, 
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,!.~-fo-; •) J, , etc. 

Passover is kept scrupulously. They make a d1stinotion ber;ween 

Pas saver and th1::: other holidays in r•egard to work, not permitting eve 
20:1 _ ,1 r 

lighr; work on Passover. Succot is called J~~/1 r~ \ J.t.:,1CJ,J . tfJ l 
26~ I 

although a canopy is unknown tothem. Sabuoth is called ))/(rl ( J'JJJ J 

r 
On the first of ·tishri they ha.vs a holiday which they calll --{)(j(1Y 

'( 
tnough tnere is no reference to it b•eing a Rosh B.ashonoh. The @a.y 

or Atonement is called 'fo? 0 A O /4 ( ,:) );;..:::,, ) • It is .no longer 

kept as .a day of atonement; it is obeerved only as a day of memorial 

to the revelation which God ma.de to Jacob on that day. ~ven small 

children are required to spend this whole day fasting in the mesgeed • 

.1.hey have a great number of whole fast days and half t"asr; days. 
269 

they fast every second and fit'th day of the month'r, &very new moon 

Passover, firs~ to ninth of 'iammuz (as a . m_,rial for the destruction 
'--------,. 

of i;he ·1·emple by Nebuchadnezzar2~ 0 as: well as many otherfasts 

commemorating biblical events are ot,served. It is remarkable that 

many of these fas-cs and holidays are1 not even mentioned in any of 

'I\ !\'.) D ., tn1::1ir sacred books. I:b is ~estimony to their tenac:1ty in keeping the 

ancient customs. 

·rhe. ~lashahs no longer have any original sources for their 

worship,271 though they possess a number of important books sacred 

as well as secular. According to their own admission the direct 

sources were lost in their w·ars with the Gallas. 2'7la The booksnused 
.,,,. 

today by the Falashahs are written,..neez, the old Eth1op1c speech or 

in Amh.ar1t1c, a modern dia~ect of this old language. The Falashahs 

now buy their books from the Christ:tans because they have no scribes 

Oi their own. They are hs.nd•Written, large-sized folios with leathe 
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binding. Geez is understood only by the learned seribes in every 

, city who write the letters which are also in ~his language for the 

laity. Among their extant literature is an Ethiopic translation 

of the Septuagint ucepted 1n Abyssini.a by both Jews and Christians. 

It apparently came from Frument1us who, introduced Christianity into 

Axun. It is called "Orit", the law. It is in the .form of an 

octatwuch, including in addition tothei Pentateuch, Joshua, Judges, 

Ruth, and some e.poonphal material. 'l~he customs of the Fala.shahs in 
2'72 

the sphere of religion are not based upon this translation but on 

their pr )J.. or- t -ranslation which is a ciommentary on the Torah. It 1s 

not ih writing but 1s transmitted orally. 2728 Another book considered 

by them to be very sac1 ... ed is s11ared w:Lth the 8hr1stian Abysinlnians. 

It is Enoch which we know only through the Ethiopic translation. A 

book very important as a source of ma.ny laws of the Falashahs is 

the Book of Jubilees, called 11Kufale" from which Epstein draws many 

interesting conclusions.2'73 The book c:alled nTe'ezaza Sanbat" or 

Sabbath Laws is according to Ratjens 1~he only book that is of 
274 

undisputed Jewish origin. Another type or literature is found 

in sucn books as Gadla Abraham, "Wars of Abraham"
275 

and the "Gadlas 

of Isaac, Jacob, and Moses. In addit:1.on to this the Jia.lashahs have 
276 

books dee.ling with apoealyptic materi11l such as the book o.f Baruch , 

·and the Vision .of Elijah. They also possess many books treating of 

the occult. There is a book called A.£3 )/4 ( f'3'tr£) which 

1nclud,es all the secrets God revealed to the twelv~ disciples. 'l'he 

ascetics among the Fala.shahs claim thiat this book pontains power 
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277 
against sickness and dellllll.s. In this ,catego:ry may also be 

2'78 
included a book on astrology. Some of their books deal with 

Christian heroes such as f ' JtJe (Gorgorius), the founder of an 

ascetic order in Wolkaut in the fourteenth century. Others which 

merit mention are: a translation of Josephus279 , a book containing 

selections from the Pentateuch, Prophets, and Psalms which is used 

un the Day of Atonement ,280 Altogether, according to the testimony 

of Epstein there are about twenty-five books among the Falashahs of 

today281 • 'Phey attest to the rather low spiritual and cultural level 

of the Falashahs especially since their literature contains innumerable 
I 

doctrines and beliefs accepted from the:tr neighbors which are 

contradictory to their own fundamental doctrines and bel1efs.
2

tj
2 

llthough at present the Falaallahs possess no books in Hebrew there 

is evidence that in ancient times they bad Hebrew books. An Abyssinian 

283 
elder told the traveller Gobat that the Falashahs did have books 

in Hebrew until they were stolen by the Mohammedans. This seems to 

be an untruth, since none of the many o-ther travellers to Abyssinia 

ever reported seeing such books in Hebr,ew. But in earlier times they 

knew Hebrew and had Hebrew books according to the statement made by the 

Falashahs to Berosus284 • Ludolr285 also wrote that tne Falashahs had 

the Pentateuch in Hebrew and that they spoke a language similar to 

that of the Talmud. 286 The lunar months still have Aramaic names. 

Even after the Septuagint was translated into Geez there must have 

been ■en in Abyssinia who knew Heb~:ew I s,ince according to Dillm.ann, 

1n later times many emendations were me.de in the translation on the 

287 
basis of a Hebrew ot,iginal. But 1nspite of this difference et 

opinion in regard to their language onEt can say with assurance that 
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the Talmud is not and was not known to the Fala·shahs. 

X. BRI~F HISTORY OF TH.i!: FALASHAI!S. 

A· Legends of their Origin. 

A discussion of the histori~ity or the conflicting legends of 

th1:1 origi.n of the Fala.shahs is e: necessa1:-y preliminary to a brief' 

sketch of their history. 

Among other things the Falashahs ha,1e three different legends of' 

their origin. One of them~89 which the Ghristians relate,regards the 

ic·alashahs as the descendants of Menelik, son of Solomon by the ~een 

of Sheba. Menelik for a time was educat◄:1d by his father at Jerusalem -

so the legend runs,but when he b-=:came of age the Jews implored the king 

to send him back to his mother. Solomon finally consentedJbut only 

on condition that every Jew should send his first-born son with 

Menelik to Abyssinia. Thus it came to pass that Menelik was made 

king of Abyssinia by Solomon,and e~tered the country attended by 

12,000 Jews, one thousand from eacn tribe,who contracted marriages 

witn the nat1Te women. Though this lege:nd cannot be verified it is 

reasonable to conjecture that a part of the present day !l'alastiahs came 

t"rom or Tia .Egypt to Abyssinia in early times. 
I 

We know that under 

king Solomon several attem~ts were made to develop Israel as a sea

power by ipeans of expeditions to the lan.d of Ophir.
290 

Probably this 

period. witnessed the tistablisbment of a colony of Jews, even if 

isolated, along the harbors of the south Red Sea as a merchant pp•ople. 

Throughout antiquity the Jewish colonist,s had a portion of the commerce 

~ 

.I 
:.---

I,; 
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:,etween India and the Mediterranean Sea wh<>se center ot gravity lay 

1n the harbors i th Red Sea. We also know that there were Jewish 

colonies as far as fhilae in upper EgYPt already in the days of the 

291 
li'irst Temple. 

The second legend merely postpones tJhe date ot the coming of the 

Jews ~o Abyssinia to the time of the d estruction of the First Temple. 

The third legend relates that the Falashahs were driven into the 

mountains of Abyssinia at t he time of the destruction of derusalem. 

The basis for the latter two legends is found in the two disp;-ersions 

wnich naturally followed the respective destructions of the Temple. 

The continually increasing stream of immigrants who came at different 

period and from different places would explain the heterogenttjy of 

the Jews in Egypt at the t1me of the erect;ion of the Tem--:-le of Onias. 

l~ey comprised Pharisees, Samaritans and members of the Ten ~ribes and 

of Judah and Benjamin. This naturally produced a motley of doctrines 

and teachings such as we t'd.nd in the Book of Jubilees and moch, both 

of which were produced in Egypt. Epstein believes that many of the 

292 
lt'alashahs came from these different sects .• 

Additional confirmation of the nistoricity of these legends 

is found in the scientific explanations o:rfered by investigators. One 

ot these offered by Leuis Marcus 293 was aceepted by metz294 but rejected 

by Ratjens295 • The former endeavored to show from the reports of 

~ Philostorgios and Josephus that Alexander in the course of his plan to 

------ . -
colonize south Egypt settled a number of 8amar1tans and Syrian Jews 

n ear Abyssinia. This would date the m1gr•ation of the Jews into Abyssinia 

at approximately 35u B.C. At least we can be certain,r~garctless of the 
; --------------. - -
' . 
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plausibility of the theories of theorigin of the iralashahs,that 

part of them came frQm Egypt. 

mt is not less logical to conjecturo that others came .1:'rom 

south Arabia across the Hulf of Aden. 1.n :fact all other theories 

not heretofore mentioned ascribe south .Al:-abia as the original home 
296 

of the .t4·ala.shahs. One of these advanced by Ha levy .is questionable• 

He maintains that the !"alashahs wert:J transported into Abyssinia as 

captives of war by the Christian king of Abyssinia, Saleb, ln his 

conquering expedition into the n1myaritie:: .kingdom of the Jews in 

Yemen ruled by their Jewish king, Dhu Nu1ras. This took place in 

the sixvfi century. The weakness of this theory is revealed in the 

re.ct that the !"alashahs know only the Bible and do not have 

Hanuccah or Purim nor the custom of tzi ti~lth or tefillin or maze.eat. 

All these customs and institutions would certainly have been known 

to the Jews or Yemen in tne sixth centurjr and would have been 

transpurted by them to Abyssinia. 297 But the germ of trutn lies 

in. the fact that at the turn of the ChrifJtian era the commercial 

ini:.ercourse between southwest Arabia and northest Africa proba:, ly 
. 29t:L_ -

bl'o~-g._'lt a bout migrations between the two regions. we know that 
e . 

during the fo~J:th and fifth centuries the tt1myar1t1c kings o.f .i:emen 
"- ~ - -----··- ---------------adopted ,Judaism and until the reign of Dhu Nuwas tnere was a :fluurish1.ng 

kingdom in ::Saba and Hadra.maut from which many Jews may have emigrated 

to Abyss1n1a. 299so one can surmise that the migration of the Jews along 

the w~st coast of the .rted Sea followed in a. similar manner the 

settlmment of the Jews on the opposite shore in southwest Arabia. 
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B• History yroper. 

The first reliable reports of the Jews 1n Abyssinia c_ome from 

the tentn century • .n.lthough the reports during the interval are not 

lltogether trustworthy they are very 1nfo,rmative. The time ~hen the 

;:Jews settled along the wesu coast of the Red Sfa is not known.
300 

They probably settled there along with the Semitic south Arabians, 

especially the tribes of Habasat and Aga2~tan, (singular, Geez) who 

migrated in the last century before the c:ommon era into &ritrea and 

north Abyssinia30l where they i'ounded a ~3mall kingdom which later 

was welded into a state under the sovere:Lgnty of AXUlll. The state 

religion of the .Axumitic kingdom as well as the small semitic kingdom 

was the same as in south Arabia. 

How and when the Jews migrated into the interior is el so 

problematical. It is, however, pr@e.ble "that after the introduction 

of Christianity into Axum in the fourth ,century302 they were 

persecuted and that . while a part of the Jews may have been converted~u3 

many fled into tneinaccesible stony wastes and mountain land of Semiem 

3U4 and Qu.ara. Already in the first centu.ry A.D. the chronicles of 

the patriarchs of Alexandria tell of an independent Jewish kingdom 

which established itself in the mountain.a 1n order to resist all 

attempts of the Abyssini~ns t o subjugatet them. 305 It said the.t Gideon 

and Jud!bh, their king and queen resided on the 1naccesible Amba 

Ambahay whieh is known today as the Jew1.sh rock. Their daughter 

Esthar3U6 married an official of a small province near Lasta which 

was also a region 1nhao1ted by many JeWf!. It is from the tenth 
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entury that we hear of more than one repor·t 307 about a powerful 

.ndependent · Jewish kingdom though some of the details describing the 

•evolution which took place at that time di.ffer. i.t seems that in 

;he middle of the tenth century the Jews under the leadership of 

1.notner queen named Judith revolted, conque,red, and destroyed Axum. 3
08 

:..ater another Jewish princess by the same name f'rom the province of 

3U9 
:,asta and Sague drove out the Christian king of the Solomonic dynasty,. 

Delnood, and established a dynasty which lasted from 950 to 1268 when 

the Ohristians once more regained their power. 310when the Ohr1st1ans 

11ere fighting the Mohammedans in 1321 the ~Jews revolted again, but this 

time they were forced back into the inacee:ssible fastnesses of Semien 

and Quara. Wars broke out at intervals between the O.hristians and Jews, 

each endeavoring to completely destroy the other although the Jews were 

gradually weakening. There was an interlude of peace until th'=' Christian 
• - - •,i ,f",f"! ,._w• 

king, Lebna, Dengel~, (1508-1540) suffered
1 

an· filvasion of the mohammedans-

the inhabitants of Galla-who drove back the king until all Abyssinia 

up to the Tigre was in the hands of the Mohammedans.311 The Jews 

transferred their allegiance to the Moslett1s but when the Christians 

~ 
regained pow~r thef',, became the victims of a b'dtter war of revenge and 

were again forced to retreat to their mountain stronghold. :J:1he last 

great battle occurred during the reign o.i:· Susenyos ( 1605-1632) which 

resulted in almost exterminating the Fal&f3hahs. Susenyos was converted 

f'roil the Coptic belief to Catholicism by <>ne of the many fanatical 

~Onks descendants of the inquisitors who in the course of the six~eenth 

century penetrated into the courts of the Abyssinian kings. Yet the 

Falashahs have managed 1n spite of contilli~al persecution and attempts 

at conversion to remain a small autonomous group up till the present. 

·l'oday there is no actual Falashah state. They are organized as a 
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r eligious community. ifuey live in QU.ara, a province at the western 

rim of the Abyssinia highland at the west of Lake Tana in Dembea, in 

soggara, Semiem, and Lasta. 1he chief' pOl!:"tion of the land they 

occupy is a plateau, an island surrounded by the deep-lying wastes 

and steppes of the Red Sea coastland and ·th~ Sudan. It is between 

two thou sand and three thousand meters in height and is a green 

and 1·ruitful land. Situated in its center is the Tana•Sea, 1750 

meters high, whose waters have cut deep f~av1nes in the plateau. Some 

of the mountain regions attain the height of 4,000 me ters, especially 

Amba, an extraordinarily steep cliff. It has extensive summit 

surface offering not only a place for settlement but fields and 

meadows ,and it is surrounded on all side ~, by almost 1nacces1ble 

walls which make of it a natural stronghold. It is this natural 

fortress which has enabled the Falashahs to survive long sieges. 

In their material culture the Falashahs are v~ry much like their 

neighbors.312 In their appearance they are hardly distinguishable 

_ 313 
t'rom them though travellers recognize thiem as Jews. Yet today 

ethnogogj.stsscannot determine whether the Falashahs are decendants 

of Jews or of Hamitic converts. Most of the travellers report 

that they are of semitic type in contrast to the Abyssinians who 

though also semi tic in origin have a str·ong ad.mixture of liami tic 

elements. 314 On the other hand they are• considered hamitic by most 

315 316 
linguists and by theologians. :±'he word 11 Falashah11 means exiles. 317 

They speak an Agau dialect in their home,s. 31 ~ They are called Kaila 

1n the region of Gondar, "Foggaraa in the districts of Wolkut and 

Chelga, and ,;Fingas11 by the Gallas. Th13 word i:Aichud" :(Jew) is rarely 

used. ·J.ih ere are also some rather wild 1t;ribes living near t 11.e 

Falashahs who have been converted to Judaism or who have taken over 

.~ 
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some of their customs at one time or anot}rrer. These include the 

Agaus, t h e Kamantans, and the Tabbibons. Theiwildness and primitiveness 

of the Agaus might explain ~ldad 1 s r eport of the warlike nature of 

the tribes. The Kamantans were probably of b-ia.~hic origin but were 

later converted to Christianity. They know part of the conten~s of 

the Pentateuch, they consider Moses their prophet, and strictly observe 

319 
the Sabbath. 



XI.: . ADDl'l'I ONAL MAT.b:RIAL ON THE FALASHAHS. 

A• B6ttjam5n of Tudela. 

This brief sketch of t h e history of the ~alashas not only 

substantiates all the statements previou s ly ma de c oncerning the 

possibili ty of identifying the Falaahahs with the Jews of the .!'·our 

Tribes but it also makes us realize the value of t h e repor-r;s conct!rning 

tne Fala.shahs by Jewish travellers which heretofore have been almost 

ignored. Notable among these is Benjmai n of Tudela • .Jl one section 

320 
of his travels we read: "From there lthe Arabian harbor of Sebid) 

it is a distance of eight days journey to"India"which lies upon the 

mainland called the land of B1Aden321 • This is A\ln which lies in 

Telassar • The land is moun"&ainous. Ma.ny Jews live there but t ney 

are subject to no one• •fuey have cities: and villages on the summits. 

of moun~a ins which descend i ntothe land of Haamaten322 called Nubia323 

which belongs to the domain of the Chris1tians. Heavily laden witn 

b ooty they return to their homes which 8Lre inaccessible to everyone-. 

The Jews from 

.t·ecently most 

Aden situated 

B 1Acten are most ~us tn t-ersia and, ~gypt." Until _:., 

invest~Vt: ide~~Aden with the ci'ty or 

~n the south coast of Arabia~24 ,ut recent geographers 

have demonstrated that Benjamin referred to the important Abyssinian 

harbor of Massaua on the west coast of 1Che Red Sea325 which was called 

11B1Ade, 32o and which is a distance of e :lgh~ days f'rom Sebid. Here we 

find gold mines327 which gave Benjamin ·the opportunity of calling it 

"Eden in Telassar11
•
328 

Benjam1n•s description of the Jew• f'rom B1Aden whom he met in 

Persia and Egypt is important . He noticed especially the dark 
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eomplec,:;iun of the "Indian" Jews in Kulaml (QU.ilon).Since he is 

generally exact one must suppose that . tne Falashahs were scarcely 

distinguishable from the Arabic and Pers:tan Jews. t'robably 1n 117u 

there had been little intermarriage betwoen the 1''alashahs and the 

native Abyssin1ans. 

tte is alsu well informed about the geographical particulars ot 

Abyssinia. One state~ent of his when properly understood sheds 

further light upon our problem. tle says: "To Assuan there 1s a 

s1.,retch of land t wenty days distant. The road leads through the 

a~sert of Sebr along tnt::, s,:;ream t'ishon w·hose source is in tht= land 

; 
of Kush, rulled by a king called Sultan of Habasch . u Adler thought 

that"Seba" is the Sheba which is often mentioned in the ~ible along 

wi-ch 1!:gypt, Kush, and Havila.329 But DoJ:-chardt believes that it 

merely signif1ee 0 the river" which the ri:>ad through the province o:f 

33V 
B 1 Aden partly follows. Thus the descri:ption of the old caravan rou'tie 

Massua to Kassalu is then perfec~ly clear. 

B. Gerson b. gl1ezer. 

Equally interesting and valuable i.s the record made by iierson 

b. ~liezer of his journey to abyssinia in the earjy part of the 17th 

century. 331 :his remarks are embodied !Ln his Sef'er Gelilot Yisroel. 332 

In 1630 l!;liezer was in Alexandria. ·J:h1~re he heard that several 

thousand Jews had attacked the"land of the white walls, the land 

of Prester John, and had crossed o•er the boundary river Sembatyon." 

This report impelled him to go to Saloniki where he encountered a 

caravan laden with iron for AbyWiifa:-retollowed the caravan 

route rrom Sana to Aden. ~~om there he proceeded directly to Zeilah 

the 11harbor of white walls 11
, to the ki ngdom of Adel. TWo days distance 
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frum the buundary city whose name he does not know 11es the ~ambatyon 

and tueland of the Jews. He describes a volcanic muuntain and of 

tne not vapors which rise r rom th~ riveir. J.n the vicinity he noticed 

a gr eat forest of olive tree s and also ne noted the abundance of 

~3 i 3 34 
sulpnur. tte describes the material cmlture of the Jews , -cheir 

weapons of war, their fiery horses fed with wine and meat, and 

men~ions ~hat they have twenty-four kings.335 He also mentioned that 

in lti2~ eight imprisoned Jews fled to the king of the !f•alaahah s who 

rorc ed t hem tu prove tne1r nationality by asking them to read hebrew 

bouks. This confirms the conject ure pJc-eviously made that .uebrew 

bouks existed among the .b'alasnahs until the invasion of the Gallas. 330 



XIL ELDAD _AND Hl.S CONT.n:MPURAR:IES 

A discussion or -.:.taad. and his contemporaries will conclude 

this study 
1
but it will also 1nc1ude all the signi.tlcant· references 

t .o him and his work made by those who live,d after him as an add1 tional 

means of shedding new light on the authent;icity and historicity of 

his writings. First 1 t is necessary to gtve a brief sket.ch of 

tne social and psychological background o1: Eldad I s contemporaries 

in order to explain the various attitudes .. which were taken by those 

who knew of him and his writings. 

The period in which Eldad appeared wo.s rife with seats differing 

from eacn other only in minor details but united in their opposition 

to tradition and the Talmud. Thus we can easily understand the great 

interest aroused by the appearance of a man like Eldad claiming to 

have come from a land inhabi ted by a people who left Israel befpre the 

Exile - a people who therefore knew nothing of the life and history 

of the Jews in later times. His statements would certainly be listened 

to with great eagerness by both *he Karaites and Rabbinites wach of 

whom would seek o-onfirmation of the truth. of their particular doctrine• 

&ut tha't h1s writings are neither Karaiti.c or non-Karaitic has been 

definitely proved. Whether he was active.tad by polemical and apologetic 

interests one cannot definitely ascertair.L. If we find evidence ,of t n is 

in his writings ·they merely indicate that; ~ldad was a'' d\1kd of his age. &..:.t 

There was an even greater unfulfilled def1ire which his work would 

sati sfy. Ever since the destruction of t;he Second Temple the Jews had 

been subjec t to the taunts of the Christ~Lan priests that they were a 

) 

testes veritatis - that a people and a r1:tligion without a c 0untry, 

a king, a court, sovereignty, and subjec-ts, was false,and that this lack 
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of an independent Jewish state was nothing; but proof of their utter 

unworthiness and degradation. So that Eldad's tale of the exis~ence 

of &her 1'i,lbes and the Bnai Moshe would naturally be more than welcomed 

by a people who had hardly learned to dist;inguish 1·ac.t; from fancy• 

Besides,the people had always cherished the belief that the Ten Tribes 

had never cumpletely disappeared. 337 An.d they had also probably heard 

of the exi stence of an indpp~ndent Jewish community in. tne land of 

the Chazars. Not only this ,1but his travels would appeal to those who 

loved a story for its own sake. It would help satisfy the deeply 

rooted desire or man to see the world and its inhabitants. ~ldad in 

other words, was a good story-teller. He knew how to adorn sober facts 

so as to capture tht: heart and stir the 1:magination. 

ret we know that all he said was not accepted prima facie. The 

people of Kairowan at first doubted him and subjected him so a rigid 

~xamination.338 'Phen they sent a question to Zemach who put their 

minds at rest by explaining all the obscu~ities and reconciling all 

the inconsistencies which the people of Kairowan must have noted.339 

In brief his reply stated that he had hesLrd indirectly from Isaac b. 

Mar and Rabbi Sime~h that they saw Elda.cl and that they marvelled at 

his words which in part agreed with tradjl tion and in part did not 

agree. Zemach says, however, that tradition agrees with ildad in 

respect to the departure of Dan from Israe1340 and also in regard to 

the four kinds of capital punisbment. 341 
lie goes on to say tnat .t!;ldad•s 

story of the Bnai Moshe and the Sambatye:n is also cunfirmed in a 

Midrash which tells the identical tale. 342 The Ge.on then proceeds to 

smooth over the 00ntradictions the people of Ks.irowan noticed be-cween 

tne ritual of Eldad and their own ritual laws by remarking that although 
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tne Babylonian and Palestinian sages 
used the one and sane Mishna 

they disagree in the exegesis of that Mishn i th 
as a n · eir respec~ive · 

Talmuds lh•ts/there are individuals who ditr·er 1 th 1 1 . -
n er nterpretation 

34-3 
o:f the Bible. He even defends Eldad personally when ne says that 

it is p.robable that any errors or changes made by Eldad in his statements 

were due to the hardships of his journey which taxed not only the body 

but th~ mind of a man. 544 
ue continued thus• "You do ot fi d n • n n one 

. 1 .. ,-i •.. ,I 
change either ~rivi~l or impor:r;ant e~cept in the Talmud becaus'e th;·· 

:-- . . { ~---
Babylonians :MnrClll in Aramaic and the Palestinians ·s-peak the language ..., 

of the '.!'a.rgum345. But the wise men who w.ere exiled to Ethiopia inter

preted their I Talmud' in holy script which is the only language they 

understood. '!heir Talmud does not co:ntain any names or the sages 

simply because all the Mishn.a which tlhe Israelites expounded in the 

tJ_ Temple \was done so anonymously~ "But the Torah11he says, 111s one whe"ther 

VY' / in tne ltlshna or '!'almud and everyone drinks from one well. Jror it is 

ff ;·_ J. not right to interpret ever;ything(aecording to Scripture {i'roverbs 

(';.-r- - I vvu.2) n346 'fille Gaon concluded his ri~sponsum with a typical , t V ! .A.AV • • 

exhortation to study the Talm-qd diligEmtly since even the lJ8.nites pray 

first fo-;,:• the sages of Babylon before they pray for the rest of their 

347 
breth1•2n. 

i·hus the r 1:ply of zemach was a thorough endorsement of J!lldad and 

to Create that presti~;e which made him an authority probably helped 

in the Middle Ages. 
/ / said that ble learned one of the m1:m ings of 

f\.l~ji 1- Ris contemporary ,;1.Kuraish, 

l r . At least 1:bn Janah quotes this statement 
,1 ..... • the root •l It from Eldad • 
u din Proverbs V:19. 348 

1 f t:his wor of Kuraish to explain the mean ng o 

l!ildad himself was1 quoted or cited as an authority • 
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Likewise Re Moses Ha-Darshon seems to have considered Eldad as 

~ 

authori·Ga.tive as Scripture in,~explanation of the meaning of the 

349 
same word • Dunash ibn Tamim, who lived in the middle of 

the tenth century, said that he learned some of the principles of 

philology f1°om uthe 
350 

Dani tes u. The Karai te, David ben Abraham, in 

nis 11 Agron 11 , seems to have referred to Eldad as the aut11ori ty for the 

meaning of the word .3~'3 in Lamentations IV:8. 351 Even R• Tanchum 

y·erusb.almi who lived as late as the second half of the 13tn century 

in~~ referred his expinat:ton of the same passage in Lamentations 

to its usage by a HHebrew, living in tihedesert, known as the Danita, 

35a? 

because of his relation to the tribe of Dan." Others who also 

referred i~directly to 

and Hisdai ibn Shapr.ut 

354 
was obscure. 

353 

the langy.age of ~ldad were Samuel ibn Gama 

~ ·\J..t ~ . .IJ,.1 

who ,...spoke a lucid Hebrew and,, 11 to h~. nothing 

But ijldad was also regarded as even more authoritative in the 
355 

1Jeal:ip. of' H.alachah. R. Hanna.nel b. J:-J:ushiel of Kairowan, who lived 

il.n-.. the, .. l~thr;bentui'r;fLeopd:e«, thl3: la.·qi;~ 1:,~t1.Ettflad which Samuel Gama who .. 

lived a century later utilized for his citations from Eldadts 

Ritua1. 35o Rashi followed Eldad in his interpretation of a ritual 

35? 
law in the Talmud. H. Abraham b .. David uites some of tb.e laws of 

J1ldad in his Safer Ha:Eshkol and wrote that uthey a.re found written 

358 
359 

in ancillmt laws." Isaac of Vienna mentions Eldad by name. 

Other important codifiers of the Middle Ages quoted extensively 

from his .Eti tua.l wh:1.ch proves conclusively his great prestige. 360 

Yet here and there a d1.ssenting voice was raised. 1bn Ezra remarked 

361 

in his commentary to Exodus: 11 0ne cannot rely upon any books not 

written by well-known tractif;.ional authorities ... for they wi.11 
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undoubtedly contain t t , 
s a ernents contradictor~ t 

~ 9_reason - books like 
Sefer Yerubbabel and Sefer Eldad HaD i ' },. (I/ 

,~n • Mee~Baruch of R.otj~nberg 
also attempted to disparage Eldad. 36:8 

~e Aggadic portion of Eld d 
a • s writings met with the same 

reception. Some of his material was taken over 
without acknowledgment 

as was the eustom by the compilers of .Midrashic lore. 
Sp Epstein 

identifies two stories in Ber. Rabba1~i whicn he 
• believes ewe their 

35;5 
peculiar form and content to Eldad. Abraham Maimun1 

when requested 

for the rabbinical authorities confil:-ming the legend of the Ten Tribes 

refers in addition to various Talmudlc and Midrashic sources, to 

material similar to ~l dad's. 364 
Besi des the extensive quobations from 

.1!.ldad 'a Aggadah in the Eshkol HaCophE➔r of Hadasst
6
~nd the Shalshelet 

366 
Hakabala of 1bn .1achya, we find re.t'e1:-ences to the Bnai Moshe in 

Abraham bar Hiyya. 307 

Not only among the Jews was the ~ldad account widespread but it 

was equally famillar to the Christians. In the 12th century- a 

--& 
forged manuscript addressed either to Kaiser Friedrich orrthe rope 

. 368 
was circulated under the name of tirester John • .1t seems probable 

that ~ldad I s writings which emphasizE1d the power and sovereignty of 
:3o9 

the Jewish tribe in Abyssinia gave rtse to this apocryphal letter. 

The ostensible aim of the forgery was to show t hat ~ldad 1s account 

not only exaggerates the facts but we,s false, that in reality there 

never existed in Ethiopia an independ'.ent Jewish state but that the 

Jews were actually in the power of a priest-king John. Evidence 
3?0 

points to his knowledge of .i!ildad's account. une paragraph read·s: 

~On the other side of the river ~hich casts up stones, dwell the ten 

,~ trfbes of the Jews, who serve and pay· us tribute, although they 



69. 

fabricate for tnemselves a king.u Th:1 
_scan refer only to ~ldad who 

reported the racts alluded to. Prester John seems to have also 

b e en acquainted with ~ldad, s descriptlon of the Bnai Moshe. The 

former said that in his land there i s no poverty or theft, no slander, 

no frogs, scorpions, or snakes and thnt wealth us distributed eaua.lly. 371 

ijhese same virtues are attributed by Jsldad to the Bnai Moshe. undoubtedly 

!'rester John depended upon Eldad for 1these details. 8ut these are 

only a few of the many parallel passages.37! The differences in 

p~esentation are due primarily to the different purposes of ~ldad 

and !'rester Hohn. ~he latter sougnt to outdo Eldad in his tales 

373 
of the marvelous. While Eldad devoted most of his writings to a 

desc r iption of the tribes, John placed himself in the foreground. 

Eldad praised the land. of 11av1la by e:mphasizing its complete rreedom 

from impure b~asts and .reptiles while the latter elabora~ ~d on the 

lack of many wild animals. -rhe river whicn flowed through the kingdom 

of Prester John 1s called Ydonua. It arose in Paradise. i.n the 

which 

narrative of ~ldad the river/flowed past the De.nites is called .Pishon, 

and, as we know, is one of the four rivers which arise in raradise. 

lVIUller f'eels certain that Ydonus 1s SL 'transcription or copy of 

Pishon. ~'Ven the most ridiculous passages in Prester John • : pear to 

. . 
nave their basis in Eldad. The ststEtment that land divers pass 

;:, or 4 months under wat~r in order tc> fish for precious stones can 

Gnly be clarified by the time spent 1,y the warriors of the tribe in 

active service. 

nad 4 montihs. 

transrormed in 

.1;!;8.Ch tribe was given 3 months and one recension 

·rhese 3 o~ 4 months w1ere taken out of Eldad and 

ti d 1hus we see that 
the unskillful manner just men one• 

influunce of ~ldad's writing was very great and 

the circle of the V 



con~inued so until very recent times. 

I conclude this thesis witn the hope that oneof the most 

puzzling phel}Omena in the histor-.r o,f d 1 
J Ju a sm has become less a 

mystery to tne student of Judaism,and that the saga of Eldad shall 

once more take its proper place as an 1 1 nva uable source of insight 

into a 11 ttle known place and a less known people .,In .bri'.ef .;-: pr.crcrffm 

from an analysis of the language of EJ.dad which show him to have 

been unquestionably in the sphere of Arabic influence ~,d;ded:·.t .o t:he 

evic1ence from a comparative study of the rites and customa :Of ::,a-ll t o 

the·-carl.temporaneous Jewish sects known to mankind esta.blish the fact that 

much of Eldadt writings are not only authentic, but::historica.lly true • 
.,,.,. 

· .. A~, have seen th::i.t the Ri tual0of Eldad bears a :c;~greateg-- resemblance 

to the rites of the Fala shas in Abyssjlnia than to the rites of a,.y 

other g!.'oup of Jews who existed at that time. W~~d~mon-

t[ 11 , . strated that, al though the story of the Utopi n.n life of the Four 
r,._,! _...---·----· _.,.. 

(: 
~ " ! -Tribes and especially the ideal existence of the Enai. lioshe are 

/.,. :. ,,. ~he product irlegend·; and foll-·lore , the many other significant details 
V •• • ,. 

~l. L coricerntng their life and customs,t-their independent warlike mo-ae
1
·0£ 

;, f I,:{.) existence, t .hei r religious ins titu ti ons ~heir pers anal and geogr 11ph• 

if ' f · hi· stori' '-',ally t"l1ue. At lee.s t we can be sure that Eldad v1' · r- , icnl names,.P.,re "' ;&.• 

' • • ' I • . . '[' 
·Ha Dani can nol longer be regarded as an apocry:rhal figure whom legend 

has invested with a gl p..mor and intere:st to which he can make no tfiust 

th
.,,t henceforth h i s tune significance shall be acknowledged~ 

claim, and ,,.. 

b,y all. 
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1. 

NOT.t!.:S. 

The recensions which in-,.stein utilized .£.:,.1!' are ,f-eUBd in his book, 
' ' 

PP• xlviii-11. Muller's work is devoted exclusively to the 

recensions and versions of ~ldad•s narratives. Schloessinger 
has done ,the same for the ritual though he also unearthed a 
few rragments of the narrative ivh1cn ne published in his J\ppendix. 

,, 
A key for comparing .t!.-pstein and Muller follows: 

Eps tein Story ( ~ Mull er I >14' <:i ) is included in necension A Stor y lI fl II II II B Story .i.II II II II II 
G Story IV n " n " 1) 

Story V 11 n II II H Story VI II i s an ext ract from Eshkol 
naCopher of nadass1. 

,, 
Muller 

did not publish this • 
. ' In general Muller 1s additional material mer e l y confir ms the 

gener al opini ons of t he authent1.ci ty of El de.d already held by 
I' ~stein. ~pstein, hims elf, commented on .mu ller's unneces sary 

rearrangement of ~he r ecensions \in R.E.J. XXV,p.35) a lthough 
he acknowledged tne undisputed Talue of the new material published ,. 
by Muller . 

2. Tnese are eodex Roma Oasanatensis H.V . 11 and MS Jellinek which .. 
~pst ein merely mentioned on p. 50 . Mu l ler made tnem into two ---
additional recens1ons, calling t h em r e spec t ively, R. and J. 

3. st. 1:1etersburg I Coll. 1''irkowi t s c h 300 and 273 whicn ne includ ed 
in his recension D and 3 new ret ,ersburg fragments which he made 
i nto a separate recension, calling it r. 

In addition to this he publ:isned e.n Elhanan recension based 
on two uxf'ord manuscripts . It cc::>nta1ns tht: story of Eldad in 

I sligntly changed fo r m and with s c::>me unsk117ful additions . The 
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11. 

nero oi· this tale, however, is not !!ildad, but a rich pious buyE:ir 

by th~ name of .l!llhanan b. Joseph who on one of his commercial 

trips w.- s cast on the land of nav11a and there encountered tne 

tribes concerning which he reports. To recension A, the responsu:m 

and inquiry of the peoplE:l of Kairowan he has added 3 manuscripts: 

British Museum Add. 2'7129. God. Oxford Rebr. no.11; Petersburg II 
.. Collection •il'kowi tsch, 1261. fa ll"ecension G, Muller has added 

two Oxford Mss. No. 2399 and Ms H· b 11 • • H r. no . • 

Schloessinger in App. I adds to the list a receni:;ly discovered 

Genizah fragment T-S.Lo0n 94, UnivE,rsity Library at Cambridge, 

whose date cannot, he s~ys, be la te~r tba:n the 13th century. It 

contains a) the end of the epistle (inquiry) to the Gaon; b; a 

passage from the midle of the Gaonrs reply (see Note '7 inf'ra) .. 
4. Tne Arabic version {Muller, p.34} c:onsists of 3 pages y.rhich A. 

Harkavy recognized in the seoond Fi.rjowitsch collection as belonging 
.. 

to the account of Eldad. Muller sa.ys it contains readings older 

than e.ny extant recension. 

5. Epstein, p.xlix and R. E.J. XXY,35 

6. .According to Epstein (l.o.) these are identified by having at. the 

beginning ot the testimonial barrati'Ye ~> f 3 3 IJ'{j fr~,, and at 

~ h ti · · · /llf.. J.Jl(/r !r.e /7,,3 3,J '1JJ , This the -end 0.1 t e narra ve P / 
,' 

conjecture was confirmed by Muller -R.E.J. XX"f',38. 

7. This account (Epstein,p.2-8) is designated by Epstein as Story I. 

( Muller p .16-20 published it in .fou:r parallel columns). He says 

concerning it 11Tne original (Mantua 1480?} is no l ·onger extant. 

My copy was loaned to me by Halberstam. (In the first printing and 

in others (like Beth Hamidrash II,102 ff) there is found preceding 

the. Gaon an accou_nt of the tribes( Beth II,102-106) · the question to 
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which was added at a later time as ki a nd of preface to the 

que.stion and answer. I removed it from there and placed it in 

another place (found in lo-,stein p.5,5 as st v ) 
-"'le' ory • . • In the midst 

of th.is inquiry there is introduced. the Ritual of Eldad which I 

also removed and published at the beginning of the Ritual propsr 

so as to make the narratives and the Ritual distinct units." 

Schloessinger says that these fragment;s are sufficient to 

prove that the account of Eldad and of his country which the Gaon 

received from the people of Kairowan was a.s yet unadorned with many 

of the most characteristic features of the story whi,ch now form 

part of the inquiry. These fragments also shed light on the fragments 

found in Codex Oti'ord No.11, which Muller used1and on. recen~ion A 

and the Shalahelet Hakabala which Epstein (p.8) said was corrupt. 
-t-t, ,-t 
~t the text of Shalshelet bh t f ;t is more 

ij.J. 
~ -

Schloe-ssinger says 

accurate than Cod. Oxf. or Rec. A., and~in several respects~is more 

closely related to the Genizs.h text than either Oxf. or A. The 
in the Shalshelet 

absence of certain details/cannot be attributed to the intention or 

carelessness of the capyist. It merely proves that interpolations 

crept into the text of A. He adds that: 11 It is hign.ly probable that 

the source of these editions was the developed Eldad legend. but the 

recensions from. which these interpolations were drawn, nowever, can 

no longer by discovered. 

Part of the introduction of this Letter beginning with J'3 3,; ,JJ/ 

f'Jl{j, f.o< , Epstein transfers to Story IV where it logically 

belongs. The ending of story IV fo1und there which says ..,{/ k'/t )ftf 

J3[fi )/J J ff,, is transferrred lllere, since this is in letter form 
, ' • ,, . /~(J-, ~.I 

whereas story IV is not. Th.is is t:he Letter which ·M"a-4rAGR,i,Gee 1 1 
• 1 i~ 

l
,(i,, ;.('r,f I I re ..( )t 1·) I '.J 3') ) Jc) 0 ,L '~ t ... 

probably ref err red t ,o when he said: ~ , 
I L ' t 

I 



iv. 

PI"inted in Epstein p.42-45; in Muller it is Recension G,p.26 . It 

i is not concerned with the account oj~ Eldad proper bu,t is cons-eructed 
------- ·----~--.. 0

( a select1:on in the so called Mld1:-ash Bereshit Rabbati, published - - - ..... .., . 

after a manuscript from Prague. Mµller confirms Epstein's and 

'.i,,.,11;.(i.,l1' 3"ellinek's opinion that this Midraah was created from an .IHdad story 
§ J I 
\ 11_ l-'1(i/Jti and not vice Te:rsa as Neubauer ma.int;ains. ~ · · i thi b ,,, ~one ern ng s pro lem 

--- --------, -- -- . -

10. 

see Magazin of Berliner, 1888, p . 65 ff. 

Bc:th V,15. 

Beth V,17; Epstein., pp.47-53. The latter 

this story had made use of story I s.nd II 

This text is also found in 

says that the compiler of 

and that he also used 

.1i11 r ., ,< /'r:>c' since he mentioned r·~lt ·)J/. Muller (p.28) says 

none of the recensions has had as gr•eat a circulation as this. 'I'he 

language in this recension is very a.bstruse. 

11. Beth II.,102-107, Epstein,pp.55-60. This was transferred as mentioned 

above by Epstein from its original position preceding the responsum. 

Schloessinger (p.110 and 124-=) remarked regarding its original position 

preceding recension A: 11The mere jux:taposition or these texts makes 

n probable •n.e influence of the one on the other. It is probable 

that Recension H was at an early date prefixed tothe responsum; t he 

fa.ct that it is printed in this way in the F,dit1o Princeps would 

point to an earlier practice of the time." 

12. Epstein, p.63-o4. He says in his notes that this story is different 

from all other accounts, since it tells how Eldad ca.me to Egypt and 

returned to his native land. It see:ms that the, Karaites possessed 

hi h never reached us where"li~ relates his one story of Eldad Jw c > 

adventures in travelling to Egypt. Because he wanted to write a 

second story of his travels from his land Ha.vile. to the Tribes in 

I , 

I 
~ 

r 
I 



many details which the -Pabhis_ did not 
; 1 ._ . , approve the scribes did nlbt 

j .._ I . I '• , . '. 1./ 

copy it and it was lost in the cou1~.se. of time. In general the story 

of Judah Hadasai does not co. ntradicit our other accounts.{cf.Graets, 

V,290). Epstein says (p.L) that this story was the source uf' the 1 tradition of the Karaites that the schism of tha/i,abb{~ites and 

, Kare.ites dated from the time of' Je1•oboe.m (see Pinsker, Appendix to 

Likkute Kadm:oniot,p.100). Epstei n cvncludes~probably this story is 

a forgery by the Karaites." 

13. See key in note 1. 

14. They are according to Muller: Recensions R, J, and p. Of these 

. ' 

Rand J are based on the manuscripts whicn Epstein used but did not 

publish. Recension P consists of t:heee fragments: the first seems 

Pelated to H.ecension G; the second apparently contains another 

recension of the Letter of the people of Kairowan to R. Zemach which 

until now was extant in only one edition; the third is a letter or 
the eminent men of Kairowan to the exiled Jews about Eldad, sometimes 

in the first; person, sometimes in t ,he third ~erson. Muller conjectures 

that here wa have the -first volun&s.ry at;tempt to collect the Eldad 

eecensions since this st. Pet. fragment Cod. Firk. 1261 had been 

collected tfrom the three different fragments enumerated above. The 

third the letter to the Diaspora d.oes not eonta:in any reference to , 
the Bnai Moshe although it seems to, have been preserved for is in 

complete form. -1.et Muller hesitate•s to draw the cunclusion from the 

absence 01, the ep&to.de in these fre.gments that the account of the 

Bnai Moshe is a later addition to the Eldad legend. 
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15. 

16. 

Ti. 

Muller gives a diagram of the relationship o:f the various rec ens ions, 
how they were probably d. 1 a er Ve .fr·oin one another ( p .11) . 

R.E.J. XXV,30 

The La.tin version of Gilbertus Gen,~brarbus \Paris,1584 ). MuLle~ (p.29) 

using the second edition o.,_ this (1609), found upon analysis that it 

was probably- based on a manuscript or Recension n. 
ltj. Dessau., 1'700} Jessnitz,1723 

19. I,100 

20. II, 527 

21. 'Pb.is is the order of the narra tiven as found in the Eldad letter. most 

o~ the other recensions have parts 1 and 2 after 3 and 4 (Muller p .• 2u) 

21a. 

22. 

The intr.od. of the El dad Lett.er rea ds thus: /.1 11)/c[ );J0..1 /'(,::, 1 J 

f,,.;;, /.J,/c 1J , ,J' ,J ('/4 ,J.J [_;, l 1t1t,J '-1.J,J 731/e (DY fy /'~'C' 'G;,r 
... . -:":'Y(?,r_. ,)_IV_::>_~ 1_[:'J_.;1_ _(,_1,:. b~ _f~,,. ~r _,J_t~~ /3 Vllrj'I f3/r.J /1;1,Jp 1i1J,fo,1 

PJ.:) ') ,J,.1/ t.JT/V 1.,f/c 1 J, ,J'•,I (;,/ ~ ( 1 f-r /JNir JiJ)J ,JN.:JI 

Recension H bas a different beginn:f.ng. According to it Eldad and the 

.Ash'Qrite Jew enter a small boa"& at night to trade witn the merchants 

on the boat. But when the merchants saw they were Jews they seized 

them took them with them ,and sold them to a peor le named Rumrum. 

\Muller p.7u., col.3) Likewise the .Bllhanan legend is d.if"fereni;h,ere. 

23. ln story v the kingdom of Rumrum is. mentioned as being situat.ed 

among the seven Kingdoms of Ethiop1.e.. Metz has compared Rumrum with 
•' 

the 'l'ribe of Rum in J;ogoland (Judische,.QLiteraturble.tt 1877,no.41 and 

Mone.ts. 1~'19,p.l.ts5}. See note 224~for complete explanation. 

24. In recension. B and D it 1s forty years. In H a.nd manuscripts it 

is "days" instead of "years". 

25. In recension H there is given a.vivid description of their fire-worship. 

'l'here it is r e lated how the people would assemble at. a specially 
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a,pointed time in tne valley around 
a great tree which a naked vi~gin 

would ascend.clapping her hands and thighs in a way that ~xcited the 

assembly who would engage in pro·mis1r-.uous and - even incestuous sexual 

1nte.:rcourse. '1""e first hild b . -u. c orn -tha t year would be sacrificed and 

its ashes would be scattered over them. J$stein(Story v,note o)enters 

into an excel.lent d.iscussion of the sources of such a legend. nere 
J}/J1Vl ·l/) 

1 
. accord.ing to him we have Moloch wor:ship comt,ined with ,Jc'J.J,J -(!_J.-:J?f. 

v °" ir;;,,./"" 'J.eJ 
t~ Every de~ail here has its source in-namitic mythology as he conclusively 

pruves from documentary evidence. Jt1e concluded: 11Al though t nese 

1.'l _ .
1
: (1/1 I\ details are based on actual1 ties

1 
·ha:rdly all of them were invented by 

I V1 l••..J, , 

~.;·f_ .· .. B:ldad, nor do we believe that all o;t" them existed as such in .i::ildad I s 

26. 

time • .t'robably E;ldad or some scribe composed this miraculous tale 

from some ancient ivtidrash. i"lhe wri ;cers of the Talmud and midrash 
l' • I' ., t,:,, j f, .>l' 

had 1!l8ftj"- borai i;not describing the dJ~tails of idol-worship in a1 ti qui ty. 

'!'he language of this Eldad story is especially lucid and not at all 

.like the language of the othe"?' stor:iea. It is more like the language 

of the hypotketica.l boraitha." 
,3~/ ,.•~J::, JN f'f"/) f'(l)i/ ·1fJ [y ;J''N1-:1J fc'N'Jt J1 _ 

In R 1 t reads : , 1 

Epstein believes f'-4 /"J to be a scribrtl gloss ( Story I'I,note 7). np 
signified to Eldad, the Arabians. ,Jeremiah 11:10 is explained in 

e. ! r. r 3 r1 r f "~u:) /0 J, 
Taanith 5b: 

~·3/t ,AJ'Jtv(. It occurs in di:t'ferent forms. /'Jµ or · /'J{see 

l d f '1l In Benjamin c,f 'l'Udela (fravels ed. Asher,p.9.4\ Muller,p.11 an ~. V 
I. f 1 30 ye ,t;hat here there is no doubt that it is 1,J'"> i>"• Epstein P• sa 

lcJ•-.. ......_ obablllty being that it is the name of 
Elldad did riot mean f' " us pr . · 

not f ar from the land of the Four Tr.1 bes or the namect. \... , '),.-;i. 
some provinwe "'1l' i.r ,J 

,)J ' JN is equivaleiat to city according to Eldad (notel~ 
of a city since 

that 1 ~t-eferred to A:zanie. 
It is possible l 

along the shore of the 
. ! 



27. 

v:111. 

I
nd

ian Ocean Which has a very similar sounding name in Arabic. 

Muller ('p.11) thinks it may_ refer t;o the Arabic"As-8-in" which word 

connotes the most wonderful sea-a.dv·enturers. Borchardt remarks that 

Muller's explanation 1s incomprehensible and that Eldad 1 s liberators 

did not sell him at Sin, which is Ohina~ but at Sana, the old 

commercial city in Yemen. Here a J·ew from I13sachar could easily 

redeetn him since th:is tribe could w·ell have lived on the Persian 

Gulf and could have had trading relations with Arabia. 

Eldad did not tell from what place the army came, only that they 

led him ~o their land and afterwards brought him to Azin and sold 

him to a Jew from Issachar who went with him by sea until he came to 

the Tribe of Issachar, that is, until the end of the .Persian Oul'°½ 

01e, '31{ ').k A/J.J, Pl').~ ')'),)~ f"I?~ f•)/ ').:,(r• t.;.n, I~..1, It reads: vr~,.., 

Epstein story 1I. , note 8, says. that ff 1.J, in Arabic means "the 

.coastland" and here it mean·s the mountains along the coastland. 

I" H~ f 'J~t e f '1P 
l?l 

lj , Recension H reads 

··\ ~-~J J This proably referred to the hills :in Carm/mia which stretched from 

,1_ ,f.J' · , , the shore of the Persian Sea to the East and North. Strabo,p.727, 
I ' I • 

d _.,{ . .fr/1 relates of the CarmEW-ians a similar descrip_t1on. Because the~ { \ ,,·v -\· , 

• _l,~~.-Lha h. orses they use asses in wa:r. It is related in the naml:l 
A fll ~, ve no i r ·.:,i. n 

~ l, ✓,. ~- ~ N h that their customs and language were those of the Medea r , ~ · , O.L earc us 

'-''~ ~ V · ( '·d p 1 All this is very sim:llar to what Eldad related Et> out l ~ \ · 1 .. an era ans. 
1 Issachar and Reuben. 

The text reads: 

V·,290. 525, and v,note 19, the word )J'j> signified According to Graetz , 

He savs (note 19): "This recalls the the Tartars and the Turks. u 

. . f Tudela who hen.rd of native ind,pendent warlike report of Benjamin o .-



2·9, 

ix. 

Jews living in the mountains of Ni 1-h.1.b 1~\ • ur who in tne 12th century made 

a treaty with the 'l'urks. It reads (ed. A'"h-r ) "' .. , 73 ff. : 
/'fN f')f:.· o-:,;; f>k~ {iof..'N f'(.J/c f( ~'( )/~0'.) ')•J! Pl' n• 1 

f'k' frr P1·!r /fl frcn. 'N P' G~, 1Y~,1c ,,~o·.J '>r,.., ·~ l'>#1J1 

. ..in~'JNi'J f'3 ...J.J::> (;J[ •JAIIJ [w[ r'',,) fi,J/ 

Epstein ( Story III, note 4) remarkf1 that this is not probabl.e bees.use 

in the tinie of' Eldad the Tart-ars nad n.ot reached Persia or Babylon 

nor were they known there. Thus it; is impossible that Eldad would 

ascribe to the tribes a language ne>t spoken in the place they 

dwelled. He argues that although :Lt is true that Petachyah of 

Ratisbon used at the beginning of his ~/PO the word )3/ to refer to 

the Tartars 1 he was speaking of a lsmd beyond the Bn.1eper. Qn the 

ocher hand Pseado-Jonathan, Gen. XXV;l3. and Targum, T Chron. xxmx, 
I 

make )J f synonymous with ~~r . Likewise the payetanim ( Zunz, 

Splagogal Poetry, 445,44'7,) • The Illame JJJ occurs in "JU,dl[y ancient 

writings of the kings of Assyria 1DL the sense of: "dwellers of krabia". 

Variants are According to B'pstein this name ref~rs to 
I . { 

0,;'\Jl V<'~ th.., hills north of the hills of ear·menia. They are in the district 

\ll fl· r\\,;i:"' called ""e act ct X 1 .,, by the Greeks, Parva ta by the Jews, and 

·fl'·{, ' b th p ian· s The mean1.n.g of these names is 8hill 11. -~ ,J\.. Parouta y e ers • 

l/4 1
)1\k\ In these hills and in the vicinity there were many Jews in the days 

:~fl _'~,.'- of Rabbi Benjamin (I,76,83; II,158). Graetz attempts to subs1;itute 

'.,..,-;;. ~j·'V' ( ";;., " for· /' J.f) J, ;~~\ v,, _ I' in accordance with his th1;;1ory tnat Nisfhabur 

l~hCJ.'~san. 1~n~ is part of East 

r;jf!, ifJ1h✓fi ,J N (ft /c is the best readingd Muller P .11) • 
'--.__-------

31. That is Issachar, zebulun, and Reuben. 1ssachar and Zebulun dwell 

32. 

· -·-L behind them. on the west side near Arabia. by the hills and Rebe,yn 

There are variants here 

{Muller p.11) f'j' .JJ~ 

in the other versions. The best reading is: 

r 1 JJ"''r-,,. pf/" f::,1 r~,1., f':.J.)l..::JJ ?)3;> f'.:>4/•J 1IJ l (' 

f liJ,:) 



x. 
) !~ \ ~ .J\ ) __J 

The expression I l13
~ f'.A )J,;;, .,ac:cordc,·g to Mu~er l.c. is a literal 

translation of an Arabi h ,~1/71 (.{j, f if • c P rase called ''1'1 '' d'lr, which signi:t'ies 
' ~rVV'-(,-'/ ;rl· r II II l _:,,/ I ) 

"/ G _a r<;>bb~r--, - la -highwayman 1
' • Ela.ad there.fore copied, th~s. A similar , ·}tt,, phrase occurs in his ritue:l ' nk It /0//)' 1,r l"..:>>J,J_j'>;J ,') 

.- J,,'// ;, • ., , :This indicates that l!:ldad used Arabic words since even in the t1ebr. e"' •':,. (j ., 

, 1__ root the uuffixes are Arabici Muller remarks that in th; ~ra~-~-c 

commentary to the Book of Daniel by Yefet b. Ali, the Karaite {ed. and 

r; . trans. Marguliduth 136:21, 144:16) Al.::,N is also used for Mecca ,i f)'"[, 
J t//~ J/ :_c: r~d fr~ .for Bagdad. Should this coincidence be mi:::rely accidental.., 
,, :i ~ 

;_, \_ -

or do~s it indicate taat Ye.fet had already known of Eldad? 

33, According to Muller (p.76) the best reading seems to be: f''l'Jl'(J 

/'".{/~ ..fi,-J(J ~~e {:,1 ~ 3r'Jo 111v£u ,JJ(N1 /r,ll' l'11V11 Pl pff rJ 

34. 

35, 

3o. 

3?. 

) 3? JI"/ ,o fr ),:Jb,JJ e 3 ;" l'~r ~ U.lf!. )~ 

This passage Graetz also emended in accordance with his theory that 

the tribes spoke Turkish, .t1e emend,e.d it: · · · e UJ '' .Ji/'?)3 ;:1 j'/J--41 a 

.Although some of the versions read f:Jf .for nf, or o,afor >3)), 

nu.ne of them support Graetz. 

1>.Most o:f the reeensions have the fol1owing.: •HJN VtJe •Jn, P')'Jf V,..;>f 1 
rf ''Inf'! ~oJ 1tVJTJ '(<4/~N JiJ''JN )c'.J ')J,)"3 Pf 

Muller (p. 76) says the proper readb1g should be: 

The most similar r€ading is in Recei:1sion G 'Y/'Jov .-i..l 13 N and in H: 

,j;)'IV .Ji f 1 f .J t. YI' ( N 1J A .J' 3 ,I/ 

'l'nere are of course variants: I' 1 3 C :::> and f ")3.:>, but f' J:,J::, seems 

1;o be tht:1 original reading according to Muller (p .11 and 'lu) and 

accorting to ~pstein • 
1 

f' fr, J)'tv [11>'7. Epstein thinks ( Story- III,note; · 1 Recension H nas 

ld d LetteJ,. was writ.· ten .r, rom Jerusa~em_. . --. from this that the .t!i a , · . . . / 

28 ki gctoms '),..\,,f {/,-1,ril'-....____( ( ; ,--._,,(, 1-, . Ail , 
Only one version G has . n . . . • &a-· I · \\) ' / / .j, 

. 'I,, r t -t f·~ ii,-.:, . . .. •~ -t • ' J~ .... , ;"') . r. 
,11Ur1 1 ,>:. . . • · )' , · /1• 'J ,. ..~,,.,- ,., ' ' , , , 

..__1 : I 
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1'he order followed in this account is tha~ found in the .l!,ldad Letter • 
.kc cording to Muller•s ar~angement of the recension in parallel 
columns the narrative ends he:re • .in some recensions the.re follows 

a paragraph dating the narrative o·r containing a ff!iJw typical super

fluous poetical phrases as a fitting conclusion which I shall mention 

later. What follows then,according to the order of all the recensions 

except B11s found at tneir beginning.So Muller had arranged it.(p.52) 

(cf. also note 21 infra). 

Most of the recensions have as the opening title : '.13,J 'J:J//c >:Jc, 

al though J adds :f'.lln i"I 1a,;; /3~f JJJ.k h f"v",Jt tJ J!n -N/ 1''1 .JPN 'Jn> j'J1tJ )~3ff {<1•JJ 

H, however, has a longer superscription:~ )tr,,..;> ·r ,;Jjr rJ [ F~,j ~, •/3/f 

f,J)r>/c O/o3rl /J,J~ •JNl3N::>/ Plj'IU ,U'( ,,f,4 jf/.J r• 0/8'Jtv '.f),J J'J/j Jab ,JJ[/c•J 

/r-J 'li.kltr<?. ~1,1·~, r11N:1j..,,J f'''f'' r>ac1 ;qfc1 .A',rr c'",:,[J,J 0 1 ;)J,>~ /rJf(:A 
Jr li 1~IP.1. 1rfr1 f1;1 1/~i fc'1J(e1;1~ 1Jv1.1,J 11fictJIV ..(I/ca)~ 'PJf✓n • · 

'A)tY/c f 1J1/r ;11r 11~3 ),v ..Ji/)"11)/ .,(l ' ;J1Vf •)i''~A ,JV,l)~,) ';..1'3 

r)~Ji• [Jc,J A>Jr~ ff'.AT,Jf 

39. All the reoensions begin thus except the ~lda.d Letter whicn has one 

sentence· preceding this which MulleJ~ (p.78) 
1 

Epste.in notwithstanding, 

believes is a late interpoia:tt.mi • It reads: / .J 3 )/,,:;l f' lf(/fa /..Jn .1 /41 

~/1./> f" 'J~ 

I ..1' ,1 fi, i ',o 

(i r> e 1 ,J 3. 1,; , (r1 c , J fr l ,J '.J rJ f 1i k, I J 'J • rl (c • ', ,; S tJ f f 

,~')/)•)~ 'fJJ) ~/).,f f')1J;}/J,) ~/41,JC' e){C_;) J'r ,J.JftVk 

,).JJ"'~.-i f..fler1 p[~ 1r~./) PrJ)f) f 'lr/t/ ('•)I f'.JJ',JI 

40. This is a pra.phrase of the account ithich varies somewnat in the 

different recensions. Before going to .l!igypt they said: "Let us go 

Moab, and occupy their terr1tory'1but Scriptu;e to ~dom, Ammon, and 

forbade them•(Deut. II,l,e,19). 
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43. 

Xii. / 

According to tradition Pishon is tho Nile ,D. er. r:.. · 1 
e:::-~9 Rabbah, }-j_) . AcGoraing 

to the ancient authorities jl»'I_ 1 
~Ls th~upper Nile and Pishon the 

lower Nile. {Epstein,p.32). i 

Elde.d counts here only two exiles fc>r the Tribes. He did not specify 

~he exiles of the other tribe~, ~i 1 
>:3 men,; on ng only those necessaey for 

his narrativia. 

~xile periods. 

Perhaps for the samE~ reason he did not count the other :11 

13y the name Havila is meant the land where the Bnai Moshe dwelled. 

It is mentioned in various places iri the Pentateuch( D,en .. x, 29 and 

I Ghron. I:23 where it signifies a place in Asia; (2) 6-en. x;7 

where 1 t signifies a place in Africsl, the dwelling place of a people 

called uAvalitae" - a place south of' the Red Sea is called also 

:i sinus Avali tea 11
• All the seven kir:igdoms are in .l!.igypt and the 

vicinity ( Gesenius, art. fJ. ~ o ) • 1~o this Jtf'rican Ha vi.la Eldad refers 

1n his account of the migration of t;he Four Tribes. In the Targums 

and rabbinical literature, e1::::, 1s ti:!anslated either by 'f' 3 J'-J or 

( 3 I 1l • une of' thi::se numerous1 references cited by Epstein (Targ. 

Junathan,I Chron. I:9) is according to halevy (Revue Critigue) a 

misinterpretation. '£he quotation reiads: .. . ,Jf'/1){ !r-30 (!f:;,3 'J~I 

'T3JiJJ '/c)'_l'O pH.Ji/'.:,)J/t flt/ 

t t Show that "Sinire.1 11 is the A:frican Sennar Epstein attemp s o 

l ) But Me.levy says that it is a copyist
1

s mis-c;ake for ( Ges. art. r,.J\ ,l o • u 

"Sindai'' which is -cha result of 11 Si11d" joined wltn '
1
Hinde.ki 

1
' . 

According to the latter ··Hind" and '"Sind" denote among oriental 

wri-cers, the whole of H1ndu stan. 
Thus according to him the Targum 

l instance reft:1rs t;o Asiatic India. 1n general, 
in this particu e.r 

be corre,ct in his internretat;i.on of the 
however, i!ipstein appears to 

I 
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references. So Ep t 1 s e n concludes that wh enever i t· e,~ s ranslated 
b ~ /..J/•I · _ /IJ1e W'IS-t 

1
/7>/JJ ' •} 

~ ~ it refers to th sou ~gypt; e-el!'~ iaia¼:, ,when it is found in 

. J unath~n and Jonathan to the ~rophets and the Targum to· tne iviegillot. 

·fhus when Jonathan translates Havila tGen. J.I:11) by ' J1JJ' ·J, it can 

easily refer to South Egypt. Not only the targumim but also Virgil 

(Georgics IV:29) and also the .1rat;hers of the Christian ehurch, call 

the Egyptian~ and southern Arabians by the name of 11 Indiansn. 

Jona than of E.phesus ( 6th century j said also that the lands cln north ~ -~thiopia are called e1J and those in south ~thiopia 

The land in Africa is also called Aden ( 

/3"'( ,.:;J f>;'J •) ,,,~ ~ ',.J J r/c 
/.Jr )(Benj.amin I, 95): 

/311/ f'~' •IJltvf /JfN) 

Recension H has in this place ,J-1'.JT ~-'tlV,V ,J,::,J/ ;JJ~/ It seems 

from this that Ha.vile. and A<lih were identical. Many of the ancient 

"iriters thought that Aden was tne- sit~ ofthe uarden of .tiiden and that 

1:t was southeast; of Kush (Homer., nerodotus, Strabo, rliny). Obadiah 

Bertinoro had the same concept;ion (Jahrbuch Gesi. Juden. lII,222). 

Eps~ein suggests that it is perhaps the district at the end of 

Somallland between the aulf of itden and the Indian Ocean op ,· osite 

Aden and Arabia, surrounded on the i!.ast, North,and South, by seas 

witu · 1ts west side open to Galla-la:nd. In this Garden of £den the 

Bnai Moshe dwelled, according to Eld:ad ,where he says: rJ,J/I I' '') 

r .JJ)AJ f' (3.r, ~ f 1 '? 3 n 'd f 1J'[ "1 which means that they were surrounded 

on three sides by the sea and on the fourth, the west., by the river 

Sambatyon which cut tnem of1' from t .he rest of mankind. Just as 

tta"Yila and Sheba were both in Asia (Arabia) and kt'rica so was Aden I 

People Who dwelled sout.n of the ned Sea came 1:'rom both 
because the 
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slides r-mingled with eacn otner· and called the name of the place to 

whicn tn.a.Y came b.Y t:U.-=i na.we o.1.· h 1 " .e p ace from which they cam'='• 

(Epstein p.33 ff.) More of this problem of identification wi l l be 

discussed b-elow(h11le4;, 3,-1 cw-cl 11111 1-nfr1~) 

This whole passage is badly corrupted. It reads: f'J!fN/ f''J.J:, 

.l,I.J')/,J .~J:)Jl'(N f 'IJ';) .1,l~ftv~ f')/J'J'~J 

Epstein thinks that since there itl no mention of./\ /J')/·) and ~•1 Ja 

in Recen~ion A and G and in other manuscripts it is a later addition. 

He explains that because it said that Havila is a land of gold.the 

scribe added: 11.And they are in f ' /Jc"> 119ecause in II Chrdm. III:6, it . . 
says: 1''1)0 il•)) ,r1>J•JJ. OIJ•-,1~ is derived from ·· f~IJ')l/4 in the 

Letter of Prester John. Epstein q_uotes this statement which he found 

in the i~H!ponsa of the Qann1m, ed. Harkavy, ChaJ)ter 3161/Recension 
'J'> ,, f J/'1 , .J ' 1 '( )/<~ r /' J,r, k,,, ';;) J" '/:il!i ,J !"" /Jr N'? >:, 'P£.3J}c , • • • • • • • • • • • • • • • • 4 • • • ,, • • • • • • ( ~ • 

Rand H have at this point an interpolation 1\hich Muller used to show 

the relationship of the various recensions. It reads'l''V ~:,JJ/c'/1.i•J ~JIJIJ~ f'JJ31 

45. The seven names have many -Yariants. Epstein (p.38) believes that there 

were originally two different readings from which are derived the 

present variations. MUller (p.11) says that on the whole the clue to 

their identification can only be found in the kingdom of Abyssinia, !A..d'.....,i:,i 

~ 1 \ , Ei>s t ein 
l\e 1s 'uncertain •. Cit~d" resemb1.a.nces which he found in Adel and Axum 

cited by Dillmann in Uber Die Anf~ngeJ des Axu.mitischen R9 1ches. 
I 

Also in the names mentioned in the Chronicles of the Kings of Bornu 

(Z.D.M.G. VI,311,314,316; 

All the manuscripts 

hames: 

IX, 523, 52?, 548, 549) 

have in co:mmon at least five o!' the seven 
fr I J" ~ j' - }, N .j ;) - kt V N? ~ I J 'O I .A ~ 'f 7 le. 
,Jtij'j' - /c,n:, -/<'ONf ·/cJOU. ~/cJ>/ 

One recension A2 mentions t:,nly five Abyss1.nian kings, therefore, 
fht. 

according to Muller~it is probabl, that this explains~identity of 
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' / _,the five names in all manuscripts• 
1J v{\,1r , 

But,according to Epstein, 

( 11, 1 ~ Jona than of Ephesus mentions t:l.,. 
\_} t - · ·,uree kings in f'J J • ~ and 4 in 

Kush, making a totll of seven. (R.1~.J. XVII, 166) {cf. Gen.X:6). 

Met~ (note 224 infra) tried to e:xplain these names f.rom 

~f Abyssinia but he ttsed only one recension
1
neglecting 

whicn o.f.fered variants (Monats .. 187~~, 184) 

the geography 

the others 

46. 'fhe whole reconstruc,:;ed text,incomplete in any one of these recensions 

would be: e.J~ ·,,,Jf ,~r"' •''Jc(3 .1,kJ..l.J f''[f (!.I.? ')•JJ( ,~r,v '°'" J 

(Zeph. III:9). 

· 47 • Many va.ris.n·ts occur here. Muller bE,lieves they tead be.ck to an 
' I 

original reading of ' or , which could easily be interchanged and 

from which could be. derived either 4l days or two hundred days. 

48. 1'here are naturally W'ariants .for thE~Se names, but the variants are 

not always corruptions. At least acicording to Epstein (p.12) they 

have a biblical significance. It sE~ems that Eldad used these names 

for the purpose of de.scribing thereby the character of the possessor: 

or- the names. The king is called l/<'J 4' because of 11 plunder" and 

[}'Jlo because of "strength"; t;be judge is called / 13""Y and 

ano1:;her recension a'ldds > ~{c W~,v f"ff'N /~ bees.use a_mong the 

judges of the twelTe tribes there WEtS a judge whose • name was Avdon 

~sxa:tJ(OOlg~~:txd~ecrt.w:e:Jac!Vdmftu. A vd on and Mis nae 1 a re 

the names of two cities in the TribE, of Ash .. r {Joshua XXI.:30). The 

prince ( /c'tJ) is called Elizaphan from the i-3/f.,fc '.uof the Tribe, of 

Perhaps this is VIThY' .i!:ldad 's friend is called an 
De.n (Ex. XXXI :6.) • 

Was f at and healthy (Gen.XLIX:20) Yet there is a 
Ash•rite because be 

flaw in this theory beosuse
1
as EpstHin rightly says,according to this 

theory he should have called the Judge Samson and the Nasi 

II 
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49. Epstein (p. 11) thinks that the di~scription 

Pj}dl> f'(J/t ·~~,, !)).t.,i 'f}t:l 

indica1;es that these e1our T ib ~ r es had a special 

of these sage,s : 
f' W..::>ll 1J f ;,j ff IN r I J / 

class serving ,;he Lord 

who never went forth to b ttl b a e, ut reweived a share of the spoils before 

anyone else. 

5v. 1-he r ,emainder of this up to the riacc1:mnt of the .tmai Moshe 1s found 

only in necBnsion A. All other recensions at this point enter 

directly into a description of the &1al Moshe. 

51. All other versions ascribe th1:1 Talmud in pure nebre~:_{~o the 1::mai Moshe. 

1?rpstein says ~p . ,lxix J this was due to the changes ,ma'e by the copyist 
1 

and that the fact as given here is correct since the oldest Writers 

wht,n c11;ing the laws of Eldad called them lJThe 'l'almud of the iribes 11 

(1!:pstein p.99) or "Talmud .isretz Yisroel" ,and not "Talmud rine.1 Moshe'! 

(Schloessinger p.lo, note 3v). 

The text as it 

I 1 'JI J k ~ i r N 11 a i 
has come down t"l:, us reads, \from ltecension Aj, 

e:;,aS /J .?')JI'}/ /1 3J>I Jf( PJ ,p ,J /'"['° ,,,,r p JIN f;, ., 
ftJI'e 11tvF,4•) A'37'tv 1.1,JA~f. 

1(Schloessinger(p. 3, note l~J remark:s: "Too JI1uch importance is 

attributed to the wo-rd Ji3/JV in this context. It seems 

that t "lhe !titual on &1-augntering" constituted the entire"1ralmud of 

- ib n The cil;ations in ' the .K.airowan responsum are c;aken 
, the .tt·our Tr es • 

\ 

word 
1- 1 u He b1elieves t11at this ,-is a scribal 

from this -Ritual exclUS • 8 Y• 
, h thought that this· .i.,almud dealt 
incerpolation made by someone w O 1 

b 
- ide the ritual. if it was presen~ at allinthe 

w1cn other matters es 
d ). Jj~N II ( so Jellinek .Beth II, lU~ and W~iss ,, , 

original it probably r~ _ ___ _,.." , I~ - . 
2 ) (ny,, r•,v1/,,/ 'NJ....,(,/1~ -6•:,.-r"' •'f CV( C>tf;___ 

Dor IV,p.112,lin~ • , 1 '\] , 
1 tic· of 6 ldad. lt is the introductory 

This phrase is character 8 

i 1 i 't is used ov :c;pstein as e. 
halachic mater a• • ~ 

t·ormula of the 

- ----== 

I ' 
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means of i1tfit11·y1ng the 
anonymous e~teerpts i n rabbinical writings 

which are ~ldad's. 

tn the inquiry to Zemach at this point t ne rlitual law is giv~n as 
the people of Kairowan heard it from Eldad. A SUJrllalry of its 

contents will be given later in a s 1eparate s~ction. 

In the majority of the recens1ons the narratives enter abruptly into 

a description of the Bnai Moshe, their life, and land~ their laws, 

and the River Sambatyon which surround them. For instance, tne text 

of recension Breads: l,j J~r ? •11,1 I} -r /J 'N) oJf IV ~~ JI~ I 

r3 ,,, l) /J)J •JI ~) ..-< /r>',:J J~JI ) 
11 1 IV J...J ft. 0 /J, 1/r)f IN"l, lr'JJJ 

r rll)/'I re 3/) ~ jy re3j) Ir fMN t>J/'J r 

Schloes singer (p.119) explains -- the origin is perhaps 

ihe 
to be sought in ·an attempt t o give~et:ymology of Sambatyon. There 

directly follows in the text a description of their houses. But in the 

( ~} 
inquiry to Zemach and ~n 

on Gen. XXX: 24 

origin of the Bnai Moshe 

recension G,which is based on .an old Midrash 

/~- J ~~,• ,there is found an account of the 

the source~_9.f which is found in Psalm 137. 1, 
"- --. ... ..-

(cf. note 9 :txfx-tx supra). I have given a paraphrase of it in the 

following sentences of the text. 

1711 {;\_ . 
) ' / schloessinger {pjl09 ff) says that his genizah T.~. 94 warrants 

tne doubt that Eldad made any specific mma:iion of the Bnai Moshe. 

Its version makes it probable that in Eldad•s story as well as in 

the aarly midrashim it had been the LeTites and not the B-1 Moshe 

who refused to sing the songs of Zlon. This genizah fragment dif.fere 

in otne~ respects. · tsnadx Here the Levites do not carry out t he 

act of self-mutilation upon which t~hey have resolNed. The d1v1n_ely _ 

bear them through the air together witn'their 

sent cloud does not 
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wives, children and belongings on t'.heir 
journey to ancient Havila. 

It merely conceals them from their 
persecutors in their flight 

thither. Jmother feature whicn 1-s abse· nt from th .e genizah version 

is the sta t ement that the country ilt1habited by the Bnai Mos·he is 

free from unclean beasts and reptllies. 

This ae;gadah 1s found in Pesikta Ralbba ti ed. Friedmann, p .144 

This also has variants. 

57. ~'pstein also uses this fact as a means of identirication of the 

actual locality of the Bnai Moshe. i( see. note 43 supra. J 

58. '!'he legend of th.e Sambatyon is well known in rabbinic literature. 

See J.E. article "sambatyon". The :Legend itse.lf changed during the 

course of time • .!!ipstein cites from this literature many examples 
\ 

(p .14 ff.} .Among the.~any versions of the Alexande-r legendf tnere 1 s 

one whicn relates that Alexander came in the course of his travels 

to the soutn of Egypt to a river rolling sand three days and water 

three days (Zacher, Pseudo-Callisthfmfil3, . 135). This refers to the 

Sambatyon, only the writer, a non-JE~w, did not want to vrrite that 

the rivei· S'Gopped on a Sabbath so ho substituted this ver~ion. 

The Arabian, ibn ·Faquih., in his commentary,said that this river of 
' \ 1· .. 

Alexander is the sambatyon ( Epstein af'ter .Noldeke, Beitrage zur · 

d R ns ), In the writings of Prester· John he Ges~chte des Alexan er- oma • 
speaks of 'a river of sand and stonefs . ., w:i.thout water. · He calls it 

t 1·1 (f sea of .sand 11 (Kovetz al Yad IV, 14}. (mare 11 ha reno sum • 11 era Y, 

b t for translation of Prester John•s (see J.E. article Sam a yon 

in Hebrew 

O/J' )J,J ~ >fNN in the 
description of samba tyon } • From th:.ts we have 

It is possible that from this came the phrase 

Eldad account. (cf. note 44 supra) 

I 
I 
I 

I 
I 

I , I 
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P'' ):JJ;}tJ,J ,Jftr'•J 'Jr'/ jJJ(rJ ..JO /Nf: 

!''V,;., IYO /.I,/ j_ /JI}' 

In recension J it says 

This is interesting since we know t lhal, the Falashahs say "Sanbat 11 

for the Sabba l;h ( Ludolf , . Conunentarius, nc- 68). Schloessinger comments 

on tnis in a different manner ( p .121-122). Epstein also concludes 

that the Sambatyon was in the sout~~rn part of Ethiopia. '!'his is 
I 

he says, confirmed also in the Alexaio.der legend since the la 1;ter found 
I 

the river south of Egypt (Zacher, 1:35,13'7 J. -i'he fact that Alexander 

went soutn is also related by the P1ersians, (Epstein after Spiegel 

Alexander- S!,Ba der Pers er, 2?), as well as by the Talmudic sages - - -- -- -
who said he went to Africa ( Tamid 3:3) or to /c '3j1 f;,[tv (Y. Baba M. 53). 

Schloeasinger (p.103,122) shows that his fragment which he 

considers more au then tic than recen:sion A does not contain many of 

the marvelous det;ails of the Sambat:y-on story. .1nstead of a river 

wi t:nout a drop of water constantly :rolling down a flood of rocks and xrx sand, it tells of a stream the flow of which is swift enough to bring 

i: j : ' down sand and rocks. Whether in thi9 original description given by 
• fl; I 

·1- , .J ' Eldad this river stops f'lowing on the SabbatlJ_ cannot be answered 
I ' ~/{ I ~ r; r~fi}- with certainty from an examination ◄::>f the text. If so, this is 

\~.,c a1nce this detail 1.s a :g old as the legend 1 ts elf. surprisi;J.g, ., 

59. This sentence is found only 

ou. The word r,o J '>Fl (p.rincipe I seems 

the Hebrew tr~balation of who read 

fi, t4 <?, o J , ')" t;f;iJ y, 1, ,) r j "r, 

1.11 the Eldad Letter. 

to be an addition made by a scribe 

]Prester John. It, reads: f' "J 

(<frv 1 i)/c ,f:, '.Ji) i 1' 1
~

1r11v f'..J.f( 
fr/1,-)f._ 

I' '.Jr/4 h p '•J /Jrv ._, Ir 3, · 

!fi,JI /Ji /IN /c 111 e U>k. ',J;J fr~ 
,)J•) f' 1,., •) 1r r-1 rt 'j 3 fi.,~,, 

/JJlfN N J.J fJ'X -ft~, 

~ 
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According to this the Sambat~on doe1s 
J not flow between the Your Tribes 

and the Bna:i Moshe, but only between the Tribes and the land of the 

Princllp• • Therefore the scribe adc11ed the above words. 

61. '!'his pigeon-post is found only in Riecension B. The fact of' le.tters 

being carried by pigeons is well kn1own to e.nticuity and later times. 

(cf. Bocha:rdt, Hierozoicon, II,2 and Russ, Die Brieftaube, and also 

1bn ,l!;zra to Psalm 55:7 and Kimchi tio Gen. VIII .:7) It is probable 

62. 

that Eldad knew of carrier pigeons and ascribed them to tne Bnai Moashe 

as he ascribed to themDB:t:.erial and :spiritual perfection. ( Epstein p .40) 
• ' 

The word ·· 0af~ is Italian from 11 liafante" and was probably added 

·· f•a 
.. 

here by some Italian scribe in plac,e of . In the letter bl 

Prester John (,Kovebz IV, 16) he ment :1ons 11wooden-towers on 150 

elephants". Also in the legends of Alexander towi,a,s on elephants are 

~ mentioned. (Zac1r, 144). Jdso Pet:ahyah led. Prague lb) says that 

cities with 12 norsemen are built on elephants. In Pesikta Rabbat1 

id i ti d Similarl~ we find t'ar. Ma tan Torah, the same t!S. s 1men one • J 

a story of a king of Axum in Abysin:nia in 5?2 who sat during a 

festivity on a chariot of gold borne by four elephants. 

·ihis statememt 1s found nowhere in rabbinic tradition. A statement 

32b P'.J, N f 'J..~. f' .), ~.J /1 'lf ~ . • resembling it is found in Sabbat : . 7, r 
f'.J VV fJf...J f t:--J vl.i,AYvt·.li_✓, 0i~·tv--(1:1r..{1:~ 

' I 

64. 
writings of Judai~m make noudirect ~ 

Epstein (p.15) .says that the .--- ·-------·-- ~ 
f the Bnai Moshe and their customs, He tracesJ 

reference to the life 0 

t references in Yerusbalmi, Sanh. 10, •choh 
however, some indirec 

Rabbati 31 which are made to the b!rlles 
Rabbat1 II and pesikta 



-

c 1f . f~ 
, I/Le ll ✓ ~1 __,,,-~te/"-~ ;/ 

,yv,/YV\> I , Ii' ( / ,v-.. I 
/ ,. . fl M r " l-£. , •J,_,. , . l " ~ xxi. 

~he river Sambatyon but they d 0 not mention the Bnai Moshe. 

there is also accexling to c;:,..,stein 
~~ reference to the Bnai Moshe 1n 

/?''J) 1 j'OJ/:>1J /'i'f) • (JN f)J Pseudo Jonathan to Ex. XXXIV,lO: 

And also by Abraham bar Hiyya in his 
Megillat haMegillon, o.64.72. 

ACcording to Neubauer:, J.Q.R. I n 
, ~5 ft. the date when the ~nai 

Moshe are first mentioned is not 
later than the middle of the 1st 

century. Schloessinger {p.109) calls attention to a fragment 

published by A. Harkavy -(HaGat, Peters. l897,p.65)wh1on relates the 

travels of Jacob HaNasi a magician ·who lived in Susa between 124v-1276. 1 

He asserted that he visited the J3nai Moshe in the land of Kush. 

Harkavy calls this fragment 'H {;, ,J)'AJ /Of N j 1f'J,J A 111N >JlJo 

')J ,) nfic .J fr N J/c r f) 
Sehl. also says that in Siddur Ash.k. ed. Venice 1645 a 1/1)',J J'i is 

printed with the following trnading: ,), N V,.l /JJ>J, >f'}c JJl,' •J Y(: 

.'Jnf, )!>JO , .. ..,. 1)00 f )ft l:'t /rrlJ,} /'~hf /''cN~D JoJ.Jf )rJf.t,/ 

, Borchardt cites a so'4rce book for the legend of the Sambatyon in 

Lewin -"wo waren die · zehn Stamme Israels zu suchen :i Frankfort,1901. 

~ 
Although seem to nave been little known among Jewish writers, es~ cially 

,, ../ . 
as described by Eldad according to the narratives of the Arabians, it , 
seemed that the Jews did possess a legend similar to Eldad•s. 

In the Koran, Sura VII:159 it reads: "And of the people of Moses 

there is a tribe that directs others to welcome the way of ~ruth and_ 

itself walks 1n the path of righteo·ainess. 11 
( Geiger, ··was hat .Mohammed• 

p.16e). The commentator on the abo·ve passage introduces there the 

n '-J · l ' Ktrzv-anf--~•C __ ')./.JJJ/7>} (mentioned'-....bv be.Cher, 
J"" .,U'· /1-'\., \ legends of the Bnai Moshe• ~ 

sites in the name o.f ibn Abbas (6th-7th 
Aggadah der Tanaiten I) _ 

centuryj the story tha t the ~ews said that in the city of Gabers at 

the eastern end and in Gabalk, a t the western end, dwelled the tsnai 



.XXi:1 

Moshe who fled there 1n the days o.·r 
Nebuchadneszar. No one could 

gain access. to ~ and none knew their numbers• 
tbn .Abts. s adds that·· , 

"One time Mohammed said tu 
Gabriel: 'I long to see the tribe concerning! 

which God said: 11 Qia~ t' •>9N r, f, 
J '... I /(l N l " . . . 1 and Gab r 1 e 1 f 

answered that the distance is six ,.rears .t ~ourney and that tney are 

se-parat ed by a swiftly 1'low1ng rivE::r of sand which ceases flowing only 

on the Sabbath." Nevertheless MOhmnmi::d was permitted to come there 

and this is what .Mohammed said about them: "Their dead a r t! buried 

by t;he doors of their nouses in order tdtemind them of the day of 

death in their going forth and comtng in morning and evening. All 

their houses a r e alike so that one man cannot exalt himself above 

his neignbor and tnat the fresh ait• may not be cut off from a lower 

house. ;J:'hey have no ruler or judgei because all their deeds are 

righteous ,and they give in good-will what they ar·e obliged to give. 

They sow and _rt;ja p acco~0ding to the common n .eed and eacn oni:: takes 

what ht: ne.eds. When one of tnem di.es they rejoice in the knowlectge 

that he tiled steadfast in his faith in uod. They are sad when a 

son is born to them, saying they do1 not know if he will live in 

f'aithrulness. '.Phey have no usury, profit, or pros.titut1on. · They 

havt, no sick people among them since sickness befalls only one who 

ha.a s1nned. 1
' 

Epstein says: 11Up to this point the narrative oi' ibn 

Abbas is germane to the subject. I:bn Abbas was a nephew of Mohammed 

i 
~ 
t 
I 
t 

and rendered the Koran according to, the many legends of the Jews which ~ 

he learned from his teachel', Kab al Ahb"-"• that is, Ka~ the teechel' 
1 

because he was we.11-versed in the narratives of the Bible and the 

,., f be is called ',?_). _Y,rJ )~ •• q \ Sprenge-•. legends of the Jews and tDere ore · ~, 

i o d.oubt that 1bn .Abbas heard the 
Mohammed, I~I, eiX)• There 8 n 

story of the Bnai Moshe from his teacher, Kab. This legend 

I 
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attributes to the Bnai Moshe ·all 
the society of mankind." 

' l Q"] 
the~ possible ideal qualities in 

The story of the Bnai Moshe 
a.re1 also similar in many resoecta 

to those related about the 
Essenes &Lnd Therapeutae (Rei.fmann, He.Carmel, 

VIII, and Magid, II:15 ff.) 

65. See note 12, ed. ~ t{ ;// , · { ff& - I(; t/,t-,'r /1,}. ,. G· tl - v / , 

It begins abruptly. 'I'hus: •~J/c141 f')l)JO r'),.Jf) '.Jtf ,J1t4f) /J ~,1 
/,;l/J I~ ''""' ___ V3_} Joo,:) .,)Jt11>/ r1;, ~>Jc,_:) 1)21>, fr," ;;[1111~ f'Urlf•J f); 

l,tJe;i , '"'' --:-f ' tr,:)n 1,"r.;:/.J Ge"' JJ/';c t/JI{ fJ'11 (e11J ((/VJ Jrlc r1Mff 
0 ~'1 h c) 6 

66. 

. 

Epstein (p.65) is uncertain whether the legend of the war of the pygmies 

with the birds was known to Hadassi through the story of Eldad or 

through the story of the warrior of the sons of Kosht~tldinn. This 

'iJ,! ·t war is also mentioned in the letter of Prester John (IV, 12 Kovetz). 
' VJ I /. 

The letter says this occurred 1n the land of JC 'Jt/1'eJ which probably 

1, ~ · means the same as pygmies. And in t]h.e story of Alexander in 

i¼nWi ~~sippon ben Gurion (ch.12) it says: 

f •l'\{AfAfv-1\ ) 
l''l<'?.1,) ~;e./k rr 

. t I a J..J f'✓JJ /F /'(' r {'J 

The ancJent Greeks had already rels.t1~d the ~end of the battle of t11e 

I ':>>r;:>~?J ~ # . pigmies 1n Ethiopia and India with the ~ [/J'"J:fh 

Pliny H.N. 
7

,
2 

· · th Ethiopians are small in f t.,
1
~ -,",J%_ lStrs.bo 70"j ,)st:r.•bo (p.821 J says 9 

( i ..,,,vr#.,._~ "J 

stature and this accounts fo.r the storyof the pygmies. 'j , 
;rr/Vt:'o is derived e.1J 'A '~ .Vide Levy It is probable that from 

in Kovetz 7~ 76 and 42,note 5 . 
see ELlso about pigmies in Africa. 



I f ')} k 
6'/ , / 

ti~_}-There is a gap here just as translated_ 

69. The only other ref eren~e .... .-----.h 1 
,,.~ we ~veto the lunar reckoning is found in R: 

(Epstein,p ~) V ,)Ju,~~/) I /,l>/Yr'/ ·J.J~ /Y •l,o )/iJ",,) r •Jd ( I 
' 

70, See note 7 ~o.. 

71. Sehl• (p • 6 and 17 ff) comes to ,this conclusions regarding the · 

textual coorectness of the Responsum (called Recension B) on the basis 

of comparison of the Mantua 1480 print with the recension of the 

Responsum preser-yed in the ,) [ ,;:i],~ .:A._(~ r~ (which was neglected by 

Epstein,p.8) and with the other Recension A of the Ritual itself. 

(Sehl.p.106-109) The text of this Ritual found in the Responsum is 

round in Sehl. p.91-103 and Epstein 83-87. 

72. Sehl. p.22 bottom. 

73. Sehl. p.19. He says: "Frequently tae le~s familiar words, phrases, 

and constructions of the original haTe been replaced by the more 

usual terminology of Talmudic-Rabbinie literature, e.g.~/Nfpror fr 
'J.? for>Jo'(?::> ~~ etc. 

74 1 Wh~re the original text found • Sehl. (p.19) gives some examp es. · 4 

I ·~r ,:J rm r;., r?"J ltij, the milt is perforated in Recension A res.ds ~ -::J ' 

1 n,ute" ,1~was changed in the responsum to in 1ts thickest portion, it 8 ~· '' 

t: r I' (i), 1 order to correspond with Rull. 55b ( text ,) a?v f',:.Tp "~~•J ~, J n 

k (p 98) that 1n Recension A "the strange 1n Sehl 97) He also remar 8 • • p. • 

but thorou8kJ.y Eldadic propos 
ition is set forth that broken ribs 

food, 1£ the numbers remaining do not render the animal unfit for 
is contradicted in the Responsum Unbroken are equal on both sides[ 

r. T j prl-J,,Jt> iJtr•J.:l which agrees with Rull. . •hich says: ,)a)O rJ');l ).)11Jt'•J ,)'),I 
t 
► 
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52b and t~e codes. n 

Sehl. (p.20) • "At least in six inSt ances passages are taken 

verbatim from Tur, Yoreh ~ah. It is of course, evident that 

these interpolations were taken from Tur and not, as Reifmann 

thought, that the Tur took th ese passages from the Responsum." 

For the details of this see s~hl.l.c. 

76. Sehl. p.21 

77 • Published as one composite text -· Recension "A." Sehl. 56-87 , 

separately by Epstein according to t h e different manuscripts. 

Thus Hal I 
Hal II 
Hal III 
Hal IV 

(83-87) is 
(99-104) 
(111-121) 
(132-134) 

eouiTalent to Recension B 
n '' ll. . . G 

of Sehl. 
It It 

" 
" 

II" P" II 
. II 

II n 0 II 

78. MS. Bodl. No. 7 93 (descrp. by Sehl. p.10,11,14). Ibn Gama lived 

in North Africa 1n the 12th century. One of his chief sources 

was Rananel ben Hushiel of Kairowan who lived a century earlier. 

79. 

The citations from Eldad were either taken directly from a copy 

of the ~lde.d Ritual made by Rananel (according to Steinschn. JZ 

I,240,311) or from quotations in Hana:riel's works, perhaps 

from his commentary on Hullin. JCt was published inaccurately 

th 
c.•,,'J /~ ,,,,,,. > ,,[~j> ed. Goldberg and 

and incompletely 1n e 

Be.rges,p.xix, ff. also in Fil1powsk1 roM' >Dop.207 ff. Better 

99-104. It includes (acc. to Sehl.) the 

edition in Epstein PP • 

1 
•> u1'])f I. 1 ?[,, 1n entirety. 

subd19'is1ons: ~~: II .),J8JC Al?f.Jonly in part - rules regarding 

amination of lung.a and kidneys. 
8 ) IV ,>, n .,( 1 ;, i ,, only in part 

II " 

~laughtering of hr:tyyoh and olf • 

tinuous fraiz:ment known.(Schl.p.11). It includes: ' 

It is the longest con -
I ,l V'I>\ "r ✓ (., 1n entirety• 

~ ~: III f 1 ~,co a}JTlost complete. 



so. T-S Loan 110 , University Library c>f I . ambridge (Schl.~.12,15). It 
is older than MS$. p and O d t 

, a ing from the 11th century. It includes: 

a). II, in part. 
b) • IV, , almost c.omplE~te. 

81- MS, Oxford. Neubauer 678 (S hl and ~ • 1~5 16) It includes III and IV 

of the Ritual. 

82. Probably Baruch ben Samuel of MayEmce (1221) in hfs non-extant 

U>O • Sehl. (p . 13) did not publish it. It is, however, 

found in Epstein (p.137). 

83. There seems to be no reason for supposing that Eldad wrote any more 

than this. In fact Sehl. thinks that Eldad wrote only Halachah 

84. 

85. 

86, 

(p.8 and 4,note 18a). Likewise the older rabbin~~~uthorities never 
/,W&( l 

Jpention any work of Eldad other than this Ri tua.I~ ,A Maimuni 

Kovetz IV, 62, refers to it as ('liD A fr,,~ • Epstein once tbougr£.hat 

Eldad had written a treatise on loans (Magazin Berliner 1888,p.82) 

because of a passage in Midrash BHreshit Rabbe.ti which opened 
- j-<, )rf [.=, .. -;1.1 /,.:, r u,;, )/fl~ 

with the familiar Elda.die formula r, c. 1.-f, 
'- r ,.., .r,k. '!~' Jv( ,. .Of f'3 r fc-(rv 1~#/1 

/ •).J() /l 0/ .> 

but he later abandoned t}1is view. (Schl.p. 5 ) 

Sehl. p.12,note 45 

' 

, tr 0 ,,,t'lo,c. opo,.,, wor.<~: 
30 A t1H< '"'"• 9;10, note Sehl. p. 

This was 
1101sunderstoad abbreviation of the 

probably derived from a 

correct title 
J ",t (Graetz v, ~152) and(Rei~ann, HaOarmel III,280).i 

t d 1~ha.t it might even prove that 
Epstein (138,note l) conjec ure 

l
and of thi~ lost tribes and was tnerefore 

the laws came from the · 
EXalilP1◄3 s of this a.re to be found: (Epstein 

not an intentional error. r /i',.J,JJ ,)Mr,,.:, J~JkrJ .,;n,!:i /J~') f Pr.J 'J'J)A/•)J 

;.-rJ f,J ·>r0, ,n 1;1 i,)j, 11 Jft rl ..( ~ e li0 ,., f ,1& 
p.l37) /J _tt·'i-;,6j t9. ... r,. '•:--,V\ >iJt, ,J, · i of Hilcot Shechitah: 

~
(/V" i_de.s.....in-....th.e beginn ng 

,. ..a· -k "'"' i iJ!!Qn.- J: ,._ uha in the ~w-- f , ~( 1;,{;, p ..f-'' f ::,1)1
) /Al Jrlr- ·> ' •J~ 

, ; ) ~ J )I' . 

I 



-

The doubtful division is due to the! fact that the state of the text in Recension Am k a es it impossible 

-G&t-, originally formed a distinct 
to determine whether the Hilchot 

d.ivision in the 'Ritual lbr only 

i)'I) AP[,J (Sehl. p.26) 
constituted a subdivision of the 

ea. Sehl. (p.5'7) believes that this is the original formula I since it 

Proof of 
occurs in slightly different forms in 

this is found in the question sent to 
1 t reads: ,H N '~ N "Hf iJ' )IYf /rife 

I
· I Epstein p. 5: 6 ( same document) reads. ~l !I ~ /\ , ,~ r('I,), , ()ft/ /J3N, 1!) ,,:, r,, 

some recensions. 

Zemach. (Epstein p.4:3) where 
r.?P Rt? Pe J'' p,ift } 1.N f;, h, 

, J)/~f"1) ';:,JV 

[:,,;, Jtol, l,;,/i-1/4 11'/rN,v i/1 
,> >I r)rl,J 'DIV ,JP IV 

The letter of Hisdai ibn Shaprut (Ep.p.70) reads: 
•J>f)t'•J ''iJN ,J'l N '/J4' 7l'J1Jl "fJN f,.,f hf (f' fl, 'J➔ ?' ,')/I/ft 

( /'3d / .1/VYN I 

I 
1), rJ /;) .,f / .::> f,} ~ 

Sehl• thinks it possible that the formula also contained /'.J /"' after 
Yf /1)' as found in Recension H (of narratives}( Muller,p.65) and 

in Midr. Ber. Rabbati (Ep.p.68). 'rhere was also added in some 

recensions, ·f.J-:? ~ before ( el 1J • rmdf)Nr /.:> after ,J f' N. It was fro;m 

this .formula that the (vide note 86) various titles arose. 

Ep. (p .88) presents the traditional basis for the ascription of 

such legislat~Ye powers to Joshua. In Josh. XI:15 we find_ that 
Joshua served in place of Moses as head of the Prophets and law-givers. 

Also in Men. 99b which explains the Biblical verses in Ex.XXXIII:11 
and Joshua I:S by the fact that Godl saw how much Joshua loved the 

Torah, we find the swe idea• Many institutions are ascribed to 
him, e.g. the 'f.

7
ti> .:J (Ber.48b) (Erubin 17a). Except Moses, 

J 
considered the most eminent scholars 

Oshua and his generation were 

l h 
nerboliC fash1o•: (Shabb. 104a): 

and they said in typica YY 



. . • • • 
/)N/o 

XXV1ii. 

/r03'1/ ',J,y' 

• 1.J..i 
• j ,J'',,( 1 /.::, ~ • • ·• '1 ,• • " )/f~/C jf' /hf !~ ')' fJ,JI ' N'~ 

r L ·· /~41/ 

"~e-----arM.-v·ed:-wh:en 11 ttle school.children 
spoke words the like 

of v,hich were not spoken even in the days of Joshua ben Bun." 

'Phe Samaritans also held Jos:hua in great t es eem, though they 

did not accept all the Prophets who succeeded him. Joshua was really 

the fir.st teacher of the oral law and therefore IUdad ascribed to 

him and his pupil Othniel ben Ken,az the laws of the tribes. No 

one other than Eldad (with the ex1ceptions of those who ascribed the 

institutions mentioned above) ascribed Halachot to .Joshua. This is 

why Epstein feels that s"lflc'h a forirnula, wherever found, indicates 

originally an E.ldadian authorship. 
C( ·gS) 

According to Epstein, a Jew, Abdallah ibn Saba, living among 

the Mohammedans, ascribed the sam1e powers to Joshua as was commonly 

ascribed to Ali at that time. 

89, Although these captions are more 1::>r less arbitrary, their choice 

90. 

91, 

li isti~ basis For instance, I 1s has a logical and even ngu v • 

introducfnJc:r this part in the Responsum: justified by the words ,~ 

f' )/1//s f ,J fr ,J fin ( ;. /? f,, .:l The otheJttS are derived in e. similar manner, 

d or from the subject matter (vide either from the introductory wor . :s 

Sehl • p • 25 ) • 

p. 26 ff. 
lly observed at that time and in fact 

These five rules were universe. 
. th dmit: Jew of today. .See J.E. -article, 

are still observed by th0 er 0 

11 Shecl.1 ta". 
·. throughout the Ritual parallels 

Epstein cites here as he does · - ~ 
H1:1.lakot Gedo lot, and Ha.lakot 

found 1n the Talmud Yerushalmi, 
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Pesukot, as does Sehl. ( see note 114 infra). At this point only 

a few pertinent id•ntifdcations will be made. More of the 

resemblances to the above works found in the Ritual will be 

discussed in another section (note 114 infra). For instance the 

introductory statement that a slaughterer who is ignorant of the 

aVIws of Sheohita is forbidden to eat the slaughtered animal is found 

in Hull. 9a (Ep.p89}, also the law of s/hehia is similar to Hull. 32a .. 

The law of sfhehia (pause during act of cutting) is used by Epstein 

to prove some significant hypotheses, therefoi-•e it is necessary to 

describe it in more detail than some of the other laws. Recension 

A reads (Sehl$ p.58): ,)N,J~,, /)/~rr /)<4(.J [1) .. /1'1 k11 ~ti 1Ul'1r 

/'.J'u fy )J/o,1 [;;J r/4 JJ'N' A G!rAJ1 1h..1 d ().J/t J,J~Jl, 

/J'~ ,J,Je/ f')~JrJ f.3/c j,)Jl./,d J/c /.JI f, ,)'1)•9 ,J/;JJ JI( 

J[r.J )~~,J [j,:J fJ,J /(;I _..fJl)/4 ,JN,JN .,{ O'I)(! ))~'(1.:, 3Y 

e. e ..1 , ./ ,J JJ.A N A;) 1 1 di.::> f 1 tJ ( a1 ~ (l fr I 1r /4) ,; J 1r Ir ,v 

.)e~ ,1 1 r «oJ ,, 0/c.1,, /di ..1,'i1 .jc1,J 1e.aJ ~ IN 1 } e"' 

In reference to this Epstein remarks that the reason for this law 

is found in the necessity of removing· all the blood from the body 

of the animal. The same reason seems to be the basis of the pre

cautions taken in the Ikkur. Now Epsteln in order to strengthen 

his contention that mne of the principles emphasized throughout 

the Ritual of Eldad is the complete removal of the blood says at 

this point that Rashi in his OJ ) c> Ch. 248 accepts the same reason 
tJ.,,i' 14 Rb 

for Schehia and~explains by this the reason for prohi9iting breaking 

the neck. Weiss, however, disagrees w·ith him on this interpretation 

of Rashi. (HaHoker (1892) Seo~5.6 p$ 158 ff.) 
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9J. Epstein (p.91) remarks tha t Eldad introduced 
under Ikkur two new 

laws not found 1n rabbinic literature. 
a). The animal is disoualified 

if during the act of slaughtering the feet of the animal are tied 

in such a way as to hinder all the blood from escaping. It reads: 

(Schl.p.61.} 3..<'..J t/r j4<,v ,J'rfr) ,JY/1..1\JJ ./c,·1 ,J'f ,J'Jlf' T 

/
,, •JN~ ,,, {1'} 11;1·1 ,1/) ! 1 >11Yrf •l.lcJ.1 tfi v/Jle,J G,e ... ,,Jp•N /Jt,, 

J. 1, /'' 1 N ,J' fr )1 ,J-< lrf .J 1)/ ) ,,.1-. J,1 /<'I-J.::> 1 Ii;:, I'" 3 / 0e /'Jl r /,/II 
'f I,) ') ,n (i 

Epstein does not lmow whether the Samaritans have this law. In retard 

to the Karaites it is not specifically mentioned in / 1/'fJr .,(._?}{ but 

l 
the Jlf ·r J'' of Eld ad is mentioned in the 1fhe .,fnf,, of R. 

I ' ~ -} A , 1:r/ l..c. 
V/Jf;~ Israel RaMaaravi found at the end ofvMordecai Ch. 7 and 8. -(Ep .p.91 

quote s this passage). It is very similar to the law observed by 

the Falashahs today, according to Flad. 

b). The other new idea was the reouirment to first bind the 

feet of the animal during slaughtering to prevent its feet from 

piercing anything but to completely untie it immediately afterwards: 

/'Jv",,e.1,e · >1Jf<f ... f 1 [rJf),4 )e,p, >etJY J(i'nef d/J• µ'/rt Jle,JJ 

31 /1/)r/ p1 /~ 1J )'.}, ,J J.J,Alt.-1 jrJA PJ(; //JI:> '?.I.Ii'/ /N3 ~/Af'I 

/'ft J1 l'3'? hr>, Jr Ir 
. t-

rvvr-1\;\rJ,,..., See also 

94. 

Sehl. on this word (p.62). According to the Codes, 

• n'jl; r. depends simply upon the manner of slaughtering and not 

upon the fact that the feet of the, animal are hindered from moving 

freely. According to Epstein ( 10'7') Rashi 1n his Pardes Ch• 211 

de.fines JIT'' r in a manner similar t;o Elda.d. 

( B) there is f ound the 
In the first paragraph of the Responsum 

word ,J'Olf'/ r7. Schl.(p.91) b elie'1res it to be a later interpolation, 

1n °ecension A lists the usual 
since the corresponding statement n r 

0/hOJ'j)~ 

) th t t;he Talmudic-Rabbinic • • • • 
five rule s. He adds (p.93 8 

later Bubstitute for Eldad's use of 
(Hull. 30b and Godes) is a 



G) XXXl • 

• .. ,r.~ f .ound in Paragraph 5 of R 
ec enus ion A ( s hl ) C • J'.68 • 

95. cf. Hull 42a where the 18 kinds of' 
terefot are given (Ep. p.122). 

See also Sehl· (p • 93 } who arranges. the 2 recensions and the Mishna 

Hul 42a in parallelcolumns. 

96. Sehl• (p/64) makes a significant comment on this point. H.e first 
reconstructs the badly preserved text and makes it 

/JIN /2 INIJ'j> [y f]N...JJ ~l~'-4).::.~ ./il<.! 1;:J) (oJ..111)' 
read: 

/,VI)/? i' 1 Jf. ' ( JI/) ./J ,j , /J [IV .1) f' [ r /11 t) 1 ;;> 

r f > ,, ,J lo.A r/i, 
H rO {; N t°'/Y.::> 

,JB)(' I IV/'I Ir 
He translates it: "If, p.owever., you find that the brain is swarming 

with leek-color·ed worms and theee is to be seen on the meninges 

something that /•has the appearance of meat when co9ked in water 
I 

and when you put salt upon it. gas 'begins to gene.rate on the meninges, 
,, 

then the animal is not to be eaten 11 
••• He adds: If the reading 

suggested is correct Eldad speaks here of paralysis of central origin 

or gid., a disease very comm·on alllong sheep.•. So far as I know, 

this case of paraly:lis which is aceurately observed and described 

here is mentiohed howhere else in J•abbinical literature." 

97. Here is set forth the strange proposition that broken ribs do not 

render the animal unfit for food if the numbers remaining broken 

The •same principle is found with regard 
are ea_ual on both sides• Ji r. f O 

II# ',1/ '" ~ Y ( e If J.J ,). I 5 j • J f 
(Schl.p.69) • r/t . ,, , to the lungs • It reads 

fJI . . . )f.:> (!r1t(N 
/'N' [( ,aoN~ )kf.' 

,/.~ >rJ" , f' { I I rl'/ ( N >, 1" ~ Jf / r, I / ' # I II V \, ,~ 

. .. . ,, a) G~ [Jr Kc ~ ", I / ~ , "' ,n f r I J N r ' 
'.;) .(o ,} ) ,p..:, ,J/fA /Jrl'lf ~ .{/Al:> /'N ' ,ff 

On. the other hand., 

to Sehl • ( 98) is 

i B has here a passage which, according 
Recens on 

with Hul. 52b and the Codes• It Yt'~•': 

.,( iii ,t ~.1 ,) '..( 17 I 9 1 ,r:JA I J r ., 1v,1,..J 
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reads: 

Epstein attempts to harmonize bo1·h 
~ passages (p 123 t 

Sehl. (p.75) reads here•/Ja3[ /VJ. j • ,no e 14). r:. r • :1> ( j1a ,:, e 3/'-J ,) V 'IJ ( t) I ,) ¥ c).,i ,J .::> . f/)1 f ~ . I f /)3 ,.J l'.Aft l'/(1 

I,
')( (cl,J fl~'>#.:> , <"" I 7'f fD'JN <1J,JJ ; 1a'J,;; l'.A/c ffrl 

rfll •J u/oe• L1>[( )'Ii n I, ,, . . . e_ 3 /,...,rf !Int ' h f./JJ If. I'. l'A it f'K1 . (c1,1 J/J Jr r-3 r /1;>"" ~ J , r, ... jo,, /:;/4:,.,'I~ l'ir I 'rJ ' ' ~ Jj · f I I r,.> f 3k J;, r [ I IV r- ~ /Jl >~~ '3 /n ierJ l 11tJ111 IJPJl'I ..> 

/ct,J /\~ !J N 
This is a significant statement f'rom which and others ~ike it .• 
E,stein draws his conclusion t hat, in the eyes of Eldad, Schich!.ba 

~ distinction between was a holy act , and therefore there mas no 

sla~ghtering of profane things and a holy sacrifice. Epstein (p .126) 

just quoted to a similar statement in· Beracot 
fine · fr )d.;," 11,:,~IV ''Y ,,J11 ,J ~·..,e /¥J F:, 

compares the passage 

55a where it reads: 
J ' f'I' )a.:>tl f3fo ft /.1/Jdf / ' P.:J 1/ 

The Talmudic sages interpreted this passage in a figuratiYe manner 
assigning the atoning power of the table to the fact of its being 

1
,,--1 the cause of man, s 1nYit1ng guest:s to partake with him (vide L. 

Men. 96b). :sut the Alexandrian ru1d Essenic Jews interpreted it ---- ---· -literally, for in their estimatio11, a meal was equivalent to a 

Korban (R.E.J. XXI, 97). Although Eldad used the language of 
Beracot his meaning was not the same, since he considered the table 

to be a veritable altar,and therefore he identified many of the 

laws of secular sacrifice with those of religious sacrif'ice and 
remove all the1 blood. .And for tha same reason 

turn towards Jrerusalem when csla
1
'7-ghter;.ng/: :>'.9[ 

e
3
?f ,µa' t 1r (inf'~ o/c>tto 11

~,, 

therefore warned to 

one was required to 

99. 
6

) says, that in one -respect Eldad agrees 
Rapaport (Keren Che~ed V:ZZ ' 

.... 



f 

i1 ' 
~;/'.VJ 

with the Karaites that a man cannot 
slaughter until he has had sufficient time tolearn the laws of 
Sheohita and therefore the age limit was 13 years but Eldad made it 18 T, ears • 

. , The law requiring washing from a · pollution before slaughtering 
is found in various places in the Koran. See also Sehl. p.78, note 332. 

100. Sehl. (p.76 - 77) says: "The ritual distinction drawn between the left 
and the right side is closely connected with the moon-cult or 
mooncycle. In the m~on.cut the West is cond14ey•d as Kiblah ••• 
Therefore" the right or upper sidle, i.e. the North, is favorable, 
while the left or lower side,i.e. the South, as also the East, where 
the Shekinah does not dwell (Baba B. 25b} are unfavorable. Eldad 
bases his theory concerning the fa·vorableness of the right side 

101. 

102. 

103. 

or the North upon the fact that in the Bible always the right side 
is mentioned in connection with eo<i and the righteous ( similarly 
Plato: Laws rv;a and Talmud: Ber. 5a} This represents not only 
the view of Eldad but also that of the Shi'itic ritual••• In the 
older form of the mooncult the North had the same stgnificance 

Was the N'orth according to Eldad ,the Kiblah 
as the west had later; so , 
f ,or the Israelites in the desert• , ,,,, ,,., JJ' .;J JrJ3,VtJ fj,, e' f'tJ e 

/_ ;1~Jf ,)f/U,' N ~/,/_,;(o' .. j ' So according to Sehl. (p.77 note~) c;Jt( ;\f(vN 
ill t tive of 1t;h1s principleJ 1s gi"Yen (Sehl. '79). 

A miraculous story us ra * 111/c ,,·~ 1<ii>eJi /ti /.I~ Jj, µ 1/t •JC r. Jl(J The Scriptural passage reads: 
~ savs (p.128,note 48) that In the ease of /J~ .1,t, ,1. 1" EPst0ln " 

- ding its interpretation. there-;;;; - adiffer;nce of opinion rE1gar . 
f d 1n Mishna Rul. 74a and The contradicting opinion.s are oun · 

, 1 the literal application Hul•82. One opinion believes n 

( 
. - .;· 

'(' / 
' . f , I /• l( 

. I . ,. / .,,{•;(· / 11 1v ( I i \ , , ' , I ,. 
,, I 
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lo4 

.,.., 
-e ►&r 

of the law, while the 
other says that 

since the slaughtering of the 
A> •J { N ) 

mother makes clean ( 
the young, no 1 Uired f th s aughter is req or e young but 

, 1f one does prohibit the young on the the slaughtering of same day' the proh:1bit1on 1 
s enforced onl f sake of appearance ( / '1 .,.f '(c, Y or the 

,y ) • The latter opinion 
E
ld d t 1 t agrees with a s n erpretation of th 1 

,J..?./2 /fft< )~IN /cl,J /cf J,Jr.: Jaw. Eldad reads (Sehl. 81). 
V, f ,JJ/,.~t',J 'vii/ IC'N 'iJIV ('11Vf.t // /3't' ,J 

/J.,HV/\1 rtv/4 J.,V'J)e ,~ f,)l;)frA/ rp~~ . /Jf'1? Jy /Alie 

In connection with th1 1 s aw Eld.ad states a law, which is, as Epstein 
says (p.128,note 50♦ has little sense It d ( 1c • rea s : Sehl. p. 82) 

J../J C' Arr> f'.J~/ .Ji/1)Afl/c VJJeJ {'1/r ,rrV p(c /J'rJ) ,Je.AJ ~Jj. JN 1
/ 

Jf?/r.{ li JrJJ /cf ,Jf':>i f,-,f< Jl>/c. l'l'N /V/J C./2 !rl )!Ilk ,,.,1,/r /c·J 
}l>K ('ft? fr (7/( 1 J/D/ct / 1 3/) I ,rt~b )/~le (,Jk J/J/c l'l'N 

d(,.:,""' ,r ,,•~j)•J )~1-E? 'Jo,., ,,,,,, l''f!J/ p~tlc 1f:,f<,. )'/i 
J.N/4 ~rn.a '1(" 

Epstein remarks that according to rabbinical tradition mother and 
young can be eaten together (Mishna Hul. 78a). Goncerning this 
P01nt the Karaites have different opl.nions: '!'here are some who forbid 
both, permit both, or permit only that which has been slaughtered 
first. ( 1,1 • J Ir .(, 3 le - ·1 (,,,' - ett-1 ) Eldad himself also cites three 

different opinions of the TaJJimudic sages but he does not include 
in this citation permission to slaughter both mother and son together. 
Instead the flesh of the child is permitt~d to be he says that 

th is fo1•bidden, an opinion not found eaten, while that of the mo .er · 
based on his ~a~ing 

among the Karaites • The 

this law analogous totbe 

opinion o.f E1dad is re ,..A li [J 
law of ·L 

I IJ tt 

• The Scriptural passage reads: 

F 
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101. (cont). Eldad also interpreted this law 1 ' iterally, according to 

105. 

which interpretation the meat ma"ll, · be t i J ea en w th the milk of any 

animal except the mota•r R lL" oweveI•, he enforced it only because 

it was an expression of the prineiple of mercy or pity, as was 

the law of /J.J .iltt /Alie. Th e aneient Samaritans also interpreted 

the law in the same manner (Geigi,r, Nachgelassene Schriften III,304, 

IV ,. 6 6 , 126 ) • 

Philo also said that b oth t 1hese laws are based on the principle 

of mercy. (Meor Aynaim, Ch. 5). 

and ibn Ezra; the latter said: 

Likewise ~ashbam to Ex. XXIII:19 
f ( ~ 1 1" ,, N r ;, 1 · )j ~ 1r , ? 

On the other hand the later Samaritans and early Karaites interpreted 

the law similar to the interpretation gi"Yen by rabbinical 

tradition (Geiger,l.c.) But we know that the Karaites of today 

(Flad, p. 20) follow~· the interprE➔ta tion given by Eldad although 

they have no law of ferJA j[. Eshkol Ra9opher (p.240) says: 
/cl 1) ,:J( /l j ..( I 'H:, k ,J ' :::, • .. r~ ,lJi Ir _,( 13t1 p (4 

Weiss, (HoHoker, 1892, sec.5-6) objects to Epstein's explanation 

of the meaning of ~fn .:l > e ~ in E1de.d, though he gives no reason 

for his objection other than it is not sound. 

Eldad makes at this point an interesting statement (Schl.p.102) 

1n reference to the distinguishing mark of birds: /..J',J') tf )~] 

/.'I ~ ~ [ 3 '~ ,,, , ,JJ //V' 0 r U ,) I 

J.. fl f, f '.l I le ' JI ,/ ' .-< ~ f' f c JV nJ " •J ..J, :, 1. c .f II f 1, A Jc j l/c ( f rrc ,:,/cl )N V .,C,1 le / J.. ::> a I ( 

Epstein (p.98) interprets the text to mean one crop and e. gizzard 

and that the contents of the upper crop flow into the gizzard. 

this, 
-a1d .. d's chal~aoteristics of a "clean" bird 

According to o ""' 

in G
aon1c, Rabbinic, and Karait1c ritual laws. 

find no parallel 

howe
ver. savs that Epstein has misinterpreted 

Sehl. (p .102 ff) • ., 
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the text, ,,,,hich simply means two c-ops. u t t JL ne s a es that among ?, ,~ 
frugillerous birds, only in pigeons~ :~at the second enlargement of the ,,, 
esophagus ,,suf'ficiently developed to be properly called a "second croo 11 • 
There can, therefore, be no doubt that Eldad believes that pigeons 
are the only birds OJ." fowl that may be eaten,probably because they 
are the only bil."ds or fowls used as1 offerings in the Temple. ~e 
same view is held by the older Karaites, such as "Anan" (Harkavy, 
Studien and llitteilungen VIII Z~_geshhichte des Karaismus und der 
Karaieschen Lit. 1903,p.67). The later Karaites are more liberal. 
Sehl. quotes a passage from a polemic of Daniel al Kumisi against 
an unknown author whose views rega~ding the characteristics of 
"clean birds" seems to be those of Eldad. It is found in Kumisi's 

JaO (Harkavy, 1. c. p .18?). It reads: Jl'//r f. '1 
~kf ).,l,./1' ,J)/JJ ,J/c)IY.. /J' Jt/c '111 I✓ /0✓1 7:1 tfi 

r'1>.Ji.J '.i e 
/:J ! f1 

ftJ ,J]/.J/ ,Jft")/t/,J ' ::, f 1~e11> ,P•J/ . /)#/' 
,J f(}J fj I ,) J J /c J' fc• 1) ,J] /JI •J/O,v . ::> 

He continues: "such is the view not only of the author whom Daniel 
opposes but also of saadia ,e.pd Abb~ ~ -a:~~ (p.102 nok~_J,.Q2-J--

106 .Th.1s is based on the Biblical law found in LeT. XVII:13. This halachah 
on 

· f3•J '/OJ as in Eldad (Recens .. A - Sehl. p.87), is also quoted 

l IV Reifme.nn, f'or example, considered Mordecai in Mordecai on Hu• • 
as the source from which Eldad drew his forgeries. 

lo?. p.8 
108. P. 

9
• The genu.ineness of these legendary accounts will be discussed 

under the section dealing with the language and style of Eldad. 
109. Sehl. p.18 jJ Jc,, 

P.66 ff f
or the text of the citation/ fr-om--ll!_s narratives llo. See Epstein, 

and p.137 ff. for the references to his ritual. 



111. see Sehl. p.18 , note 62 and p.94, n ,ote 26, ~-95, note 27 , P• gg, 
note 46 where the passages are printed in Rashi script and 
commented upon. Other interpolations from the ' Tur are mentioned 
by Schlessinger on p. 21. 

112. p. xlvi 

113. p.86 Hal. I, no 28 • 

114. .c. See in pstein for examples of thi:s Hal. ;i note 3;5:.,,24, and for 
a discussion of the rela t ionship of the Ritual t o the Halakot 
Gedolot and Halakaot Pesukot, see Er,stein He.Roker I,p.326, and 
Sehl. p.50, where he gives a list of parallel passages of both 
Halakot Gedolot and Pesukot. 

115. Ep. Hal. II,note 10 

116. His conclusions (p. 79 tf.) have already been mentioned. See notes 
73, 74, 75 supra. 

117. P• 50 

118. p.25 

119. see note 96 supra . 

120. Sehl. p. 68. Note 116a. In general Sehl. is merely summarizing here. 
what Epstein has already pointed out (Ep. p.xii ff.) 

121. ibid. note 117. 

122 . 1bid, p.70 

123. ibid. 

124. ibid. P• 78 

125. 1bid.p.102, note. 102. 

126. Epstein (p.5) • 

. 3 /J { 

I IJJ 
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• • • 

127. Ep. p.xiii, and text on p. 5 No. E,. 
-128. More of this will be . deal_t. with in. the ti _ sec on dealing with the 

~ contemporaries of Eldad. ~ - ---
' , .. __ . __ .. ____ _ 

'fheir st,atements are collected under 

the caption 'V1j'f by Ep. (p.66) 

129.R. Tanchum Yerushalmi in his c.ommeintary to Lam. IV:8 cited and 

translated by Pinsker - Likkatte, p.180 

130.David b. Abraham Alfasi, a Karaite1 of the 19 th century, in his 

dictionar y, called Agron, likewise1 gives f ,:)~ as the meaning of 

.1i>~ in Lam. IV:8. He claimed the authority of the Mishna 

for this usage. Epstein (p.72) says that David ben Abraham meant 

by the term 11Mishna 11 the usage of the word by a Yemenite Jew or 

Eldad. Pinsker, however, differs on this point, but Epstein 

~:~t, refutes him (l.c.). 

:A:lso the usage 
t 

of ~J.:n-Prtrv·erbs V-:--l~is t .raced by Janach 

1;1_ his,Y-'>t- )d0 to Kuraish who said: 
1 l : ) NJ t 'J 3 •J r t r N ~ \' 

)1 ~ VJ 0 f O 1 I f JI j 'f f'J7 ,:J ,J "It 
~ Frankl, however, (Mone.ts. 1873,p.494 ff) says that 

Kuraish does not mention Eldad 1n discussing the meaning of the 

root ,)~i in the extant fragment o.f' his Risalf\__.,but Sehl. (p.45) 

suggests that perhaps this is due to the fact that ibn Kuraish 

had already mentioned Eldad 4.n thet pa.rt of his work which we do 

not possess. 

131.p. xiv. 



132, 

133 

xl. 

In his glossary (p.32-45) he lists there 44 words besides the 

three specimens cited 1n the Responsum. See note 139 infra. 

Epstein himself says that Eldad's st<trle i 
J nits purity is found only 

in the Ritual, and in the two manu.script
1
s containing the passage 

\JI . ' I ' ' • 

from Bereshit Rabbe.ti and 

Recension G (R.E.J. XXV, 
Pagio Fiaai of Ma~tin~ which constitute 

p.30-43). This summary of the linguistic 

characteristics 1s taken from Sehl. p.30 ff. 

134. Epstein lists some usages peculiar• to Eldad such as his use of 

· Q? ..... ,+. ,) ~\ for )l(/4 ; of -1 Jrllj)N A J''J for .l.f)fl'/V -A '13; ,i ?f 'ff~ 

~ f'or lf/c=>; of' 1'1/r/ AJj/,,,.. e,f ror f ;>/4 >t,.rl'c P'1J.oJ~ ,,.,,,,r 

Additional linguistic pecul1arit1os of Eldad will be found in 

Epstein's ~rticle in R.E.J. and in his Eldad, p.x,xi. Weiss (Hs.hoker 

1892, p.159) remarks concerning these so-called barbarisms: "We 

cannot say that Eldad I s use of Hel:>rew is barbaric, inasmuch as 

Scripture 1 ts elf uses these expre13ssions as Eldad has written them. 11 

He shows that 1' tJ rJlf'N, )~Jc::,, /~', in the 

or the retention of the ~, 1n the Kal of /fl or in 

sense of 

the Hifil are not 

at all uncommon. As for the rest he shares Epstein's opinion that 

~ldad used a strqge language and also knew Arabic and therefore 

lied to them when he said he knew only Hebrew. 

135. Weiss, (1.c) also agreed with this explanation. He says: "The 

barbarisms in his speech were the result of Eldad's inability to 

use Biblica1 Hebrew and to express concepts whicha -re not biblical. 

and which require for adequate linguistic expression a knowledge 

of the language of the pos,t-biblical period, of the Mishna and or 

the Talmud,and so naturally enough he chose a strange lenguage 

that would startle his listeners into bel1eT1~ his inventions." 
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In cunclusion we might say With 
Sehl. that the 

impress of a language spoken or Written 
language "bears the 

1n some 

by Jews at some time and 

country and or an 1 d 
n ependent development there, similar 

·to that of' the halachah written in it:. The language itself does 

not give evidence of having been crealted ad hoc. n 

136. P• XI 

137. Sehl• p • 32 and 115. 

138 , 1b1d. p. 1 31. 

139. M.G.W.J. 1 873 , p.49U-491. Various attempts have been ma.de to 

explain the roots of these three mysterious words. ( '.Phay are to be 

round summarized in Sehl. p. 13-44 ) The difficulty of reaching 

a satisfactory cono~usion is increased by the fac~ that the text 

at this point shows various readings. l''rankl attempted to derive 

'-I~) J from ~f i14 o ~ (pepper) and k u,., 'Ii from7_•vfh(' .w' (pigeon). As 

Neubauer remarks why then did not Eldad use, as a Jew speaking 

• 

141.Such as 
lh(N ; 

e NI) • 

They are treated in more detail by :Sehl. in his glossary ,p . ,32 ff. 

142.such as J..1111'' Jr ">J.=>o' /~ ; fJr-,f•[ 
,1 "rJ p,, 1.1,1/c i>' >tH Jf kl ; 

,Jr ;,ok 

/J'q- r )10/r instead of the Hebrew • 

~ j A~ ) /) Ir r . 
143.such as /~J,1 .11-5; ,) 'f>f,J I 1' 

L /j:; ,(11'>1' p'N1) '1>' :>/1 Je..> /'"3 

See also Glossary. 

,) j • ,;[, ft1 .-f ,f J..:) , . 

144 • Such as •> ,, v 1 

l45,Vol. V note 19. J:opstein has 
not only utilized Graetz but nas 

fac
ts concerningtt.lis problem. 

added a rew more 
t this point is based on 

or the argument giwen a 
nd Eps1~e1n (p.9 ff). 

presented by Graetz (l.c.J a 

ine brief summary 

the material 

-~------------------a':1!1!1111\iJa"'I!!!!!!! i&!Lt!.A 



.. 
140• The principle 

/.,J~~ J-;~11 
147 • e fe1 ,,r ~Jf 

source of recension 
r B. 

111 /i ,~ for,} .Ji/)tl L 
~ )t1e 

" Found at end of Story III 

in Epstein. 

l4ti, According to Epstein p.10. 

14?• It reads (Ep. p.lOJ /'it< Jt, 3 · /J';.l),v ,JI '°I'"' ,Jr (' 1r3 

/ 
/.:J/ I •)If.I, I ',/ ],} 31/; lh J- .. ).I, 

, 
3 /N.::, .AJtr( 

Rapaport read La.ndau,er and after him Furst and 

Jellinek read P#>~ and understood therebT the Seleucid 
o1 era, 1248, or 

G.E. 937. Thus even this date ·1s not indisputable. 'l'he parallel 

passage in the editio prineeps reads·: t-r11,r f''IV.:>1' IJ/' oao 

',}~ 31[fi ) 1/r, ( ,Jt,/f( /r.l.J)/ )N /"' ;-v,3· /rJ,,.J) I" 

Graetz believes the latter reading to be correct and that Yahya•s 

Version in respect to the omission of Simha is corrupt. This also 

solves the cuntrad1ct1on that would follow, since according to 

Yahya , Zema ch knew of Eldad only throu.gh tradition and was ther~fore 

not his contemporary. proof of Graetz•s contention is found in the 

fact that .i§ldad was considered by the people of Kairowan as one 

fJf /J~r'N f\>k'l,J( /J'.//3j/ 

or theiJ\ .. own generation: r 
I n .J [ k e I IJ ) JI) 'J 1 11 J J d I° I#~ I 

lso. Hebrew found 1n Graetz V, note 19. Also in Eps • P• 66ff • 

ls1. ibid. . 
ls2 • Pardes 21b. 

his repn vrith the expression: 

He concludes /'"' JJVJ r /if I 
j(IJ u .., 

lic/f fl /'", I V.J. f ~ 
153, The Eldad Responsum c Oncludes: 

154. Notice 

ls5• Schorr 

sur 

has 

Abnilwalid, p.57,60. 

Op1n1on• neholut:z 
the same 

VI, p . 62 ff. 
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150 • The text is found in Eps. p.6. It reads: 

I' )?'3 r p,~,.,;, J"JJ. . . fu~) )" r T/V~ ( f'tt::,o /JI /Mo 

Epstein's comment is found on p. l?, note 15. 

157 • The remarks of Graetz are found in 'V', note 19 and v, p.528. 

159. lie cites proof of this: Isaac ben Jroseph for whom the Bible codex 

with the supra-linear vocalization was written in the year 917 was 
\ 

called Rabbana~. Likewise the Ga.on Amram sent bis liturgical 
~ 

book to Spain to a Rabbana\ Isaac. 

159. tnonats. 18'7H, p.423. 

loll. p.1'7, note 15 

lol. see note 43 supra. 

lo2. ibid. 

lo3. This is a.11 based on l!ipstein in his Introd. 

1 8 hl gives a very brief summary 
164 • . M .• G.W.J. 18'73, p.493, note • c · • 

0 
.. the critical study of the halachah up to his 

of the progress .1. 

time on p. 5 ff. 

165. Beth II, p .xxv1i1 

loti. Likkute Kadmoniot, PP•108, 
180

• d 
following passage from .6'lda 

11:7. 19 Graetz cites the 
v Vol. V, note • found in 1 laws as they are 

Karaitic ritua. 
which parallels the of Nicomedia, lsrael 

\ t 
Judah Hada 19 s 1. Aaron 

1
1 the Hilcl!Dt Shechi tah of h zi in the latter, s 

h ben Moses Bas ya 
of Westlan~r and J!.lija 1 in the beginning of ' 

. . - - --G t d by Mordeca r ,. ;lj '\ ..--.__ It reads (ci e •. TJJ> /J1J1 0F "~/'>,, ~ => 
V, t l Aderet ~liyahU• , 

in J?ipst• p.137• ) . , IFt 1JJ ,,(l,,,f x1::,f:1 

1~1;0 P~-,,. ttull1n). (-rext found f .Jj~ '( ·rt (jne r /.:. I ,, 1, I ,) r ~-A 
~ ~ f e 3/j>,1 Jr fi ~,;:,' ~ /r1,-, w"r i· 

(.t. f (Ypj ,1/ ..{" l'IJ N ~ Jf,) /.f /J/41,,. ~r:,J )IO/cl Fite vif I 1>-'f! g)J l ,: v ,.).:>q N I) ,JP/c J'tv ,J n Lft1'f ?Y )"f'1111/ ;iJj l ' . .J,0 l J',V b ') 0 )'IV .,,1~ /}.. I' K * "'' 

l, 

◄ 
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-----
Xliv. 

see also note 98 supra. 
'I) •J • ),J/( f ✓ N 

108-Graetz quotes: 
f :J ,J .;,Jr11,1 1 I•) •).JI..:> ·)\ 

cf. note 92 supra for th' e parallel pas sage in Eldad. 

171. 8ekkoret Toldot Hakkaraim PP. 64 ff. and 105 ff. l~ 

172.According to Sehl• P• s, nott:l 25 • 

173.Dor IV, 1 25 

174.j,Q.R. I,105,110 

175,Revue Critique, p . 463 

l1Y4l. S-CA N ••~$ ro3,, o., r"p,. .... 

l 'lti .See Rapaport - l!:rech Millim, p,102 
l 

. r ar. 15: 2 .,,[, ,JI/,, 

77,Maimonides found a gemara written there in the 7th century \Halakot/ 

The pai tan1c language found in al 11·ayyum is the l anguage of the 

l?B.rabbinic paitanimi r - 15 : 2 ) See Steins. in Berliners Mag. 1880, 

P• 250. Epstein quotes a few lines ft•om the poem (p .xvi). A similar 

poem was discuvered by professors Muller and Kaufmann( in lUtteilung~ 

Aus die Sammlung der papyrus Erzeihlll!&Rs.iner , Part I and II, p.40. 

179 .IJElonic Resppnsa, ed. ttarkavy, ch. 45 and 29U - Ep. P• xvi. 

lsu.j,. ?u 

1~1.tetter of Maimoni~es to the Sages of Lunel : ozar Nechmad II:4, 

Epstein,p .xvii. 

a
ccording to ~~stein p.xvii. Ieubauer, lJ,Q.R. III) 

I :53, lH2 -. •.tSVen Sappir i R savs ·• 11 To affirm 

d 
t of ..&:IJ>S tein s • .e ., 

isagrees with this statemen 

that the J.emen 

ly ignorant of 

kn wing and writing nebrew were complete-

jews,although 
0 

the w·ork of the uaonim, is a premature 

the Talmud : and 
of t h e Jews in this country 1s not 

1he earlY hi9t0rY 
conclusion. definite conclusion. 

so Well known as to permit such a 

.even were 
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this proved we could not admit that·, the i'.I ews of Yemen knew 

nothing of -r;he oral law.Ii The J.E .. article ''Yemen" says in 

reference to this point: 11 The Talmud or at least part uf it was 

likewise known in .remen. 'l'he Jews in .remen must have been in 

close touch with tlabylon1a since they re•ckon time according to the 

Seleucid era and their chronology jLs found on their tombstones 

as early as the 9th centu77. 11 

183. According to ~apir .IDlli(eya, xvii). t.;pstein quotes here some 

interesting exp~riences of Sapir. 

ld4. According to Maimonides in his .lgg◄3ret 'l'eme.n and Treatise on 

ttesurrec tion. 

185.. Epstein (p.xv111) quotes the inscr:iption after Levy in Z.D.M.G. 

11:16. 

18?. 

188. 

1~9. 

190. 

191. 

192. 

XXI,p.l5b. ne dates it 717-718 bu·I; .i. Halevy in i"ievue Critique 

:blOther tombstone says that the correct date is l'll'T-l'ilo, 
l O I 

inscriptiom published by Sapir llates ~~029, 1068, 
-~ f t.r':1 ,, 

according t ·o the~P~alestin.ian reckoning. · 1.,;· '/;,;,e,, _ 
I , -,~/'f' ,. S/ 

proof of this will be discussed below. / i .! • 

See note 43 s.upra. 

Epstein (XVIII) after Muller in Encyc. Britt. article "Yemen" 

See n ote 92 supra. 

Lev. XVII:3-7 and I Sam XIV:32-35 

t he attemT11t to remove from the 
11
profe.ne

11 
Deut. XII: 20-24 express J:' 

· ht i it the character of a 
slaughtering anything which mig g ve 

sacred sla ughtering. 

Mishna, Meg. 10a 

- It 

\. / ·r~ 't · : 

I 



193. 

194. 

195. 

196. 

197. 

198 . 

199. 

200. 

2Ul. 

17 _ 
.,,. 

' 
/

1
ebahi~_.,.'psa 

· Sesa_m. ··Mishna 
--'7" -, .· . .... 1 . 

Hull. 33a 

,, 

Hul. 117 :7a 

,,, ) ' :> 

Wellhausen, Reste Arabians Reidenthums, p.114 (Eps. 

Epstein, p .11 '7, sec. ·25 see note 

cf• I Sam. IX: 13 

Text, Epstein p.117 , s ec. 25, p 119 ~o • , , sec. u • 

" II " sec.26 

202. Eshkol 236 

203. R. Israel Maarabi I> , 'I ft ,, ') 

Encyc. Herzog, art. "Samaria". 
~ 

YJ-I I ,~ 

,J IV ,1} ,J 

p/~ 

~ -----

204. 

206. Minhag at-tahbin, ed. Vander Berg II,17, E~s. xviii. 

206. Text Eps., p.102, sec.6 

207. 
I) ,, , ) /r" f 

208. Flad - Ab•ssinische Juden, 22. Flad was a missionary of the London 

Jews• Society who was stationed ror a time among the Falashahs in 

the village of Dschanda. 

208a. l.c. 

2D9. Minhag at-tahbin, III, 298 

210. The Tanna R. Judah who said that it was necessary to cut the veins 

even in a profane slaughter and that the eating of the blood even 

1/'7 of the body or. of the limbs warrants tt~ath pe~!lty (KeritJYt¥ 

. 1:~1· ~ -----
,, .· 20b). He also follows J!lldad in s1aying that the iscf\'iadtcus nerve 

/t,i'I/}/"'... -~-- - ·- -- -

T \ -\ 1~. ?nly on the ohe side, the 

> t7 lv ··:l , ·, I . f ,: . ,./tha t "~rever[,. ti.Jfle one turns 1 t 

u✓y /v ~'I'/ -:;~~".-A· i i 
-- ------•--lllllllaal~liaiiiiiili'!I--~~-~ 

right side. (H,,lin 90b) and in enjoining 
-,/ .. 

must; be right eastward (Tebohim 62'b) 

""' 



xbrii. 

and in the distinction between th e attack of a wolf upon a small 

fowl and that of a lion upon a large fowl, the attack of a hawk 

upon small fowl and of large birds upon large fowl {Hul 42a). 

211. In commenting on a statement of Samuel who in Hiyya•s name said 

the. t he who breaks the neck of an 1animal befo'l"'e it expires 

f73 Y ' J,.::,N (ttul. 113a). Rashi commented according to the syste~ I I 

of R. JUdah. Ras hi himself said ( Pardes, ch. 248): 11a 11 ttle paase 

{1n ritual slaughtering) at t h e throat, how much the more at the vein, 

makes an animal unfit. For so I learned from R. Elyaar ••• (Epstein 

says t h is undoubtedly referred to Bldad) that a pause is forbidden 

in order to prevent the blood from being absorbed in the limbs.Ii 

Weiss, HaHoker, 1892,p.158 ff. tliught that Epstein 1 s proof was 

unfounded, saying that in reference to ttul. 113a the prhibition 
f3•J Ah r1 J',;,N 

did not seem to be instituted in o,rder not to 

according to Re.shi I s commentary tc> the Gemara in .H.ul. 32a 

212 .For instance J. Ha levy believes trLe Falashah theory untenable. 

He says (I.e.) t hat •1n any case t;he ritual has nothing in common 

with the Falashahs who are a people of extraordinary simplicity 

and who never wrote in Hebrew. Eldad's writing gives us no 

indication that he knew Ethiopian or Agau. 
11 

His whole argument 

is based on the theory that the t,alashahs were brought to Abyssinia 

b th Eit;hippians This theor.,.. is doubtful 

as captives taken in wa r Y e • ~ 

as will be explained later. 

213 . Die Geschichtesliteratur des Jude1n (1905) p.14 ff. 

this on P• 1. I follow his order. 

214. Beth ha ozar, Vilna 1841, p.245 

Sehl. summarizes 
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215.tieth haMidrash II (1853 ) P• xxi.x. Re considered recension B {the 

letter of Eldad) to be a report about Eldad. He says concerning the 

three parts he knew of (Recensions A, B, and the ritual in A which 

he thought was an interpolation)•. " Thev were J circulated as Tendenz-

Schrift against the Karaites • •• F•:>r that reason Zemach 1n his 

answer defends rabbiniam." 

216.Note 75 to Graetz Hebrew ed. of Gesc. III,p.267. 

217.Ltkkute (1860) p.109. He also thought that Eldad was a lexicographer 

since ibn Kuraish quotes Eldad as .an authority for the usage of 

Hebrew words. See under Jonah 1bn Jonah in section on contemporaries. 

Note 331 infra. 

218.Vol. V, note 19. cf. note 167 supra. His attitude toward ildad's 

narrative is best indicated in his words: "It is self-evident that 

Eldad fabricated all that he relates about his adventures and traTels. 

They simply filled in with his aim to show that early Judaism was 

difterent from his time and was still retained in its pristine 

purity by these tribes." 

219.cp. note 139 supra. 

220.Acc. to Got t leber, Bekkoret LeTola~ot Hakkaraim \1865) p.65 note 2. 

the latteralfO cnaracter1zed Eldad as a deceiver: 

.I.I?~ .J./ 1JlkN ,acr r,· JP/c 
..(/;,iN {Y,.J/ f'/J 1 

221.Monats. 1873, p.481-496 

222.J.Q.R. 1889,p.95-114. His proof for Eldad 1 s Kara1sm is not Tery 

original: 1) No mention of sages <>f Misbna as authors of Ritual. 

2) The 'Fri bes have no 'l'H lmud. Says the Karaites :followed 

step by step the Rabbinite congregations wherever they settled. 

Originated 1n Persia, installed themselves in Babylonia,formed 
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xl1x 

W• congregations in Palestine, 
were numerous in the Byzantine .c.mpire 

and Egypt, and from th 

proves nothing. 
ere went to Morocco d S 

an pain. All of which 

223. HaKarmel VIII,lsmo,p.254 ff. 

224 . In Jud. Literaturblatt 1877 41 
. , no. -43 and M.G.W.J. 1879,p.184 rr. 

he believes that some of the t i 
mys er ous names of the seven kingdoms 

of Kush (see note 15 supra) can be identified. ~or instance fr?o '~ 

might have referred to (J;-;i'..{ which th 
was e ancient capital of Schotj)'l__.1 

and the resiaence of the Christian d.ynasty driven out of sogue by 

the Jews• /cf fo f resembles the name Koga or Coga, a place 

mentioned by Bruce, (Pt. II passim), Which from the 14th to loth cent. 

was the residence of a king or the capital of a land before uondar 

became the capital. it is possible that already during ~ldad's 

time Koga was the capital of an ind13pendent kingdom. Concerning 

• f 
1
) I.,) ( one of the variants which l did not list in note 45 supra) 

and. found only in one recension, H,.. see Muller for list,p ♦-10) he 

says: "The old Abyssinian Agaus in the province of Damot are 

called Swawa and by the ngyptians ua-ua. 11n the plural form the 

latter is e.xp~essed as fi)/') • In regard to Rumrum (see 

note 23 supra) which occurs twice .tn !:ldad, he ouotes the remark 

of a Richard Andre__a, in, his 11Abyss i nia, the Alpland under tne 

Tropics, Leipzig 1869, p ~ 217, who says:· "The whole north portion 

of Abyssinia from Massua to Mareb 1tas, according to legend, inhabited 

1 t The last member of the race was an 

by the Rom, a raee of g ans. 

d hurled his spear toward the heavens, in 

enemy of religion an 

punisllment for which an eagle descended and ate his head. The Roms 

mark tneir graves." 

are still celebrated in song and pointed stone-haps 



l 

1. 

His conj ecture in regard to these cannibals is confil~med by Borchardt 
who says that "at the t h 1 sou rm of t he vulf of aden, the African 

east-horn, where Eldad was apparently cast ashore , 
~romo, who did not begin to migrate westward until 

lived the 

the beginning 

of the lo th century. it1ese are certainly the Romroms of &ldad. 

For 1n modern times they still offer•~ human sacrifices. {P. 

Pauli tscbke - .h:thn9graphie, . J~ordost - Afrikas, 
\ . 

vol. I,p.19. 

f3Jt he tried to identify with Robad, a tributary of t he Blue 

Nile. Neubauer remarked: "The names of t he countries are not to 

be ident11·1ed at all. 'i · Nont:t of these are v ery convincing. metz, 

however, wrote an excellent history of the ~alashahs (M.G.W.J. 1878 ) 

whic p. did much to shed light upon. the problem. His other remarks 

will be quoted in the appropriat& context. 

225. Thus J. Ha levy locates the tribes in South Arabia. Most 0 1· the 

other students of l!;ldad eith er did not make a sufficintly prof o,und , 

stl,ldy of him to be able to loeate, the tribes, or considered his 

narratives and adventures complet:ely spurious. Thus Neubauer in 

his attempt to locate the 'l'en Tri.bes "Where are- the Ten Tribes
11 

J.Q , R, 1889,1.c., concludes that they are nowhere. 

226. He explained Eldad's •escriptions of the tribes and the Bna1 Moshe 

by oonjeoturing that Eldad heard in Egypt of the existence of the 

Falashahs, in eonstant1no_ple of t;he Khazars on the Volga, in 

Palestine or Babylon of the Jews at Raibar in Arabia, and from 

these data he places the ten trH>es in these countries• 

227. Travels, ed. Asher,p.73 ff. 

228. ~or criti cism see note 28 supra. 

229. Kremer, Uber die S~darabische SSJ.ta, 50 ff. .. 
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IN,,[ 
' - ·J.I NI(, .,. .. : 

11. 

) ~ •• '/rec N.. -cf• note ,2:~ and 48 supra• 

231• See note 25 supra. The source111 which Epstein utilizes for his 

explanation are: Movers, Phoniz:len, I,382; Kreuzer, Symbolik II, 448. 

Every detail in this story, accoir-dinr,o to Epstei·n h 9 it· r:, . , a s source 

in Hamitic mythiblogy. Also, the Arabians after the time of Mohammed 

erected in the valley of Nachla 1a temple to the god / ~/ y , that 

is,, Venus; ( In Yoma 67b the treatise on Azazel refers,,..to /J; )' and ~-~----=-~~=-:..=-==--=-=_:-_:~ 
Aza,el who we·re supposed to have been the kings who descend.ed from 

heaven and enjoyed the daughters of the. landJ (Deut. Rab. Par. 11, 

Pesikta Rabbati, Pe.r.34) the ~e.bfe1. ,:.;~re supposed to have had a 

similar ceremony ( Ssabier and Ss:abismus II,393, Chwolson). Benjamin 

of 'l'udela mentions the burning of children (ed. Ashe'l',p.92). The 

(j Kurds )called Dusik ) (Z.D,M.G. XVI,623) have a similar practice. 

(./"'Likewise the Og_ris.tians (Greenbaum, XXITI, 620). some of the ---- - --~ -
Boraithot dealing with these pra,ctices, are, according to Epstein: 

\ n Taanith 5b which cites the worship of the heretical sects and 

l,,.,..-· ~ Kedarites in~me of Tanah; Eeha. Rabba~h- .3Ef.-f~1s0 

--------- -- ,. [":1-;) 
'" in the Aruch under articles: l'J ·l /~ f 'I j / ..1 I •) See also 

~kut Jeremiah ch. 77 and Sefer tia-yoshor. Par />'I• 
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232, Ed. Asher, p,73 ff. Graetz uses this same source ( see note 227 supra ·) 

233, For t -ext see note 34 supra. 

234. From many sources which shall be i~ited in the d~scription of the 

Falashahs and their history. 

235, From languag e and from the co.nten·ts of the Ritual. 

236 • Fr-om s tmilarity in geographical description and from life and cus toms. 

237. Text: Epstein p.45, sec. 5 

238. For proof of this see ·note 53 sup:ra. 
I I 

239. Dillmann, Uber die Anfange des A.xumitischen Reiches, mira. :3 

240. Epstein ( p • xxxi) who is a specialist in the Book of Jubilees, 

~uotes examples extensively to prove his case. 

241, Pliny H,N. IV, 11 

242. See note 42 supra, It appears that the neople of Kairowan described 

to Zeme.ch Eldad's story about the departure of the Dan1tes and 

;'1._ noted that it dii"fered from the traditional account. In tile 

, ~ .!__ of cours,e, all we possess is the answer of Zemach who 

evidently tried to reconcile the conflicting accounts. 

243. Text. Epst. p.6, sec.9. 

244. Eps. p. xxx111, Although there ls no indisputable proof that 

the Jews came via Egypt since the•re were Jews in Egypt for many 

centuries before the time of "Elda.d, these · tw·o routes are most 

probable. 
245, Ratjens, Juden in Abyssinia, (p.~,g) the latest of the authorities 

Of the Fe.lashahs 
c:onfi.rms these two theories of 

on the· history 

F 1 h h ThE•y will be discussed in more 
the. origin of the · a as a s • , 

detail in the history of the Fs.lashahs and in other 
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places. 

246,See note 51 supra. 

24?.From the 10th to the 12th century a powerful Jewish kingdom we.s 

in existence. It we.s noted for :1ts conauering expeditions. 

Re.tjens, p. 16 ff. More about this below. 

248.After the 6th century with the downfall of Dhu Nuwas, the Jews 

lost their power and independenc•e. Ratjens P• 12 ff, 

En.eye. Britt. article "Yemen". 

249. Epstein describes its contents i :n more detail in his 

list of the literature of the Fe.le.shahs. 

250.See note 27 supra. 
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lv. 

250• See note 27 supra. 

251 • •rext is found in Elp t 1 s e n,p.24, ~ect. 5. 

· P' f ,J [ f ,J "..( I 'I) /4, 
j ,--C{ J 

Spiegel, - EPenische Alt t '') 
----~.:.::..:.:8:.:r~urn~~s ~ lrund e I II, 679 • 

t. I I 

252. 

253. According to Flad, Jud 5 .... __ 
___!!.n, P• 0 and Abbadie. See also Urient, 1848,p.25 

J. Halevy also concurs: HaMaggid, 1868,p.356. 

This is s1gni1'1cant because most of the other h 11 o days are observed 

by the Falashahs. Inf ct th a ey a.re almost always celebrating some 

kind of fast or feast. The Karai.tes likewise do not celebrate 

11anukah. But they do observe Pur•im. 
~ ~ 

2i3a.Schloessinger,p.122 ftncis that in Shalshelet and in his rragment no ,,.. 

reference to the inhabitants on t.he opposite banks of the river 

conversing with each other. He t;hinks that: 11 It is possible this 

explanation has crept in he~·e as a. gloss from one of the other 

recensions of the Eldad legends." 

254 • Pesikta Rabbati /'j· JN/r..J., J and Midrash 'l'ehillim 13?. 

2i4a.±he theme of biting off a finger is treated by Cassel, Mischl~ 

Sinbad, p.18, note 1. 

255. For references in the writings o:f Judaism to.:-• the Brtai Moshe see 

note ti4 supra. 

250• See note 58 supra about the sources for the legend of this riTer. 

257. Schl.p.122. in the Eld.ad recensions· and in other literature t here 

are of course variant readings. Bacher (Aggadah der Taniaiten, 
1 ,

290
, 

l l' U;ao represents the original 

note 2) believes that 
/' d 1~•6.1u derived from it 

form of the name and that /''fJ.J,ro an are 

laws of language formation. He cites a parallel 

according to the 

development of £.,f 4 r,, into f 7~ /,.-r Is • 

r 



l 

258. 

25!:$a 

:lvi. 

Deutsche Exped. bu in Ost Afr:1ca. 
1862-3, liOthe. 1864,p.6. 

Anthropos - 'I1he River Mareb in •hhe 
province of Deaden is called in 

the lang1,1age of the K unama Sona Saba, the Ri ve.r Sona. 

259. See note 49 supra. 

259a. Asher, ed. p. 70. 

2ou. ~pstein, p.164 ff. 

2o0a. Ratjens, p.50. He quotes Lobo i(Voyage Hist. d•Abyssini~ as saying 

that the A:byssinians borrowed their r .eligious titles from the Jews. 

For in8tance their lowest ecclesiastical office is called Debtera. 

According to Dillmahn this is d13rived from (), f (<:'(a.( 

A.re.bic into Ethiopia. -the Syri1ic of IIK, xxv;1a 

Kahna debatereh. 

through the 
. , 

2til. According to Re.tjens, p.71. He says that the presence of this 

sacrificial altar argues for th,~ length of time the Falashahs have 

been separa-ced from the Jews. J~nd on the fact that tnis sacrifidal 

custom has been :retained only 011 the island of Elephantine (P. 

Luzzatto -(~moire sur les juifi~ d 1Abys.sinie) - based his t neory 

262. 

263. 

264. 

2ti5. 

I'--; ~66. 

/ ) 

that the Falashahs came out of ggypt. r--,.,. 

Epstein,p.170 

-------· Ratjens., p.83 

I L. 

See note 104 supra. 

Epstein and R§tjens {l.c.) 

Epstein, (p.'70 J remarks that thii~ meal is similar to the communal 
.._.,,_,..,_......-· 

meal of the Essenes (Jos~pnus, VVJ!.!:s, II,8) and the meal of the 

Therape.utae (Philo - De Vita eontemplativa). 

it theil .. w·thiopic translation or the 
267. Tn1s is in acc0:rdance w n • = 

Septuagint of Deut. XVI,8. 

2ot:s. This 1.s inaccordancewi th the 111t;eral rabbinical interpretation of 

Lev. XXXII, 40 and not like the Samaritans and Karaites who refer it 



27U • 
I 

I 2n. 

l 
f 271a. 
I 

272. 

272a. 

lvit 

to the making of a 3 _ uccah (Aderet Eliyahu - ..J.. J.:>ltH <' fJ h c apter 1.) 
Not specifically mentio - -d - - ne as a custom in t· he Talmud but in 
·1·e.nchuma ed. a· b u er, Pare.shah chapter 16. 

They have no fasts commemo ti 

1 
/, ,,. // - J ra ng 1~he destruct1tn of the Second 

Temp e • , , I ) r / 
,' :_ -✓ :, , 7i ! C'/ / l. ( /A. i...( - / 

Tll.e following references to the l 'Lt t lf . ere. ure of the Falashahs are to 

be found in Epstein P• 144 ff• anc~ .1 Ratjens, 80 ff. 

See text of notes 203-285 1n fra and note 311 infra. 

neckoning the seven weeks bet ween Pa9sover a~d Sabuoth ;snot m ntio~ed 

in this tiook. It has no word for Sabb~ _/ tr,,' SJ! ::/,v I// t.; 
------~- -~--- --- {J ,t,r.:_,,! 1 l\·l .,-r; 1 ' 

Kpst ein suggests that this utargumumay e.b:n.ta1:t1a,111ai2;_' 3/,e-f "'1 •• t/,21 kC-t"'.it <t; the s ,;range /..~ 

~roi-e:z::l'fng statements in the Ri1~ual of Eldad. J\ ::S·{;"'Y'/ 
From fa::,, (division) here referr~Lng to a division in time. ~pstein · 

explains that this book was first obt(:l ined by ])illmann from the 

8hrist1ans in Ethiopia wh.o then t1~anslated it into German. Epstein 

bllieves that the book was originally written in Hebrew and translated 1 

a-reek upon which was based 1:;he Ethiopian translation. iie also 

~ 
into 

i f I 
l / i ,,.- / believes that just as the Jews in Syria and Arabia received their 

~I. - l 
J~Mi': ;/J I 

"torah" from Jerusalem so the Jewi~ in jbyssinia and vicinity received ! 

) Vi; . \ 

r~ 
theirs :from the sages who were at the Temple of Onias, whose object 

in building the Temple was to aff,~ct a compromise Detween tne 

of that time espec~ially the Samaritans, Pharisees, 

·was tha Book of Jubilees which contains many laws both agreeing and 

\ 

Ess 
one of the books re(~eived from the Temple of Onias 

disagreeing with the laws of the Samatttans. 
•.£'his would explain then 

why the customs or tne pale.shahs nre mentioned in the Book of Jubilees 

and why their customs agrei in pa1:-t with those of the Samaritans• 

27 that 1t affor
dB a good insight into the views 

- 4. 1<atjens,p.81Jsays 
translated and explained it. 

ot the old Faleshahs. J. Halevy has _ [ 
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1 875, 

I 
I 

276. 

I 2•17. 

I 

278. 

279. 

I 
21:!(J. 

281. 

21:12. 

lv111 

Because in it the righteous 
battle throughout 

evil spirit. 
their life with the 

It is not the 

'.J.'he same book 

.ispstein holds 

apocr:rphal Baruch but 
an apocaJt,se. 

is also found amon~ 
o the Christians in 

the opinion that 

the 0hr1st1ans. Abb 

.Abyssinia • 

this came to the Falashahs from 

adie holds the oppositie view that the ~alashaha 

gave it to the ghristians (Orient 

Entitled ..1L( Yo ( A t'6r,J jrf) 

.12.nt i tled 3'1k /''J (f'JtJ',J ~iJ/j) 

mti tled ~.'~J/i a J ? '3 r, N 

1868, p.262). 

~pstein p.148. He based hi 11 t 
- s a on the lists of lt'lad and Abbs.die• 

I 
.l''or instance, the book A /1.kcontains many of the things which~ 

JewUS\-'fte supposed to have spoken. to his apostles before his ascent 

I/ 

/I 
283. 

~1 :::: 
I 
j 
I 

,,J 28?. 

to heaven. ~~stein conjectures that it might be identical with 

"Evangelium. dudoecim Apostalorum0 l(see Hofmann, Herzog-Real

b.ncyclopedia, XlI,328) 

Qr1ent,le48,p262 

I, 532 

"' 
He lived at the end of the Iuth century. 

'= 
This statement is found 

in his 11Historia Aeth1PJ)1ca", I,14,15. 

Metz (Monats. 1879, p.188) does not belie?e this could be true. 

"" 
Nei-cher does the author of the a1•ticle 1'Falashahs" in J .~. 

In his introduction to the Ethiopic translation which he published. 

At the end of the Ethiopian lexicon Dillmann listed rtebrew words 

which are in the Ethiopian translation. ln a place where the 

translators could not translate, especially in Ezekiel, they left the 

Hebrew words without their translation. Epstein points out that 

we can hardly credit :Qiu-istian Albyssinians with a knowledge of 

Hebrew since one of the changes made 1n the translation of Deut. 
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l 
XXV,5 (Law of yibbum) aimed to 

with those in the P~ntateuch. 

So says 1tatjens.p.82 • 

.f·lad, "Falashahs of Abyssinia" , 

harmonize tne laws of the ire.le.shahs 

'l'he Ghristie.ns had no such motive. 

I K, IX, 28; X,11; XXII, 49 . 
Ratjen.sl(p.15)more than any of the 

other investigators of this legend 
considers it to be partly true 

especially that part of the legend not taken from the Bible which 
relates that among those Jews who were t 0 institute divine worship 

in ~thiopia acco•cUtng to the Jewish ordinance was a ~ high priest called 
Azarip:h. Solomon had an ark of the covenant prepared for the priests 

of Menelik to take to Abyssinia. •fhey, however, stole t ne true ark 

of Moses out of '&he'femple leaving ill'l its stead a false one 1n 

Jerusalem and brought it to Axum wh1ere it is supposed to still 

exist• By a miracle (Jod prevented 1tihe discovery of t >ceirtheft by 

Solomon. ·:rhis legend according to J'.'tatjens apparently arose after 

the entrance of Christianity into Abyssinia (4th century). He conc1udei: 1 

from this fact that beD.ore the com,~rsion of llhe Abyssi!).ians to 

Christianity the~e were ~ews among the people,since there would be 

no reRson for Christians to boast oj~ this legend, not .even Judaeo-· 

tJhristians. Th.ls cone lusion is strEmgthened by the :fact thnt the 

pre.sent day Christian churclt in Abys1sinia still retains the ark and 

-che t .ablets in 1 ts r1 tes as . well as a vast number of otner customs 

and institutions obviously of Jewish. origin. 

vVT'II 13 The Jews of whom Isiah speaks 
J.saiah XI,11; XIX, 18,19; AAV , • 

after. the exile of the •1•en Tribes. After the Babylonian 
went to Egypt 

exile many more from Judah came to Egypt. ~he ~ews who went 
th

ere 
~ ., ~J 
~ 11n ~ Th lbs in Nof, and 

wl:ba J .~na.,than b. K~~a~h settled in Migdv ♦n ' a Pf e , 

~-Jir,·~,:; and built ie.ltars and sacr1ficl?d to the 
in .Ei.s-POM (Jere. XLIV,17) 

·•·his might also explain the prominent worship 0 
queen of heaven. ... l ~2. 
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accorded If Sanba t ,: the Goddess 

only pray to Sanbat but they 
br:1ng her meat and 

also burn incense and i 

o:f th S 
e abbath.( ±he Falashahs not 

drink offerings. the~ 
var ous bul'nt ofr i er ngs. J 

went tart11.er 
From Egypt the J ews 

south until they 
risached KU.sh as we see from .1..sl4.ah 

XI,11. 

292 . ~pstein,p.18 9 

293. N0tice sur l'epoque de 1 · t b 
. , es a l:lshment des 1uifs dans 1 iAbyssin1e 

Nouv~au Journ • Asia t • .LI! 4 <-i , P• U,:1-431, IV, p.51-73, raris 1829. 

ttis proofs are rat ner weak. ne tries ~o identify the word 

with Semiem. na-~~lso menti ons t hat 1n Abyssinia the iorah is called 

bytitb Syrians "Orith 11 (compare talmudic oraitha). 

294. M.G.W.D.J.vol. 27 

295. t•t• p.14 

2~ti . w·Ycursion cnez l 0 s ~ 1 h b ~------P ea ac es .!m..J.~ ysinni!, XVII,p.27O,294 

Revue Critique, 1.c. Melanges dUepigraphie p.130. 

297. So Metz. l.c. Epstein(p.173, 17 4) says that the Falashahs believe 

in these commandments ])ui, for VELrioµs reasons do not observe them. 

However, the cuntention of Metz t hat these facts show that the 

Falashahs could not have come a!J late as the 6th century from Yemen 

because at least some of the Ra1:>b1n1cal tradition was lmown to the 

Yemenites at that time, 1 s conf:trmed by the literalness of the 

interpretation which the FalasheLhs put to these biblical laws which 

is therefore contradictory to the symbolic rabbinical inter pretation. 

Metz mentions other obj ections to thi.s theory. He finds it 

difficult to believe that the C,hristians who invaded Yemen 

probably to avenge the p»rseoution of the Christians 1n the vicinity 

by the Jewish kingdom as well a~, to prevent the Jews from becoming 

~oo powerfulwould allow their Je➔wish prisoners to establish an 

independent kingdom • (. 
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302. 

3G3. 

lxi 

See note 43 supra. 

Roemer, Uber Die Sudarabische --~ .;;......:~~~~~L.§:Sa~:1~ - Rat j ens p. g 
Ratjens, p.13 

Ratjens , p.16 after Oont1-Ross1r:t1. 
He is certain that the Jews were already well established in AbTssinia 

J long before the introduction of Christianity. The presence of Jewish customs in the Abyssinian 
Church according to him is not due to the influence of the Judaea 
Christian in South Arabia but to the presence or the Jewish cult 
which before the time of F ti rumen us was practiced by a strong dewish 
community. {p.45). 

Under ~rumentius . in the 4th centui~y. According to n:atjens it was 
part of the policy of Rome to contirol the trade of India. -· 

Ratjens says these converted Jews were the most intelligent part 
people and the.ti the Abyssinian chtllrch owes to them its special 
character and its many customs which resemble those of the Jews. 

of the 

304. Where they converted many of the native Abys sinians, especially the 
Kamanten who occupy the northern pro•inwes of Tanasee, Bembea, 
Tschelga and part of Woggara. The Agaus wh0 also claim to be Jewish 
probably became so more through 1n-term111,gling than through any prowess 
of will ing conversion. (Ratjens p . ~lO,cf3) 

305. Bruce, Travels to aiscover the sou1:-ces of the Nile, Pa.rt I. 
3uo • Or Judi th, or Saa t (Fire) or FreddEl Gahez or Terdae Gabaz, according 

to the different chronicles . 
3u7. ~ruce, Ludolf, tteuglin, RUppell. 

30~. 

309. 

According to tteuglin, rteise Na.ch Abyssinien, p.254. 
~ 11 ,.n• oniclers attempted to show that the some of the uatho c v v 

t J
-ewish but evidence is against them. Sague dynasty was no 

t r Abyssinia can probabl y 3lu. Her success in ruling over a l arge par o 



312-

313. 

' 314. 

1x11 

acegunt for the sudden 
. 

cessation a~ th 
sending 

st time of the custom of 

patriarchs from Al exandria to Abyssinia. 

Ratjens, p.30. 'l1he Falashahs claim that theT 
up to this time. ~ possessed Hebrew books 

~or discussion of which see Rat jens (l.c. pt. V} 

Epstein p.141. 

Ratjens, ~mtroauotion. 

315. Halevy, Dillmann p t , rae orius, Littmann, Faitlovitch. 

310 . St ern, FladG, and Nahum. 

vl7. Epstein p.141. 

:ni:;. HaMaggid, 1868, P• 348 • 1J:his fact has been used to substantiate· 

a theory tha t they came from Agau which is at the southern· extremity 

of Abyssinia. (Z B MG x.x111 642 • • • • , • Also see note 304 supra. J 

319. Ra tjens , P• 92 

320. Travels. ed. Adler, 1907, p.67 

321. Some manuscripts read Aden in place of B1aden. Borchardt remarks 

that only Lelewel (Geographie du Moyen Age, p.53) called it correctly 

B'aden,and identifies it with the kingdom of Bedja which extends 

east of the Nile from Assuan to Takkaze (Al Jaqubi - ed. Houtsma) 

He also believe s that the "Adem" of Marco Polo refers to t he same 

Harbor. polo like the rabbis c.alled Abyssinia "Abasch in Middle

India" and referred to Adem as bounding the "kingdom of t he 

Mohammedan princes". (Yule, B001k of Ser Marco pg)o, London 1903, 

Part II, p.435). Borchardt als o says that in his opinion this 

"Mohammedan kingdomrr can only be Adel. tu.le, however, believes 

that both Benjmain and Marco polo erred, and interchanged Aden with 

Adel. 

_J 
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322.Adler incoreectly calls it th " 
e land of the plainsu. Lelewel thinks 

the name should be identified wit:h llamamat 
in Tunis, but we know that 

the Arabs called the 
queen of' the, J'ews Judi th, ::the queen of the son 

of H~maten (Ratjens. p.19126 ). 

323.Metz (1,f~·:G~W. J., vol. 28 184) 
1 P• , like Adler incorrectly believes 

that Lybia is meant instead of Nubia·. 

324.For instance,Jtdler who believed that the Jews lived in the hinterland 

and that they crossed the straita of n-b el 
aa Mondeb on an expedition 

of war against the Abyssinians;f>ut this was impossible at this time 

because the J'ews had already bee11 completely driven back into Arabia. 

325.Adler remarked that Benjamin .. misplaced 11 Aden to the west side of the 

Red Sea. 

326 .Conti-Rossini Giorm. Soc. Asiat. ital.,1903,p.16, and also Munziger 

Ostafrikanische Studien 1864, p.114. It was called B 1 ade by the 

Arabs and in earlier times belonged to the kingdom of Bedja which 

according to al Jaqubl consists of four small kingdoms wne of which 

bounds the Nubic Christian kingdom of Alua and that part which is 

between the rivers Atbara, Takazze, and the Red Sea is called Baaden 

whereas the coastland of Mass•ua, Samhar, is still also called Masden. 

It is inhabited by the Kumama l1r1:unziger, p. 133}. The let,ers 

M and B are in the language of t,he Kunama interchangeable• 

327. Perhaps this explains the descr1.pt1on of h:ldad thpugh it is probably 

a ·coincidence. See note 43 supre. • 

32~. lI K XIxV:12. This was customar•y with Benjamin . 

329 Calls t he land of"'Al Habash" Havila. (Jeremias -

• Benjamin also 

DE!,_s A.T. in Lichte des Altes 0rj:2;1t..§. 1916, p.86). Some of the ol~ 

Called the if1a.ind of Meroe by the name of Seba 

Jewish geographers 

( Grunhut, Relsebeschreibungen dE3S B· Benjamin, 1903, P• 14 ) 
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330. See note 258 supra. 

331. Heferen-ces to the Falashahs made by Jewish writers who 1.ived in 

the int-erval between Benjamin of ~~dela and Gerson b. Eliezer 

are neither part1-cu.lrly interesting or signif1cant,s1nce most of 

them relied e-xclus1vely upon the ~1purious writings of Prester John. 

Their names can be found in J.E., e:rticle •1Falashahs 11 • 

332. Barat1er 1s translation, vol. II, p.190-204. li.isexa.ct translation 

has become valuable in spite of its original intention to reveal 

its falsity. 

333. Borchardt says this is accurate. On the caravan route ZeilahQ 

Ankober to Hawasch lie the famous hotsprings of Bilen. There are 

rorests along the river. Also an active volcano, ~?fan, with its 

sulphur mines. 

334. Borchardt doubts whether the Jews were ever forced back as far as . ,. 
Zeilah. He explains that these Ji~ws were probably Gallas who were 

r~garded as Jews. 

33S. Ratjens, p .. 27 also speaks of 24 j11sges among the Falashahs at that 

time. 

330. See note 311 supra. 

· 337. Neubauer, .r.Q.R. I 
Sohl. believe that part.a of the question sent 

338. Critics, especially 
le of Kairowan •n have 

to Zemach are missing and that thie peep 
·than a,ecorded in the present text• 

questioned him much more closely 
. h' . pl~ has suffered some interpolations 

They also belieTed that zemac s .l'e ., 

b b
l.,,. was weaker a1nd less satisfactory the.n now 

and that it pro a ., 

recorded. p.113. 
126 we see that the people 

In addition to note 
339. see note 126 supra. f d 

Were naturally puzzled about 
of Kairowan 

the unusual Laws oun 

C 
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in the nitual which thev sent ~ to Zemach for explanation: 

'I'ext.Epstein, p.5, sec. e:•Jf.1". fr..1 'NA. 1~ r·e 'a[ ; ,,/2. u,[t, ,1 ~'JJ,.11 

34U. See note 42 supra. From the det~:iled reply of Zemach it would 

appear that the question originally contained the story of the 

departure of JJS.n for !Cush noting that it differed .from the traditional 

acc~unt. The fact tha t this 1 i -snow m ssing also casts suspicion 

upon the reply of Zemach. 

341. Sanh,. 52b. Zemach says that the words of the sages are true since 

in the ·torah death by strangulat:fon 1s not mentioned and that the 

sages explained it fr.om every general biblical reference . 

Andsince the I-·our Tribes deserved it it is surely an acceptable 

,:;radition with them. Text Eps. p.7,sec.13. 

342. "this is one o.f the points which Sehl. lp.1091 believes is a later 

interpolation. See note 54 suprn.. 'J.·ext. Eps. p.7; sec . 14. 

343. •:fext .t!,-pS. p.7, sec.lo. In the p1:-eceding section \15) Zemach remarks 

that many of the variations in the laws of the .i-our Tribes were 

due to their constant preoccupa1~1on with war which caused them 

to forget the true laws. 

344. 'l'ext Eps. p.'7, see. 17. Schl.(p.125) thinks this stat.ement is a 

glo-ss. 

345. He probably referred to '}'argum J•:mathan or ierushalmi whose language 

is th~t of the Palestinians. Se4a Nedorim o6b and Num. Rabbah XIV:22. 

This Targum was already known to the Gaonim although it was not 

widespread at the time (Responsa of the uaonim, ed. :narkavy, Ch.15,248 

ot be positive s i nce the language 
Yet ,as Epstein concludes, one cainn 

of even Onkelos or Jonathan ben uzziel is closer to the langu.ageof 

the Palestinians than to the Babylonians. 

{ 
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f _k,4!//, ,.t 1~,i,t.~ 
34ti• ·rext Eps~ p.7, sec. 17 • lxvi_ 

347. '!'ext Eps.p.8, sec. 18. / Even thi 1 / . 8 s doubtful since no mention is 
I , (~~~e of th1s prayer f ~i, the Babylonians in the corresponding passage 

'1v
1 {~✓/j1, in the .ttespon ,-:,-i ~ ~ L.vv ...___ suml. • ~.1.-ueu says tbe-y pray thus bee a use the best of 

"the sages and prophets were exiled to Babylonia where they established 

the ~orah and instituted the ~eshiva in ~ersia from the time of 

Jehoikim. "l'his is based on an old tradi•tion. lII K, XXIV:16 J. 

see also Seder Olam Rabbah, rar. 25 - Sifre veborim 321 and uitih 

88a; ~unz - ~otts. v. 136, 235. Sherira Ge.on wrote the same t ning 

in his letter (Yuchsin ed. London, p.50) 

348. Text • .c.pa. p. '11 ff. J.D his 11 Book: of Roots" Jane.ch says 'in reference 

to 1c'f' in .t'rov. V:19: J'tu, ,Jt'f? ./2 l.lil' ,Jft~ "that 

( ~ 1 1 / J J '3 'I / u 1 ,..J ,J 't e. 'i J I(} '.J 3 ,, <' 'fc r ff f e 
From this one statement ~insker jumped to the eonclus1on that ildad 

was a lexicographer. Against thi.s see Schorr,1.c. See also note 

l3U supra. 

349. ttashi 1n his commentary to ~rov. V:19 quotes the following: L .. Jo 3 ., ,> e rv ') · ,.n ~ 'j 'tr ) 

,) ' '(( ej'rf /,11:J ,} 1/c) /r' .J,)/ . ',.J)l' ;di ft,)/ ]'IY./1 710Y .J, ··,)('~,A 

. ~ '.J '<J (rta't ·..t , J I 1~ft ? d O e 1~ r 
(\ Epstein (p. 91) says that !,lo ses quotes tne words oi ted by Kure1sh 

I/ as if they were as authori_!;Atl:!~ipt/ that is, by hi• 
• p th d ,JJ e See also ·rold~t Ra'6"bi Na. than \ Rapaport nute use O.L e wor • 

350. 
t V t 19· Also Steins. se-e notes 154 and 1 55 supra. ·..1,le:ict Grae z _ , no e • 

- . 1 Q R XIII 306 and 315 ff• .Lntro. Arabic. Lit. or J ews n J ,. • • ''" /Ji[) 1
1
t1',Jf JY 

,,f.1'1/fN {'-I( ~)/),} ]/JI 'JJ/,-J•/r {11,e• \t)KN O f'J ' ,;J o/ca 
,J; ,J'3,. ,..,, '8N .,, A a ,J~ >c ,J J , jl r 1 - 'Nftl-< '3 •J ' D , ,1 'J,., 1,11 J ,JJ.J I ,.J7' r,, (_ I f )},II/ /JI tV( /01 fc.J t) J1 

1 however oloscure • The whole pass age s, ' 
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351. text Epst • p.72. Commenting on f')/'( J,:,3 in Lam. IV:8, Abraham · 
says :•IJ';)fj rn·) {c) j.J ,JJe IV~ lo?11t<> jl'N3 11 j'/cJ I'# Jr r p )/Y J,.).s 
Epstein seems certain that David ben Jtbraham meant by"rdishna ;, the 
usage of the word by a Yemenite JEr,t or Eldad. tte opposes rinskeris 
Tiew thai:; this usage of 3 a J was common in the time of Abraham. 

·'-' ~" . ahd thus according to eystein Abraham uses the word,.in the same way J 

e.s Moshes ha Da.rshon used the word ·/Jp simply to mean authoritati'Ye. 
~ps tein bases his proof on the explanation of this same passage 
g1 ven by ·i·anchuma Yerushalmi. 

352. ·.rext Eps. 

Jn/c ( 'J'I ,, 1 

r N~J ( 'cl ::> 

fie (JJ I) ' ,:J 

see also Sehl. p.44 for fut,ther ex:planations. 

P' Nt' ')I, IY ( I J 

'JJ,J~ YIJ',J 

353.See Sehl. p.3v~ note 66. His usage o f certain words /~? and 

are those peculiar to ~ldad. 

354.Lext. ~pa. p.7U. 
Shaprut, s remark concerning .t!:"ldad ras can be seen., 

1 c rned with his language• is only incidental y con e f"< [DJ /.J:JltlJ/c '11'..lJ r <i, ('' f 1/c JJ'~ ii -V~~;;, 01) 'Ill ,J'·J • }~J jP.J Ofr' f 1 11//~ Jf / 3 
),'J [.,/ .1./,Nf /cJf!'1 .J,Jf)1;r, J~Jl'I ,)'1J ,i}l1' .I;' /~f J,JJ );,J 1~•1(,.J C f I J If"(,,.:, I µ .I/Iv' IJ T ✓ /I -: )•!fr _,, ,,, I:') Al;)/)}~ (!J>'J I '.'ff.II/' ':),; r,J? j..t? 1~ fic'J ..1-, .) )/,J( ,) ·3,y ,) ~ N 'lJ/\1 

. Letter of' Snaprut to Ohazars printed at ±nis 1s a quotation from 
the commentary of a. Breeher, the beginning of the Khu.sari with 

rrague, 1838. 

rorm. 

~ldad's Ritual in its original believes that ne use,a. 

356. oama probably took nis 
h is :ic1ear ·J:reatise on the citations in 

fr,om either the copy made by r nimalsu Ritual Slaughi:;ering o A 

I 

r 



357. 

359. 

atiu. 

361. 

I 3o2 a 

l.xv111 

nananel {see Steins. j.z . ., i, 24u, 

commentary on Hullin ( see Berline:r 

See note 

• • )'I f;r 
211 supra. 1n ·h1s Pardes 

/)3 .1,/:>f,;,,.J • Jl'J!)~/c '.:>,);' 

Quoted by ~pstein p. xlvi. 

311) or from the la~ter ' s 

11,igdal ttananel , p .xv1'1). 

- Oh. 248 (t-, ,/Yrv ~•J"•>(/ 

,JrrJ( ~11r.J ("l I;, .J. >r Jr:; 

Sefer Eshkol, ttUllin en . 2. Althou h h d 
· g e oes not m•ention;.; Eldad by 

name his concluding statement seems suffici t( 
en accoraing to epstein 

P• xx111) means of identirication. 

Or Zorua. ( P~,J 'ta:, 38'7 } 'J:J1
/ 31 fie ;:, ~,, f' A-=' 

.t!.pstein has collected their s~atements in his work, p.137 _ 8 . 

~ommentary -to EX. II;22. "J.·ext Epstsein, p.ttiv. 

in his ttesponsa, 193: I' '}I),) ( laws of .t!.ldad ,lhr 1 '.k ✓,O[,JN J'K'N~ e 4N/ 

·/
1) /,.JA...J J,JJ (t[J (" 'IJ/V-f.,)/ tJ,1[ 

See 1{8.paport - Kerem Cn1::1med V, 2f!6. 

363. Ep. p. 66. 0n11s taken from Bereshit Rabbati 9, see Mag. Berliner 

le88, p.81. The other is found in Pugeo Fidel of Martini p.385 and 

is quoted in the name of Ber. Rabbah Hagodol. After expounding the 

contents of the latter Eps$lein c:oncludes that the doctrines 

contained therein find no parallol in rabbinic literature but only 

in the Shristian literature and ln the Koran. Both are ascribed to 

Eldad because of the similarity tn expressions. 

3o4. Text Eps. p.7O. Also in Kovetz IV: 63 '!'his same Maimuni also 

undoubtedly refers to the ritual of ~ldad in his answer to the 

same inquiry. (See Sehl. p.4, note 18a) 

365. Bee note 12 s upra 

3o7. 

is obscure. 

Bee note ? supra 
~u e,, 

In his Megillat HaMegfll~h Manus. Oxf. 160, p~64, 

~~-pw;1 
78. 366. His statement 
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j'✓/1/..::,1 P'lt' 

1J'N/ 3,3f(. f't' 

,P,) )/I/Jr~ /°ft/ 

r✓-j)J ~ '7' 

I 368 ■ In the Hebrew translations he is called jl.i<" 'fl•J;:;, 

His writings are now pµblished irl. Hebrew in Kovetz 

So thinks Epstein, p.xxii1 and )i~ller in his Int. 

or 

rv. 
369 ■ 

'Y/O. Par. 41, ed. Zarncke - Ultra fluv·ium vero lapidum sunt x - tribus 

JuEl.aeorum qui quamvis fingant sibi reg~s servi ta.men nostri sunt 

et tributarii excellentiae nostra e. In the old Hebrew copies all 

references unfavorable to the Je•ws were changed or omitted such 

as this one. 

37:l. Sections 46,51, and 21 respective,ly. idem. 

372. Muller list.a them on p. 4. 

1 373. This is shown especially in section 42 of Prester John. In .l!;ldad 

l 

the facts are presented soberly. The Bnai Moshe raise flax, cultivated 

the eoccus worm and prepared beautiful clothes. Prester John 

transformed the coccus worm into si.lamanders: vermes quae lingua nostr 

dicuntur salamandrae. The raimen'.t served only to enlmnce the 

majesty of Prester John. There a.re many more e~amples which 

Muller points out. 
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